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SOʻZ BOSHI 


Zamon shiddati, davr ziddiyatlari bugun nafaqat jurnalistlar, balki axborot 
iste'molchilaridan ham savodxonlikni, aynan media savodxonlikni talab etmoqda. 
Oqni qoradan, yolgʻonni rostdan ajrata olish bugun bizni nafaqat axboriy 
qaramlikdan qutqaradi balki zimmamizga kundan kunga oʻz ustimizda koʻproq 
ishlash vazifasini ham yuklaydi. Bu masalaning bir jihati, yana bir muhim jihat — 
kontent masalasi borki, u ommaviy axborot vositalaari orasida televideniye va 
radio sohasi vakillarini bugun koʻproq o`ylantirayotgani bor gap. 2023-yil oktabr 
holatiga koʻra, 5,3 milliard kishi yoki dunyo aholisining 65,7 foizi internetdan 
foydalanadi. Bu raqam har yili 3,790 ga oʻsib bormoqda va koʻplab rivojlanayotgan 
iqtisodiyotli mamlakatlarda bundan ham yuqori koʻrsatgichga ega. techreport.com 
saytiga ko'ra, butun dunyo boʻylab taxminan 5,36 mlrd odamlar oʻz uylarida 
televizor koʻrishadi. 2026-yilga borib bu raqam 35,68 milliardga oshishi 
kutilmoqda. Prognozlarga koʻra, 2023-yildan 2028-yilgacha teletomoshabinlar soni 
0,2 milliard foydalanuvchiga oshib, 2028-yilda 5,7 milliard foydalanuvchiga 
yetadi. 

Qoʻshma Shtatlarda katta yoshli odam kuniga oʻrtacha 4 soat vaqtini 
televizordan kontent tomosha qilishga sarflaydi. Netflix hozirda dunyo bo`ylab 
deyarli 250 million obunachiga ega. Ma'lumotlarga koʻra, 2023-yil yanvardan 
iyungacha bo`lgan muddatda xizmat tomoshabinlari Netflix”da filmlar va 
seriallarni tomosha qilish uchun jami 100 milliard soatga teng vaqtini sarflagan. 

Deloitte ma'lumotlariga koʻra, dunyo boʻylab 3 milliardga yaqin odam har 
hafta radio tinglaydi. Birlashgan Millatlar Tashkilotining hisob-kitoblariga koʻra, 
44 000 ta radiostantsiya kamida 5 milliard odamni qamrab oladi, bu dunyo 
aholisining 70 foizini tashkil qiladi. Bu raqamlar koʻz oldimizda ma'lumotlar 
ummonini gavdalantiradi. Tasavvur qiling har soat, har soniyada bu ummonga 
yangi axborot kelib qo`shiladi va ummonning pir parchasi har kuni turli kanallar 
orqali bizning xonadonimiz, yana ham aniqrogʻi ongimizga sizib kirib keladi. Bu 


ma'lumotlar bizning hayotimiz, oʻzimizni inson sifatida toʻlaqonli bunyod eta 
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olishimiz, baxtni, xotirjamlikni his etishimiz uchun qanchalik ahamiyatli!? Juda 
ham ahamiyatli! 

Mustaqillik yillarida mamlakatimiz ommaviy axborot vositalarining soni 
qariyb to'rt barobar koʻpayib, 1500 taga yetgani ushbu tarmoqda oʻsish, oʻzgarish 
jarayonlari izchil davom etayotganidan dalolat beradi. Eng muhimi, soha rivojida 
ana shunday miqdor oʻzgarishlari bilan birga sifat o`zgarishlari ham yuz bermoqda. 
Buning tasdig`ini milliy media maydonimizda fuqarolik jamiyatining muhim sharti 
boʻlgan nodavlat ommaviy axborot vositalari tarmogʻi kengayib, samarali faoliyat 
ko`rsatayotgani, internet jurnalistikasi jadal rivojlanib borayotgani misolida yaqqol 
koʻrish mumkin. Keyingi paytda ommaviy axborot vositalari xodimlarining 
demokratik jarayonlar, fuqarolik jamiyatini barpo etishdagi oʻrni va nufuzini, 
tele-radiokanallarning moddiy-texnik bazasi va kadrlar salohiyatini mustahkamlash, 
eng asosiysi, fikrlar, qarashlar xilma-xilligini ta'minlash bo`yicha jiddiy ishlar 
amalga oshirilgani yaxshi ma'lum. Media tarmoqlari faoliyati samarasini oshirish, 
ularni xalq bilan muloqotning ishonchli vositasiga aylantirish, zamonaviy axborot 
xizmatlari bozorini, sogʻlom raqobat muhitini shakllantirish singari dolzarb 
masalalar oʻzining dolzarbligini koʻrsatmoqda. Shu maqsadda parlament 
tomonidan amaldagi qonun hujjatlariga axborot sohasini yanada demokratlashtirish 
va rivojlantirishga qaratilgan oʻzgartish va qoʻshimchalar kiritish bo`yicha faol ish 
olib borilayotgani ayniqsa e'tiborlidir. 

Sir emaski, matbuot, ommaviy axborot vositalari ishi hamma zamonlarda 
ham ogʻir va mas'uliyatli bo“lgan. Mamlakatimiz yangi taraqqiyot bosqichiga 
koʻtarilayotgan, ochiqlik va oshkoralik, soʻz va fikr erkinligi hayotimiz mezoniga 
aylanib borayotgan hozirgi davrda bu mas'uliyat yanada kuchaymoqda. Bugungi 
kunda dunyo shiddat bilan o`zgarmoqda. Barcha sohalar kabi axborot olish va uni 
yetkazish, ta'sirchan jamoatchilik fikrini shakllantirish borasida ham raqobat 
keskin tus olmoqda. Bunday murakkab sharoitda hayot yangi-yangi talab va 
vazifalarni oldimizga qo`ymoqda. Shularning barchasini hisobga olib, 
mamlakatimizda ommaviy axborot vositalarini rivojlantirish boʻyicha keng 


koʻlamli islohotlar amalga oshirilmoqda. Sohaga oid qonun hujjatlarini 
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takomillashtirish, milliy media makonda turli mulk shakli hamda siyosiy-ijtimoiy 
yoʻnalishdagi ommaviy axborot vositalarining erkin faoliyat koʻrsatishi uchun 
zarur sharoitlar yaratilmoqda. Keyingi paytda mamlakatimiz ommaviy axborot 
vositalarida hayotimizdagi ijobiy oʻzgarishlar tahlili, sog`lom tanqidiy ruh 
kuchayib borayotgani alohida e'tiborga loyiq. So`z va ommaviy axborot vositalari 
erkinligi soʻnggi yillarda sezilarli darajada rivojlandi. Bunday tendensiya 
islohotlarimiz samarasini oshirishga, jamoatchilik nazoratini, fuqarolarimizning 
ijtimoiy faolligini kuchaytirishga xizmat qiladi. Hayotimizdagi bugungi ulkan 
oʻzgarishlar, islohotlarimiz mantigʻi barchamizdan yangicha ishlashni, yangi g'oya 
va tashabbuslar bilan maydonga chiqishni talab etmoqda. Davlatimiz rahbari 
Shavkat Mirziyoyev yurtimizda olib borilayotgan keng islohotlar televideniye 
orqali namoyon boʻ`layotganligini quyidagicha e'tirof etdilar: “Ilgari markaziy 
telekanallardan tashqari yana nima bor edi? Hech narsa. Ayni paytda Xalqaro 
press-klub, qator xususiy telekanallar, veb-saytlar ishga tushirilgan. Xususiy OAV 
va telekanallar faol. Unda xalqimizning erkin fikri, yaxshi takliflari e'lon qilinadi. 
Bu ham bizning ochiqlik yoʻlidagi harakatlarimizdan dalolatdir, biz bu islohotlarni 
davom ettiramiz”. 

Bugun xorijiy mutaxassislar ishtirokida jam boʻlib, bir maslak, bir masalada 
bosh qotirayotganimiz ham bejiz emas. Bugungi axborot urushi davrida oʻzimizni 
haqiqat bilan himoya qila olishimiz zarur. Va bu himoyani har bir iste'molchiga 
oʻz holida yetkazish jurnalistlar vazifasi. Bugun ijtimoiy tarmoqlar orqali qisqa 
informatsiya, ixcham syujet, tezkorlik va rangbaranglik boʻlib tuyilsada yengil 
firklashga oʻrganib qolayotgan, his-tuyg`ularini, hafsalasini har lahzada oʻzgarib 
turuvchi kontentlarga topshirib qoʻyayotgan tomoshabinni qaytadan vazmin va 
uzoq vaqt diqqatni bir manbada ushlab tura oluvchi, fikrlashga undovchi 
mahsulotlarga qaytarish, shunday mahsulotlarni tayyorlash bugundi media sohasi 
ijodkorlaridan katta salohiyatni talab etmoqda. 

O`zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 29-yanvardagi “2022 — 
2026 yillarga mo`ljallangan Yangi O`zbekistonning taraqqiyot strategiyasi 


toʻg“risida”gi Farmonida belgilangan vazifalar ijrosini ta'minlash maqsadida 
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“Audiovizual jurnalistika: global oʻzgarishlar davrida” mavzusidagi xalqaro 
miqyosdagi ilmiy-amaliy konferensiyaning ahamiyati katta. Unda muhokama 
etilgan xalqaro va milliy muammolar, raqamli transformatsiya sharoitida 
audiovizual OAVning taraqqiyot tendensiyalari, global axborot almashinuvining 
yutuq va kamchiliklari, audiovizual jurnalistikaning etik va huquqiy jihatlari, 
audiovizual jurnalistika taraqqiyotida yangi trendlar, audiovizual jurnalistika 
tizimida zamonaviy ta'lim konsepsiyalari, televideniye va radioning boshqa OAV 
bilan raqobatlashuvi sharoitidagi zamonaviy o`zgarishlar kabi mavzulari bugungi 
kunda nazariyotchilar qatori amaliyotchilar uchun ham ahamiyatli. 
Konfenensiyada tahlil etilgan mavzular soha mutaxassislari, tadqiqotchilar 
hamda amaliy faoliyatdagi teleradiojurnalistlar oʻrtasida,albatta, oʻzining amaliy 


natijasini beradi deb umid qilamiz. 
Sherzodxon QUDRATXO`FJA 
O`ʻzJOKU rektori, 


s.f.n.,professor 
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AHHOTANMI: 
B ctatpe paccmatpibaetca TEPA HH IiIpaktliga BOnpoca o KYyIbTypE 
HCHOJIbB3OBAHIA HATEPHEeTA TIPI pachpoctpaneniyy MaccoBoy HAJOPMALLN. 
IIpentnoxeno cozjanne MHKIYHAPONHOTO KOMEKCA MOJILBOBATECHA HATEPHETA. 


KJIinoyeBbne coba: 
HHTEPHET, OJIOTEP, KYyJILTYPA, TOYHOCTB 4 ITUYHOCTB MACCOBOH KAMopMatn. 


AHHOTANMI: 
Makonaja 1tatepHnet opka oMMabili aXoopotii TApKAaTUI MAJAHTATIAHA 
HAaZApPHACH BA AaAMajiti yprammnran. Mautepnetnan oijananybaylapniar 
XaAJIKAPO KOJJEKCH APATIT 3APYPIUTH Xxakija TAK KUpUTuNTan. 


Karat ey3nap: 
HATEPHET, OJIorep, MAJjaHigt, OMMA axdopot TApKATUININA AH Ba 
AXJIOKUNIJINK. 


Ilonatue o maccobol uufjopmaniy. Yo takoe nufopmanig? Karyio 
poJIp oHa `rpaet B Kishi yejrobeka? Barkno yachitb TOT MOMEeHT. Muopmanig 
HMEeeT JIJISI HETO TAKO€ KE HCKITOYUTEJILHOE 3HAYCHHE, KAK U PUZnTecKoe Mmutanne, 
OHa (opmiupyet ero BTOpyio, IYXOBHAYyIO K3. Bez Conan AJopMatl He 
MOJKET OBITb COIaibnon Jila. A qejrobek 37o, MTIperolr Beta, Command 


CYIeCTBO. 


Cyinectbyet tet 3Beha KOMMYHHKAT Hr ikonaga: IoTOyilk — 
HAJoOpMAtTAa — KAHa — ayyutopdg. B Hactosei Cctatbe Me OyoeM 
paccmatpibatb Bee YeTbIpe Yact c€ OCOOBIM AKIlCHTOM Ha TPETBIn, HA KAHANM. 

Ilpexye Bcero, HeoOXxXoiamo, 410b Ona cama HAopmatng, T.e. OBIIO, 
yTO CKa3aTb OKPYoiKalonldn. Ona ectb JIyYXOBAbi KOMITOHCHT, OO'BejXIngonli 
JOI. Bo-BTopbix, Hajjo, 4TOOBI OBI Kejanie CO ee KoMy-JIioo. Yacro 
JIFOJIH H€ MOTyT j`EpPXKAaTb B Cede KAKyro-JINO HAjOpMAaTio H, Moja Jarannlr 
mape Mujace, icib barot ocTpyio IotTpechocta CO ee Komy-JIlioo. B- 
TPETbHX, BCerna HAHIyTCH JIHOJIM, KEJTArOnIie MocHyilarb ee. Ilotpednocta B 
HAJOpPpMATIy — HEH3ZOBIBHOe COCTOAHHe yejobeka. Bojree TOTO, OTCYTCTBUE 
TAKOBOH MOJKET IIpHBECTH YEeJOBEKA K MOpAJILHok merpanandn. Henapom oji 
H3 CAMBIX CHOKI HUcaibtarii oq KOCHA Bo£otoq CEHCopra 
ICHpHBANNA U o TOTO, YTOOBI Monlactb B oTPAT MTpetTarlcto, Hayo TIpolta 
3TOT CJIO)KHBI 3K3AMCH. CEHCopnol eniga Ha3zbIbagtoq Yii topol 
B TEyCHHe KAK MOJKHO 60/1eE JIJMTEJILHOTO BpPEMCHi Moro (Mojdepalsagdi — 
IOJIHOE) OTCYTCTBIE HAMMA, Wa, MoTIpOCTY TOBOPA, He TPOHYTbCES YMOM OT 
31T0ro. Korya Het abcojiroTtdo Hikakold HQopMall, TOTO He TAK TIPOCTO NI 
YEJTOBEKA, KAK KAXKETCA Ha MEPBeIK BANI. Ilojioe oTCytctBe HAJOpMati 
KArKETCH OTIIJLIXOM TOJIbKO B ITEePBane MUH H 9achi — OT KEHbI, TEMI, Cocena, 
apyra . Yepe3 cytKi-oBoe apo arg eja B TAKOM COCTOAHi ero Hayt 
OJJOJICBATB OECHOKOHCTBO, A EI YepeZ TPOE-YETBEPO CYTOK B ETO IMICHXIUKe MOTYyT 
HayaTbcq HEeOOPATIMGIC H3MEHCHHA. OTCHza Boo — (rtada 8 
HAJOpPMALHN eCTb OIH H3 BAXKACHIl KayectB Ajina. ToJIbKo Ojnaronapia en 
OH COXPAHAET CEOA KAK YEJIOBEK. 

Enme oja Ben xBolsetog Kana naopmanin. Jani KAaHajom B 
HaAmMeM H3MEPCHUH U yot IHQpMaldrkdg kportparcgn yatepneta. ITO 
HOBO€ HH Baxkehoge COBPEMCHHdg H3mepahlir Krdaisi CT Och. 
Haxkonen, Heo60Xojjamo ybarkenie K MaccoBoy HAQOpMali Kak Kk ohiratni, 
COIMoJIOTITeCcKon KATETopi, T.€e. HAJIO IHT BOChitatelbnog, nenarorideckog, 


ICTETUYECKOE 3HAYCHUE HAJOPMALNA. 


Ilonate 06 lalaplalloridi ITpOCTpanCctBe iIHTEPHEeTA. 
Huopmanyonnbii Bek CTAJI TPETBIM Baxkeliii (CT PpUqecadl 3TATOM 
pa3BuTLA YenoBeyecta. JIBuH Tone io o TOM, TO BCero Onon Tp 
BOJIHBI: «B 3704 KHHTe MB OYIM paccmatpigatb py Ilepboy BOJI KAK 
HAYABIIYFOCA OKOJIO 8 TBIC. JIET O HH... 4 6e3pPAaZICIbH TOCHOCTBOBABIIYI Mo 
BCeH 3eMIIC IIpHMEpPHO jo 1650-1750 IT. H.3. Hayihag c 37010 BpeMCHN, Ilepbay 
BOJIHA yTpaTHJla CBOrO JIBIDKYIoIYEFO CHIIy, torda Kak Btopasg bojrira habnpana Moni. 
HAjyotpnansnag IB HJ, IIpOy3Boog 3t Btopol BOJI, ctana 
JOMHHHpOBATb Ha HAMek mranete, Mmoka i oHa He Oonla o BOT rpecng. Dra 
HCTOPHTeCKH IMOCHeNndi TOKKA MoBopota joctutsa Council IlltatoB 8 
`HepHOo, HAYABINUNCH TIPIMEPHO B 1955 r., — B TOM JISCHTHJICTHN, KOTia BIepPBEIe 
KOJINHYECTBO «OEJILIX BOPOTHIYKOB» H1 pado CE OCIYyo galgi CTAJO 
IIpEBbIaTb YU «CHA BOpOTAddog». 70 Oa TO `CaAMOoe jecatileti, 
KOTOPOE CTAJIO CBUjeTEJIM Ilf data Barch KOMP, JoCTYyI In 
IIYTCHICCTBIK Ha peaKtib bi camMojetax, TAOJIETOK-KOHTPANCHTUBOB 1 MEHOTUX 
IJIPYTUX BEC KO3HAaYTi Mi HOBOBBeNnchii. MIMeHo B TOM jeratilating Tp 
BOJIHA HAYAJIA HAPATIMBATB CBOH CHIJIBI B Coeni chi Illratax. Binochtejictbun 
oHa jocturna (B paz be CpPOKH) OOJIBIIHCTBA JIPYTUX HHYyCTpPHAaAJIbHbi CTPAH, 
B TOM yucne Bemikodputanin, Dpanmin, IllBeni. T`epmaniy, CoBbetckoro 
Coroga x Amon. B nan qa Bee CTpAain, Oa Aaronlge Boll 
TEXHOJIOTHAMN, CTpAMNAroT OT KOJIJIN3HH MeXIYy Tpetbey BOJI i yotaperdimn, 
OTBEPJISBINIMA 3KOHOMIKOH y yupexochigmg Btopoy Borni» (1). Tpertpro 
BOJIIY YICHBIn — XapaKtepudyet KAK CYITEPIHTyCTPHAJIHYE, T.E. 
HAJOpPMALTLOHAYIO. 

Kak nogBbiuochb HAQopmat lord kTpoctparct Hatepneta? Ilocne toro, 
Kak CoBetrceknia coro3 B 1956 r. 3arnIyot B KOCMOC TIEPBE UCKyCCTBEKidg 
CIIYTHUK 3EMIIN, AaMEPHKAHCKHEe BOCHHABIe BCEPbEeZ ZAMAJIMCH BOTIPOCOM O TOM, 4YTO 
Oyaet, eca CoBbetbi yap no HIM sarig opyikyem (KoTOPpoe K TOM 
BPEMCHa Ooo y den ctTpan) 13 Kocmoca. Paketa c€ jep Hoy O0erojoBkon 


MOJICTAT O IBEPXHd CT 3M 3a TP MUHYI B HI ona CHama 
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IIPOTIBOBOZIYIIHOH OO0pOor He yeneet cpeariupobatb Ha ataky. IIpu Ilentarone 
OBI cosa oToen ARPA (Advanced Research Project Agency, AreHtctBo mo 
IMEPCHEKTUBABIM HCCHEHOBAHHAM), KOTOPOMY Oo Iiopyachao paszpabotatb 
IIPOTIBOSIe TITIB B3 yiapa 13 Kocmoca. ArentcotBo 00patiloch K 
YyucHbii ipod coat pazbpocaniyk io TEeEpPpPUTopuy CHA 
pa3BeTBIICHAYyio chetemMy 143 8-10 3aceKpetchi ix KOMA ayd toB Opa 
B pa3JIHYAKbix TOpOoNax CTPAHBI, JI TOTO, YTOOBI B Chyuae AjepHoro Hanajchig 
CCCP HaHecti €emMy OTBETEBIK yolap. Kaxi 13 3TUX art Mot 
CAMOCTOATEJILHO BOIAR BEC BOSHA KoMil CHA, oni bai 
COEJINACHbI MEXKIoY C00 KOMMYATKATH bn Joli. IIpennonaranoch, 4To 
are echi CoBetbr CM CHala y YAlytolg Kakde-To H3 TUX 
KOMAHJIIHBIX IHT, H3 OCTAJILHBIX MO yot Harectd U OTTA 
SIepPHBI yoap. 

B xkonne 60-xX IT. TaKag cetema Obuna (300petcha HH HAasBaka B YEeCTb 
CBOeTO opraxmzatatopa ARPAnet. 3anmuta bna cozjana, Ho CoBetbi He Hanalin. 
Yepez Hedornnoe Bpemg CHA 3ariyotiin cb CY y CHI palla. 
ARPAnet ctan 66retpo obpactatb jono ite big aehtpa B3 o Boko 
IpEBPATMICA B MOIHYIO, packumanry ao BESH CcTpane y Can 
IICHCTBYIONIyIO eIHHAYyIo HHQOpMat lch cet. Iloh tepachadan CHCTEMI, 
BOocHHbie CHA otqa ee B aloga parklarida yapon. Jo 
cepenabi 70-X IT. oHa HAa3bibanachb ARPAnet, 3atem ozin roj DARPAnet, a 
nHoToM INTERnet. 

UYUTo ectb uaoplatldrikdg kpartparctgn Batepreta? Heodxoynimo 
00paTuTtb BHHMAHE Ha TOT akt, YT TAKO enini (0dan 
HAJOpMALTLOoHHoh 1 TeEXHidecaol TEPPUToPpHH parole y jori ke ana, Ha 
cTaJjla Impala $ Yaratdi BoB Bo Begi ux lao. 
Iloyo TOoMy, Kak (u3iyecai (osilar iolareta, TAK BITEPBEIe BOSHUKIO 
pabBHonechnoe ey MEUpoBoe HAfopmationnog (T.e. haktuyeci JIyxoBnoe) 
IpOCTPAHCTBO. 70 OeIO BTOPOE MOCHe BOZHUK HB kolaretdn y Cola 


YTEJIOBEKOM BEJINYANTICEC H300percehne. Takoe nmoJjroxenne ojiza TOBOPHT O 
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TOM, 410 HYKHbI HOOB ajpabila padotbi B jaro IiIpocCTpa ct, KOTOPBIE 
YUHTBIBAJIN OBI ero CHEHigligy y BOM. T0 HMeeT ICKIToYnTtEJInn 
BaxKHoe 3HAaAycHie, ECH YyAecTb HEOOBIYcTa HOBOTO ipoctparcta. T.o. 
MOJIYYHJIOCh TAK, 4TO ImMJlaHeta cTaJa CHUH ejocTAba talaplar 
IJpPOCTPAHCTBOM. 

B yem 3aKmoyaetoq YHHKAJILHOCTb HHQOpMAaT long ipoctparcta 
uatepneta? Utro Mmoxket 3710 HHopMallor rog tpoctpa ct, Kako monan 
OHO CTaJjIo? Camoe rjrabBHoe OoTJINTHe HHTepHeTtTa 3AKNMOYACTCH B TOM, YTO OHO 
BKJIIOYAET B CEOf CpPa3y BCKO mIaHeTy. OXBat Kak MOJKHO OOII ayiintopin, 
HAPAIYy € KAYECTBOM HAJOpMALNH, BCerza Ob Oi 13 Beyl poda 
menia. Hmeno Ha 3TUX HATpABIICcHigx OH HET. parla, OT 
CHUHUYAb HAPA JIT KoMMepteckoro Xapaktepa B XVI B. B 
Benenun o MeXKIyHapo oro pa y TpAHCTPAHITHOTO TEJISBUICHHA BO 60-X 
royax XX B. B Ebpone 1 miupe. Ojiako, ec o0patitbog Kk uCctTopi, To `MOKHO 
YOCUTbCA B TOM, YTO TEXHIgeCage CHCTEM TESBIH B ctpadax 
KAMiuTaJjizMa I COTIaiga pabotajii Ha OCHOBE PAZHBIX CXxemM — PAL u SECAM 
(B pe3yaptate yero HE Oooo lrlilatg Bali CHakalbi), a 
paxnonepeyayy HEBO3ZMOIKHO OBI CIyoatTb 13-324 CHEHTMAJILHO IOCTPOCHABIX 
BO3JIC TOPOJOB cCTAHIMA IJIYINCHHA. Y HHBEpCaJIL ocb JAHHOrTO 
HAQOPMALTLOHHOrO TIIpOCTPAHCTBA 3AKNMOYACTCH B TOM, YTO HA TAKOM OOHIHpHoi 
TEPPHTOPHN MOKET padoTtaTtb Karol YEeJOBEK, A4TO TAKIKE MPOHZOnn BITEPBEIe 
3a BCIO HCTOPHIO YEJIOBEYECTBA. 

Tak mjnaneta ctajra maccoBol mJromaon, ezing TPHOYHOH, Toe MOKET 
B6ICTYIIUTb Kaki esadi. 70 Berniuganiigr Oct ubilan. 
Pabota B MEpoBoM HHopMatlonrdi (porTparctg ctaja BOZMOKka i 
KAKIMOTO, KTO 3TOTO XOyeT H HIMEeeT YTO CKAaZATb 1 MUHIaJInbg TEXHiteaan 
cpeyctba. B pining jig 39toro joctatovno are MOSHJIbHotTo Tenejona. C ero 
ITOMOIILIO MOJKHO Beli cpasy Ha MUpOBO ypoBenb. Takoro paHbie He Obno. 
Ipi  10jrp3o0Bariy Jaribii arpani atpartparat gg aral 


MOJXKET 4YHUTaATb, IIMCaTb, pazmeiatb pazjiuytnoro pona (ororpagiun, teptexu, 
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CXEMbBI, OOMCHIBATbOS MHCHIeM, BECTI ApXHB HT. I., T.€ BeCTH HHQpMald ri 
OOMCH B O4eHb Ifodada chektpe. Tak Io MOJIYAHIJIn BO3MOXK Hc BECTH 
HIKEM He KOHTPOJIHPYeMyIO TIOJIHOTCHAYIo HHJopmalion ry paboty. 

UYUbpe ono, Mooapalalldhgdg Kpartparatg yatepoeta, KOMY OHO 
TpPAUHaNleiTt? Cena tacto 3AMarotcA BOIIpOCOM — KOMY IIpHHAMSKUT 
HAQOpPMATLOHHOe IpPOCTPAHCTBO Hatepneta? Ee He TAK METO BPEMCH 
IIPOTIJ CO BPEMCHI H300petchig cet I HEKOTOPBIM rocyapctbam mjoka yo 
yinaetca jqepatb B HEM JIHNEPCTBO. 70 1(1300petchne AMEPUKAale B Hi 
CTAPALOTCH IMOJILBOBATBLCA TO OJjaram, IOJIL3YACHh ABTOPCKUMH y py 
npabami. Tem He M€eHE€€, ITpHIoO BpPEMS OQU. pira 70 Old 
IJOCTOSHHEM YEJTOBEYECTBA, KAKUMA OBI y py Barkicillgg (300petcnni: 
III, ajab, I`pabobag CcHetema, nineyatb, JISKAPCTBA U IpyoTHe BAK 
HOBIIIECTBA B KH3Hi Joe. Jlannbie 1300petcehig pazor ko MUpy KAK 
0601aee OCTOKHNE YEJOBEYECTBA, IMODTOMY A HATtTepHeTt KOP Oyi, ECH TOJIbKO 
OH HE ECTB yike cefiyac, OOIIIM JOCTOLHHeM Yejobeyecta. A paz 370 TAK, TO`N 
npabBnna ero IOJIbBOBarig TOKe JODI Ob OOTOBOpCH $ YaBEPrklcHI. 
ChoBOM, €CJIH 3T0 BCEMIUpHA4S CETb, TO`JJOJIDKHA MpPIHAMTSHKAaTb BEEMY COOOIeCTBY 
JIOJeH, HEeZABICHMO OT H(1300petateng. Koneyno, TEXHUIgecky OH MOKEeT 
IpPHHAMNTSKAaTb TEM, KTO BIANEET IpOIBuyton TEX padotb B a oi 
HAJOPMATLOHHOM `IpoCTparct, T.e. Pa3BUTbIM € TEXHIyeCcKon TOYKU 3PEHu 
mepxabam. Ho 3)1ecb BOonpoc JET MOoJjlam. 

Ilepboe. Jla, crnro»xHbre TIporpamidi Ip ita lleat TEXHIdecai paz 
ctpanam. HI tem crnoxHhee nmporpamma, TeM MEHbIae y Hee Xo3geB. BILWIOTB jo Toro, 
yTO HAHOVJIEE CHOXKHBIMA TjIporpammamMi Odnanarot, BUM, enib (CHA, 
yactuyno, noning, I epmanng, Bejnikobpiutanng, Poccns, Kuta). Bropoe. JIna 
pa3Memchii CBOHX MATEPHAJOB B HHTEPHETE OYCHE CIOKAHAL TEXAMka He Kya, 
a pabotaTb Ha TAKO TEXHUKEe MOJKET JIFOOOH MAJIO-MAJILCKH TpAMOTABIN YEeJOBEK. 
Ortcrojja, Texnika Jons padotbr B MaccoBomM HAJOPMALTLOHHOM (ie C00 


CJIOXKHOCTH HC IIpCHCTABIACT, IIOSTOMY 3IICCh (Qaktutecru MOJKCT paboratb 
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KAKLIK Kenan. 3HAayltb, HHQOpMadonrdg kor Hatepoeta Bode 
MACCOBbIM HHOpMall ch bi koe, Tor Mot pabotatb Karib Kesar. 

T.o., CoBpemMcehnbe TEXHidecaie CpEejcTBa CHENaJ Iaety Eol 
HAJOPMATLOHHO-KOMMYHTKAT OH bo IpOCTPAHCTBOM, a HHTEPHET 
IpPHHAMTSKUT BCEMYy enoBeyectay. IlostoMy HAQopMat lord apartparat B 
IeJOM — 0601aee JjOCTOqAige yerobeyectga. Toyno tak Ke, KAK BO3IYITADIK 
bacceiii, MUpOBON OKEAH, JIeCa, TOPBI  peki. 3ech YEJTOBEK 3APOMUNCA, 3JICCH OH 
XKUBET 4 OYIoIET KUTb o CHala iari kame mart. IIo9tomMy K anHomy 
O6IIEMy IB UJA HGy pecypay, K 37TOMy OIlemy O0raTcTy HeJbi 
OTHOCHTBCH Oe3pasJidtno. T'OBopgq o COBPEMCH T TEXHIgecai BOM TcCTAX 
PAXoBoro rparkdyanina, CHEeHaJICT JIIHoyi O TOM, 4TO CETOJHi y i`paatora 
rpaxianina ropa3io OJI BO3IMOIKHOCTEH Ila TEXHUIyecan CBA3el, YeM Ob 
y amMepHKancKoro MIpeziichta IBanoatb Jet HAZAT. 

Jjemokpatizang y y meie paboratb B HAQplaldridi 
mpoctpanctBe. Hactyinnenie HHQOpMAToHoro Beka i, OCOOCHHO, MOH 
COIMAJIH CETTE Opra Kk pezkoyi Memo patdgandg “MEpoBoro 
HAJOpPMATLOHHorTo  IpOCTpAHCTBA. Y 37T0r0 I`iponeca etb MHT 
IOJIOXKHTEJILHBIX CTOPOH y pl Boro Jalila MOH Ha 
HAJOpPMALTH TO IpEXKHl TIpOogeCCHocrag — TOCYCa patch Jeton, 
IOJIHTHKOB, )KYpHAJIHCTOB, IIMCATEJICH H Ip. 

JJemokpatig — Kinroyebol BOnNnpoc COCYIeCTBOBANNA JIT CO. 
Kak mnokasana JIJIMTeJILHAaGi HCTOPHA YEJOBEYECTBA, Ha ABIAETCA HAHOONEeE 
OIITUMAJILHOH opo joctTrokcrig ikiporpecra, korja Karki bli TpAaKIAHIH MOKEetT 
pPaACKPbITb CBOH CHOCOCHOCTH B Moro Mepe. Ho b to ke Bp JeMokpatg — 
3T0 HE BCEJO3BOJICHHOCTG. Y MHOTUX JIKojeh obrat boat CHang BX 
MOPAJILHBbIX YCTOEB, IOTOMY UX HEeOOXOTIld Jjepatb io Kota. 
Hanpumep, B Haqbonee jemokpatiyecknx rocynapctbax MmMipa Hepetka cayuan, 
kora MOJIOJIBIe JIFfoOJIH He XoTaT pabotatb HH HAXOJATCH HA CONEPKAHHH poyniutenen 


H rocyiapertba (Tepmanna). 
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Ojjako JjrIcmokpatg B HATepHete Mjopoyina pil SEP Mkipodnlem. 
Ozaoq 13 Baxil Cp Hi sto jeapogaaanaraligatgi 
HAJOpMALTLOoHHoro TIpoctpancta, Korda JIFOJIA Moyi y CTABAT B Cola 
CETH HETIPOBEPCHAYro, HEeCEPbeZAYIo, Hekpogecchcnanya Iafopmani. 06 
3TOM BAXKHEHIleM BOTIpoce padot B Hateprete Ma eliga CKAaKEM. 

Ilpabunra mnoJjib3sobanig HHTtTepHetom. KTO MOKet pabotatb B aro 
HAJOpPMATLOHHOM Npoctpancte? IIoJb3oBatbog HATepHETOM MOXKET KAKLIK, HO 
He KAXI Tp TOM plato Eypralictom. B 3ToM paKypce B MEpOoBOoM 
MachmTabe IMmpucyTetBy rot JIBe MOJISpHbie Mos — AMEPUKa kas o kitanckan. 

Paccmotpium IiepBbyo, Cchoagob Ha Matepdarsi Wachington ProfFile, 
A.A .Kajimbigob riet B com I`ocddi, B ero HoJaTpalcn rdi qacti io 
HA3BAHHEM «AMepikancrna yo ITPU3HAaN HHTEPHECT-XKYPHAJINCTOB 
XKYypHajictaMn», chenyiomee: «Chopbi 06 Hatephet-KypHaictax Haya, 
HABEPHOE, me C€ COo3Manig Iiepboro cafta. Ho, kak BAM `H3BECTHO, HE 
3ABEPITIMIINCE JO CHX op. Xota Ha Jas Ham CTAJIO I3BeCtTHo, T0 AMepnika 
HAKOHEH-TO penmmina Jani BOonpoc. A neo Bot B yem. BepXoBHbili oyo mtata 
H6ro-Mopxk mpiunsn mpenenctnog perchig: OH TIpiga Bor HATepet-caltli, 
He3ABHCHMO OT HX COPA y tpodaaalcaralng YB, CpectBaMd 
MaccoBoy uadopmaniy (CM). Otang B ragax amepiukancoh IOCTHn 
JITOOOH ABTOpP, IIYOJIHKYEIOTIACA B HATtTEepHeTtTe, CHUTACTCHA KYPHAJIICTOM U IMEeeT 
IMpaBo MOJIyyaTtb y pachpoctpanatb HHfopMallro TAK Ke, KAK TO `enarot 
COTPYIIHUKH Mposerchonannbig CM. Marie 9Kctepti chutarot 370 penisning 
PEBOJIFOTIMOHHBIM — OH B KOpor MEH Boo Ha ypHaJlictdgy B YoJIOBIAX 
TjIOOaniganin... CyI ... HOCTAHOBHII, 4TO HATEPHET-CAHTBI ABJIAOTCHA TAKUMA KE 
CpPENCTBAMA MACCOBOH HAJOPMALnn, KAK TAZETBI H1 XKYPHATGI, 1 ATO IX ABT, 
axe He HMH pejaKi onli YooCToOBEPpCHi, TAKIKE MOTYT CHUTATbOL 
XKYpHAJIMCTAMH H Ha HUX pachpoctpangrotca Bee mMpabBa y 003 oc, KOTOPBIE 
HEeCYT CpEJICTBA MACCOBOH HAMopmani» (2). 

C Ipyrof ctoponbi, coriacho Kutayckon IpaKtike, KYPHAJICTOM, B TOM 


yulda B BUpTYaJIsHo CETH, IIpPH3HaCcTCH TOJIBKO TOT, KTO BCTAJ Ha 
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COOTBETCTBYIONINA yuet 1 ioJiyanla anpabo Ha TAKYIO MCeATEJILHOCTb. OPHabno 
OJIOrepb Y3bekuctana TOK JODI IIpOXoit Moddiy peractpanlo, 
OJIHAKO HA IMpAKTUKE OHH 3TOTO He MPUTEPIKNBALOTCA U Yyenenno pabortarot. 

T.oO., B CB/i3 C TEM, 4TO IOJIL3OBATETICH OCHB MHOTO, JIOJDKHGI OBI Bon 
nMpaBHna aOJILBOBAHig TUM Ie. 3JECH HET era Bee, Kak Monano, 
ITOTOMY 4TO B 3TOM CJIy4tae aynatopdg Oyoiet BOCHpiHimatb COOH TAK, KAK 
ux aipenoyrrrat ey HAjopmatop. Chejobatenno, BEE, KTO IMOCTABILAET 
HAQOpMALH YEJOBEKY, JIOJIDKHBI OTBEYAaTb 3a Ty HHQOPMALI, KOTOPYIO OHH 
pa3MEemarotT B MACCOBOM HHQOpMall oro kor. 

SIBbIK KAK MIPEHHTCTBe g oroli B iatepoete. Baxo 
IpETATCTBIEM I Ol BUuptyabndi Jajorob CETA, apl Haji 
YIIOOHBIX TEXHIyeCKix CpPETCTB, CTAHOBUTCA A3. IIepBri MEXKIYyAAapoT 
JIZBIKOM ABIIAETCH AHTJIMUCKUN. Chenobaterbno, OH i Bode OCHB orka 
OOII B cet. Ho y3 ec, YT Sk — 370 He TOJIK CPETCTBO 
KOMMYHHKANUN, HO 4 METO Meli. IIpy takom pasbiutidi COOBITl yepez 
MATBICCHAT-CTO JET pazHble HAPOILI HAYHYT TOBOPUTb Ha AHTJINYCKOM SIZI 
Iya, YeM HA PO. A aligi 3 — T0, I`poor Bet, 
AHTJIOCAKCOHCKNA MEHTAJINTET, AHTJIOCAKCOHCKHE TPANHIMH I 00ga, IoITOMY 
yepez3 Hero Ipoxcxojt ix pacpoctpanchie Bo BCEMIp od Macitabe. 

M3Bbectno, 410 CHMBOJI MHOTUX AaMEepHuKarlgg — KOCMOToitlgd. Y Hero 
eCTb IIPpEHMYIeCTBAa, HO HEMAJO HU HEejocTAaTKOB. I'jnabHbng HEeJOCTATOK 
KOCMONOJIHTI3MA 3AKNOYACTCA, YIpONlchho TOBOPA, B TOM, YTO HANI TEPAOT 
CBOIO HANJMOHAJILAyro CAaMOdbItTnocTe Hi Tpebpatladotog B Cat o all 
TPANUIMAMA HH 00ga. 1I037omMy KOCMONOJIHNTI3ZM He MpuHlmagTog MHOTUMA 
HaponaMy CC Beradi Hanioragog Uoashtlttdatad, € parli 
HANMOHAJILHbIMG TPANUTAM, OCH CpPET BOCTOYAIx T(KOCykapot, 
HAPOJIHOCTEH, ITHHYECKUX IJICMCH U TPYaT. 

Urto 3Hayut notepa IjocHtTitnocTa II Hani? to oe epid 
Bonpoc. Ilotepa HIrcHTIyHocTI ZABT OT IHTEHCH BC I Maccoboctn 


MOCHXKJIIYHAPOJHBIX CBAI3CU 3 OT TCXHUYCCKUX CPCEHCTB MHPOBOTO 
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KOMMYHHUKANIOHHOTO IMpOCTpanctBa I OT H3yuchig Allon ka Kak 
IMEPBOro MEXKIYHAPONHOrTO A3bIKA OOIICHNA. IIpenatctbiem 1s pachpoctpanchig 
HIIEOJIOTAA KOCMOTJIITIg a Yyepez HATEPHET ABET A3. Ilotomy 
HEKOTOPbIe CTPAHBI, KEJAFONINe COXPAHUTB CB HJICHTUYAOCTb, CTAJIN MEHbIe 
H3yuyaTb AHIJIHNUCKHN 3b, HATIpHMEp, Xoni. 

Ilepetizem K Bak Homiy Bonpocy. 4Yto ozhayaet enpogecchonaiin3anngia 
XNCATEJILHOCTH B cet? Haynem c uctopiun. Kaki On jipek Hanionald, 
H MOKIYyHaponnoe HHopMallid hd portpa ct? Parol TOK TyOa Boll 
paz HEkTpogecchonalidi, HO, BO-ITEPBEIX, IX KOJINYeCTBO OBI HEeOOJIoim, 
a OCHOBHYIO ITOoroJiy enasi Tam Te, KTO yMeJI Xoponio i apabildnd jiratb, B T.Y. 
XKYpHAJIMCTGI. Bo-BTOpbIX, HETIpOgeCCHonalidi, HANTpuMEeP, ABTOPBI 13 HApOoZa, 
TAKIKE CTAPAJINCH COOTBETCTBOBATB YPOBH KOpPPECHoOHIcHTcKoh pabdotbi. B 
pe3yuptate B IeJOM MeXIYHAPpONHoe HHJopMmalcr kd TpoCTpakctn ana Bag 
Ke IpPOCTPAHCTBOM TIPONECCHOHANOB. 

B tactosamee BpeMs B CeTH TIpOHCXolt MAaccobas Jehpogecchonanigandg 
INCATEJILHOCTUA HAJOpMAaTonroro pabdbotinka. B tako mopok Bilaarot are He 
IKEJNAOTINe OBITb BEHMATEJILHGIMG Mactepa nepa, BKIIOYag IMpOJEeCCHoOhal ri 
XKYpHAJIHCTOB. PAccmotpim 3toTt Bax boga Bonpoc. 

Urto takoe mpofecchonari3m? OTBeTt Ha 3TOT BOIIpOC 3ABIUCHT OT OTBETA HA 
IIpPYyrToH — 0 KAKOM TIpPOMecchonanigme jet peyb? Peyb Hjet o pabote B MUpOBOM 
HAQOpMAtTLdonnom ion. IlontoMmy 3eCh yoke He Met 3HAYCHHA, KYPHAACT TB 
HJIH HET, BEJIb Peyb IjeT 00 HAJOpPMAa loc kpaatparatgg, B KotTopog Bolo 
ITOJIL3OBATEJIB 4 B KOTOPOE OH MOCTABILLET MACCOBYIO HAJOopMallo. 

ABTopbr «Hobeimero Cconojrorqecaora CHOBAPA» jaro CHet 
pa3bachenie TEPMUuHy: «IIpogecchonaniy3n — BEICOKA CTETCHB OBaTCHU 
KakKo-JIiboo ipogeccey, XxapaKtepiu3yemag MACTEPCTBOM HH Beck 
KOMIIETEHTHOCTGEO. — JjocTKeie pado Iplar YB 
jnpogecchonaniyama Oazupyetca Ha IpHOOpeTehiy HM HEeOOXOIMOTO O0BeMa 
TEOPETIYECKUX HAH y Balchi Tyan Yil $$ Hara B 


npaktuqeckodn jeqTeJIbHocT. Cobo atga B apardi 
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OTHOIICHHH apeaolaraet Ipoxo ochig AJni pila Taro, BKJTOYArOTll 
pasi Op CcHeHklajggo Opara, pot KBaJIIHKAall, 
CHenianialo. 

IIpopecchonani3m ABIKeTcH KAYECTBEKAH Xxapaktepuctuko padotAikob, 
OH IIpHCyo IMpeHcCTaBITei Conan TPYoi ipogecrchonanob. B 
COIMOJIOTUYeCKy HUCCHeNoBalgi Iipodaaahcarai paccmatpiagtog B 
IIPOTHBOMOCTABIICHIN Oropokpatiyecoy MEHTAJILHOCT HH Oropokpatl, Kak 
0C000 CHCTEMBI yipabnchnig. Ilpogecchonani3 1echenyetca B pamkax TAKUX 
CHEHMAJIbHbIx COTlojatigaaai Tepil, kak CONiojlordg TpPyOa, COToJjlotdg 
OpraHiu3andi, COniojlordg apogecchi. 

Bo btopom 3Haychin IOHATe ajpogecchonaigia HUCHojbayetca og 
O003HAYCHUA CHOB U Berar chi, play tpolata lte Tol o yasi 
j(npogeccnn, 3IMOLHOHaJbnn KPa ri B CHI TOTO ZAyacTyo Mmepexonalli 
H3 ITpPOQJeCChHohaj kr MTIpOCTopeqlg B olia yiotpednchda (B 
OCHOBHOM, B YCTHYIO petb), re OHI CTAHOBATCH IpOCTopeqr ln KBgacha 
TEPMIHoB. Hanmpiumep, «Ha-ropa» H3 peyva maXxTtTepoB; «3ajjpanTb» 13 peyu 
MODP£AKOB; «pa300p noJjeta», «OT BHHTAa» 43 peyia neTtTyinKOoB» (3). 

Chetobatejipno, 1raBHoe 3AKNOYACTCH B TOM, TOBI Ipak, 
IJBHJIN3OBAHHO, KOPPEKTAO, Oe3 JIK, o6MaHa, HATSAAYTOCTEH, HEJJOTOBOpPOK, 
Heopa3ymcehli, JIOKHOoro mMiapa, camMopeKnlambi 4 CAMOJIfOOBAaig, B3ANMABIX 
OCKOPOJICHIA HH YIpEKOb KOPPEKTAO II gaToog TUM BEM 
HAQOPMALTLOHHALIM IpOCTpaxctBom. OTKOHCHie T TX klparii y etb 
IETpogerCHaralgati. 

Ojjhako npabina 37i joctatoyno CTporie. Moxo Ji obol o Ha 
IIPIMCHUTEJILH KK CT Taq jalo, MoJalroradag KK 
HAJOpMAatTdondomy io. Habepno, 310 yiKe BEIOOp MHIyoero, echi yak o 
B6IXOJaT B HAMA d kor 0 Bari yiaflopmalldeh, TO`JJOJDKEH Opatb Ha 
Ce OTBETCTBEHHOCTE 3a TIpOMECCHOHAJINZM B ITOH pabore. 

OCpatiumca k ipirnaiylan $ mexani3y Jenpogecchonaigalii, KoOTOpbIe 


MOTYT IIpOSBuTbos B parini Mmapametpax pazmenmjaemon Auopmalin: 
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1) Brjnorepbi yacto ctaBat HETpOBepCh ble Maki; 

2) Craparotcg npiubrlnetb Kk cebe BHHMAaHne, CHejatTb cebe UMUIK; 

3) Iarot chib be Molli rall bir Olcha, Bala ad Bo Mal; 

4) Hcnone3yrot pan He TOJILKO KAK CpEJICTBO BEIycTiTb Map, Ho`l, ene 
60)1e€, KAK CPEJICTBO MTIPUBTEYCHIS BENMAHNA; 

5) Hepeyko nmojjymaemagi Ma Tema ObIbaet JIhyHocTHo, HJJBlayalbnon, 
HO HE OOIIeCTBEknol. Ojjqago Mecto Hi, abo, BpPEMS IMOJIL3OBATETCH 
OHa OTHHMAET; 

6) Bjrnorepbi TaHyacg Kk cehcanidd, pazmemarot ccHcanion ry HQOpMallro; 

7) Ilpouncxonuat beriara MeJIKOTO 3a 3HATUMOE; 

8) Hepeyku nojtacobka aktoB 1 pororpagprn. 

9) Betpetarotca CceHhcanionr bie, HEeTIpABHIILAbIe, JIOKHBIS 3ATOJOBKu (ota 
OCHOBHAS IpOoOjemMa, KOTOPOH CTPAJALOT B CETA I TIpOdeCCHora g 
XYpPHAJIHCTEI). 

10) Otvcehnp pe, KOHTpACTHLIe, HO JIOYKHBIe 3ATOJIOBKU, 370 OIH H3 
BAXKHCHIINX CPEJICTB MPHBCYCHH BEKMAN ayil. 

11) CTpemjienne nmojicyayta maccobolt ayiatopi joy afopMao, 
JIHIIB Ob Ipga Bayan. Mexoy tem rab elig Kp — 24 
yaca B cytTKax Karioro YEeJOBEKA — TIPONOJKACT COXPAHATB CBOr0 CHI. 

Ilo37toMy HEJIL3A JIOTIyCKatTb TOTO, YTOOBI 370 Ooo aflapallpasatlg aholi 
Ietpogecchonarnigallidi, 100 B TAKOM CJIytae 310 OYIYT JIOXKHBIEe COOOTTCHNA. 
3Jabepumuas Jandylo MEIcoIb XOTUM CKasatTb, TO HAJO Ene Mojymatb, yona JI 
HAM JICTpogecchonanigalini, marke IeHon memMokpatln. 

Y yet icXxoJjlorian mor gatolci yatepneta. Baxo tako YUTbIBatTb 
IICHXOJIOTO ayi topli, KoTopol moctabngetca nuopmanng. Ileno B TOM, YTO 
IICHXOJIOTA MACCOBo AYITopi yeb CBOeoOparda y Mentajbna. Ena 
CKa3aTb OYeHb KOPOTKO, TO` CpPENAli IMA pabotaet Wo TpUHay 
HEHPOJIHATBUCTUYEeCKOTO TIPOTPAMMUPOBANNA, T.€. JISHCTBYET OJI BMSH 
HAQopmaniy Kak Mo TU. JIpyrumy CcoBam, KAaKyio IMOJIL3OBATETB 


nojiyyaet HHopmallro, ino 5T0k iIporpamme OH KBBT y jelctbyet. Ilostomy 
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IICHXOJIOTNA AYyIltopl, BoCHpinimaronlei AQOpMAatd, Bet, BO`P, 
CBOCOOpPAZHON, H1, BO-BTOPbIX, He OyeHb Bekon B yati shani Bt PY. 
IIo3toMy B IIpeNcTa biter ayoli MO BoChitatb y Jatelcnta, y 
INKAPA, CMOTPA KAKYIO HHJOPMALHr U kak eMy i`noctabildtb. 

Ber Bobn. Hajo 1metb HHTepHeT Kak OOIcoilar et COOCTBEKiCT y 
CHenyetT HCHOJIb3OBaTb ero (yipaBbinatb HM) Kak O00IeyenoBeyecaylo Ichib, 
BCEMUpHOoe jOocTtodhie. Her topol ego He Bo jaro JIT, are echi 
pasini AT par yejobBeka OyOIyT TOBOPUTb 00 orpaxitchig kpab 
ITM. 

He cnejyet aBatb JIM IBO HCooJgagatb Hatepret-tfaatparatn 
IJTI BEeIaecka COOCTBEKTdo Moni, obot atik y Hora Mata - 
3T0OTO0 HEJIL3A IIO3BOJINIBb (eaTb HIKO HI B kakoy ctpare. 70 HAJO 
KOHTPOJIHPOBATb MSXIYHAPOTABIMA TiTIpaBosall tb Opra, 00 Halo 
3A ilia KYITypHoe OJI lirig T MAajorpamotdoro, ATpEeCCHBrTo 
MEHbIacTBa. Hejrg 3a, TO CP YEeJOBEK O0JIeE, YEM HAMOJOBUAy 
eCTb KUBA. 006 37oM TOBOpPU eng Apyctoten, HazbabBoildi YEeJoBeka 
3001H0JIHTUKOHOM (IIOJIHTIYECKHM KHBOTABIM). 

Ortcrojja Ham coBetT HEKOTOPBIM Pe Alti kab YejobgeKa — He 
060parmantech K CBOHM 3AMIEeJIBIM CcTaHjaptam i He Memante IBO BAHO 
OOMCHY MHCHHUSMN, a TAKIKE PACHPOCTPAHCHLI0 MOCTOHHOH Asoplaln. 

Ilpentoxkenne. Hyioxen Kojekc omo bgatong iatepnetom. Ilyota o 
OyI;etT oyehb KpaTKii, HO KAKe-TO OCHOBONOJAra ne MOMEHTbI OH Jaa 
OTPA3UTB. Mox Ha3Batb ITOT MOKYMEHT «JIeKnapana Ipin ate reta» 
HJIH KAK-TO HHade 

P.S. Ketati, HEKOTOPbIe penakdi yoke HCHoJIb3yat TAKO METO. 
IIpubeyem B ITpIMep Matepnan Vesti.uz ot 9 abryeta 2020 r., pazbpachaqronii 
IIPHATATIBI padotbi cata: «B KOMMEHTAPHAX 3AMpEeLlchi HENcH3yprag Opa BO 
Bcex Bujax (BKJIOdagi 3amMeHy OYKB CHMBOJaMG HI Ha Talal Kk 
KOMMECHTAPHAM H300paxKcHi), B6ICKA3ZbLIBAHNA, pa3ruraroniie 


MCXKHAHHOHAaJILH Yo, MOXKPCJIKI YO3HYIo 9 Hayo po3ib, palani COOH, 
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IIPOBOKALH HH OCKOPONCHi, a TAKIKE KOMMEHTAPHN, CONEPKANINE CCNA Ha 
CTOPOHHHE CAHTbI. Take TIipocHi Bac He OOpPAatTbos B KOMMEHTAPHAX K TEPOSIM 
cTatrelk, IOJIHTIKaM HH MeXKIYHApO b Jasad — Hi Bac He YoJabolat. 
Beccoyepxaterrnbe, 6eCcBa3hbe y KOMMEHTAPH, TpPEeOYyIomne Miepebdona Cc 
IK3OTUYECKUX AZI, a TAKIKE KOHCHAUPOJOTIdeCcane TEOPH i aral He 
npolayt mojepanmiro. Chacndo 3a mohumanne!» (4). Mer ntnojraraem, 410 Jiytie 
OPopMuTa jay ipakday Ha YPOBHe TIpeCTIKog Mexoaynaponrog 
opranmganin tina OOH. 


Mcnojie30Bannag Jiutepatypa 

1. Togqnep 2. Tpersg Bona. Ilep. ce ari. — M.: 000 «H3jatersetbo ACT», 
2004. — C. 40. 

2. Kajrmbigob A.A. Maitrepnet-xypHajiictika, Y4. nc. — M.: IOHUTMI- 
JIAHA, 2005. — C. 113-114. 

3. Hobeiiumiiy coniojroritecan CHap. Coct. A.A. I pumanob, B.JI. 
AOyienko, I.M. Eber yop. — Ma: Karo Jlom, 2010. — C. 377- 
379.—C. 813. 


4. https://vesti.uz/v-uzbekistane-ubit-sotrudnik-verhovnogo- 
suda/?utm sourcesyxnewsutm medium-desktop. 


IIPATMATUIYECKUN ACHEKT MEJIHAJIHCKYPCA y 
MEJIHAT PAMOTHOCTb 
AxatoBa B.A. 
I..H., mpofeccop 
Ka3YMOuMAI u1menn AObunial xana 
AJmarbi, Kazaxctan 
email: bagilakh(yahoo.com 
477017776524 


AHnhortangg: B ctatpe paccmatpibarotoq OCHOBHBIe XAapaKtepictin 


MEeJIHAaJUCKypCA B IIOXYy IUpOoBol KoOMMYyAnKalidi. Cerojng Mendan ypo etan 
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BAXKHCHTM (paKtopom BOZICHCTBNA Bact Ha rparkgan. OCHOBAbIMG IeJIshda 


ero SIBJIqroTCH BO3JchctBe, HHapMllpagal, pazbletchne. 


Ctatbga  (oKyonpyet BE yitar Ha IilparMatdgeckon 
BO3JICHCTBYIOmCH Ccoctabindrone Menianiucaypca. ABTOop 000 CHOBbIobaet 
HEOOXOJIHMOCTB Ipenojabandg MEearpamMotoct B YA BepChtete HeZABICHOo 
OT CHEHHAaJIbHocT HH Kypca oOyichii, MOCKOJIBKy CETONHi Oa Baro Oa 
MEJIHATPAMOTAbBIM, 00JajaTb KPUTUYeCKy Meli, Cat. 


(DWWILTPOBATB HOBOCTA, HCHOJIL3OBATB HACTPYMEHTLI aktyeknnta. 


KJInoyeBbie CJIOBA: MEeIiajicK y, MACCOBAS KOMMYHUKALINA, 
MEeJIHATPAMOTHOCTb, (CHKOBbIe HOBOCTU 
OyeBbijno, 410 B HACTOAICE BPEMA 3HAYUTENBAYIO POJIb B PopMIupoBarl 


KAPTHHbI MUpAa ITPALOT HMEHHO MEeJIHA BO BCEM IX MHOTOOpaZHn. 


Bce O0rnpoee ajpeyloytanig otzartoq Osi y ilrtpadlahln 
HAJOpMAatin B pexkime onada. Iudpobag KoMMyAiKanng OKpyoKaet Hac U 
(hopmupyet Hamiy ib. Bo MHOrTUX CHTYyadg, He TOJIBKO JIH, HOo'H 
a(npogecchonalanon Kizi Ma taalo Bag Bana parli Millon. 
CoObtiinag KOMMYHHKATA CTAHOBUTCH 3a, IiIpiobpetaet cTaTye 
O0BEKTUBAOH, KOrza  OCBEerlaetog HOOB Meda, T... peajnboctb 
KOHCTPYHpyetCca Iocperctom Mena, iIponcxont iponqecc Meiatidsanina (2). 
Ilpi 370M, Mb ajo ol Mena joy Jjrdai Bil Jiucaypaa, 
pearrasyembla B iI0JIt MaCccoBol KoMMyanKatnn Tl). 

CeroyHa Mena ypoe CctaJi Baxdi aktopom BOZJICHCTBNA Bact 
Ha rpaxian. OCHOBHbIMa esi ero ABT Bo3Jchatne, AJlari, 
pa3binevtchne. 

Bo3jjienctbne ocyijectangetch Kak CHOKYCHPOBANO, T.C. HA OTIpETCTICHABIG 
Marja ayoll, Tak n qiyna (Hechokyanposanno). Kujopmninpobanie 
COCTOHT B COOOINchini Ayoli AKTyajlbb HOBocTted Ia Hato i 


XAHHBIX n HX KOMMCHTApPKHCB. Pa3bneytechnue COTIPOBOKINAaCTCH IIYTCM 
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HCHOJIb3OBAHHS MYIILTUMEJ Hor COTIpOBOrK chi TeKcta i CO3Janii tatu B 
H3JIOKCEHUN AKTyajisnoy iaopmantin. Joe HAQOPMUpOBale BKNoyaet 
HATEPHpPeETATUBAbIK KOMITOHCHT, JOnyokaet HAMEPCHHOE HJ HeHAaMEPCHHog 
HCKAKCHUE MOJOKCHuAa Jen. B pezyabtate ajantand HAopmadi y ee 
HCKAXKCHUA B CO3HAHHH AYT Bo3HikagT MOIH Bakag kaptina Mupa 
Kak CHEJCTBe IMpeoOpagobandgi peanbnocti Meda. B 3toM Iizare Baxo 
IIPOTHBONOCTABUTb NaKtdi 1 aktor (I1paBnonlno ochir CO, o KOTOPBIx 
coobmaetca B CM). 

Tepmua caktongi On cosa amepikancdi `iicatenem Hopmarnom 
MeHnhnepom H1 onpejenen im Kak «akt, KOTOPBIy He CYIecTBOBAaN, MoKka He 
IMO£BIJICH B TAZETE HIM KYypHaNe). DEHoMmcHbi, IpOTIBOMOCTABIcH bie paktam, He 
CBOJNATCA TOJIbKO K (haktoniam, ecTb ene elik — JOK HOBOCT. Mono 
CKa3aTb, ATO eh — 370 «HATNIBIN» jaktoni. Pachpoctpanenye efKoB MOH 
OMpECHUTb Kak Jaro3 COBPEMCHHOMY OOII: JI kate ato 
peajrsocti, Meda TIM BOCHOJIbgoBaJIlch. 

«CMHI bcerya BbpIrctTyiai y Cerojg Baaotyoiarot Bab CpPECTBOM 
OTpaxKcHg y iatepoilpetang COOH y xeli: JapMlyat 
HAJOpPMATHOHAYyo IIOBECTKy JIH, Tolani CTEkaob Orani 
3HATUMOCTLU (aKTOB H1 COOBITn, Bectyoiaot HHCTPYMCHTOM MOJITBEPIKocCHig Uo 
YOKI TEX Ho ab ail, CTEPEOTITB, OTpAHUTCHH, 
KOHCTPYUpYyroT 00pa3Libi OOH Mobel, 3a pali, Hop y 
ICHAHocTEH, HAMpABJICHAGIX Ha MOjIMepxarie 3aKoha B obiyecmee» (37. 

B cobpemennol ijnepenachilishndg aopmallonlgdi ped, B KoTopoli 
Menda x aBTOopbi O0protcg 3a BAHMAHHe ayiitopd, Meda ic CTAHOBUTCH 
607)1e€ MpaArMATIYECKHM H pa3BlekKaterbrin. 

Onnan CM rnpiucyie: rTiaaeptedctyali ocb, IHtepaKti bot y 
MYJILTUMECIHAHOCTE (4). 
Menmnajniucaype peariu3yetcg B KOHKpETHbIX Mejiatekctax. Mejratekct 


ABJI4FKOTCH CCMIOTIYCCKIUMG MHOTOYPpOBHCBMG 00pa3oBaHiAmy (JIIMEINAHBIE, 
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BEPOAJILAbBIe, HEBEPOAJILAbIe KOZI), B KOTOPBIX HAXOJUT OTPAXKCHEe KApTUHA 
MHPpA SI3bIKOBOH JIhynocTn. Mechenobanie MEJIHATEKCTOB BIAEeTCH OCHOBOH (Ii 
(opmipobanig IiIpecCTaBlchig o TOM, Kak y Kaki 00pagom Peano 
cozmaetoqa HU pPEHpe3zchTpyeta B Meda Ipoctparcte. BOJI cin 
HCCHEMOBATENCH —IMOJIEPKUBa dT OTKPBTng y atali xapaktep 
MeJiIidateKkcta, HHKOpPITOPHpYyronlero Kya Koba daraga (Tell 
(DEHoMcH b/i). 

Mejnatekctio cetpyatypiupyiotca no: 

1. Ilpunmuny nepebepayton nipamibi (camag 3Hayumag HAQOopMatg 
noat B HAaYae HOBOCTH). TOT METOJ miojayi iHEJopMatlii yoo B 
YCHOBHAX MEPCHAaChilchnoi AQOpMAatlorldi pen, T.K. BEI3bIBaetT HATEPEC K 
MAaTEpPHAJIY, ACT BO3MOXKHOCTb CpPAa3Yy MOHATB O TEM HET ped, 0Oneryaet nonayy 
CBEJICHUM. 

2. IIpunauny HOBUSHb (HaAyddag YI TEXHOJIOTIdEeCKAL HOBIZHa 
OTIIHChIBAEMOTO, Machitab ITIpOHCXoNdlero/tpayratanlrgd, IMOTlshalikdg 
BOCHpPHATNE JIFOJILMA, CB3AHHOe € HEOXKUMAHHOCTa Ho IKCtTpAOpPILTa dat 
OIIHChIBACMOTO. 

3. Ilpunmuny «TONIK — KOMMEHTAPI» (0C00EHHo pK Bada B 
IMOJIHKOJJOBBIX (HJIH (Haqe KPEOJINZOBAHI, TUPI) TEKCTAX, KOTOPBIE 
COJICPXKAT BEPOAJILAYIO H HEBEPOATILAYO COCTABILAONIYIO. 

AHAaJIH3 MEeIHaNicaypca, c OHO CTOPOHBI, HAMpaAaBIch Ha BErcHCcHie 
CYIICCTBEKAbIX 3JICMEHTOB IIponkecca cozjandg y TPAHCHAT CM B xona 
MACCOBOH KOMMYHHKANI HQ, Cc yol CTOpoH, Ha Oapelrnchig Po 
MEJIHUHOTO KOHTEKCTA B CMbICIOOpaxOBar i - TOTO, ATO MOKET HIM JJ 
ObITb CKAa3AHo HIM MOHATO, a TAKIKE «TOBOPUTCA» H «MoHimaetca» f5). 

Y chjicnie IlJparMaTIdecKon HAIIpPABJICHHOCTH COBPEMCHHOTO 
Menday ypca otMetaetcg MHOrami iCchejoBateldmn. 

B mennajtiucaypcee HHQOpMipobarie yetyiaet BO3ICHCTBNI, Ha MEepPBEI 


IIJIAH BX Hfatopipctanii (aktoB B COOTBCTCTBHH CC CYOBEKTIBABIMA 
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IJEJISIMA ABTOpA HIIH uzani. Tujaternbnasg npopadotka BepOanbnoro oOpMTCHig 
COObITHA IO3BOJAET ABTOPAM MEJIHATEKCTOB (QOPMHUpOBATb B COZHAHI yutateneh 
HEeOOXOJIHMYI KAPTIHy MApa, BKJIOYArOmIyt IMOIiohallbnbi y ashadi 
KOMIIOHCHTGI. B ochobe iuponecca Cozjang y BOCHpiATg CEMITITeca 
OCHOXKAHCHABIX TEKCTOB, KOTOPBIMI y Bota Baltika COBPEMCHli 
MEJIHATEKCTOB, JIC»KAT CIO KOTHUTUBAIe oalepalld, KOTOPBIe TpPEOYyIoT 
OTIPECIICHABIX YCHIINA KAK OT AJIpeCcaxta-aBTopa, TAK H OT MOoJIyyaterg-ajnpecata. 
ABTOp Cco3jJjaet HeKoi Ioan paz TOTO HI Urar CO, 
OOYCHOBJICHHGIK €TO OI, HAJINYHBIMG CcTtTepeoTulamni y ahlat, 
MpeCTABIMronyicg €emy OBEKT. “Apecaty Ke Ipni 
packonnpobanne 3AJIOKCEHH Ix CM, YTO BO MHOTOM 3ABUCHT OT ETO OHBI 
3HAHUN, MOTHBANMH B JIpyrix XapaKtepuctluK, IMOITOMY HEOOXOIMO YUNTLIBATb 
3ABEJJOMO HCKAXKCHABIN Xapaktep myojlukyemohn HaQopmantln. 

JIloxnag Hiiuqopmanig TIaTeJIH Mackupyetcg moq HUT 
CMEIMibaetTca Cc He. Ona yoke He IpOCTO BOZIEHCTByetT Ha KApTuHy Mpa 
IMOJILBOBATENA Meda HH boyida KK Telni ayat, Ho 
j(npeodpazyet ero MEH, BAHA B Co3Hadie TPEOYeMbe yota, 
CTEPEOTNITDI 1 MAH. Kap Happatiba B MEHAaTCKypCEe IMO3ZBOJINII YUTATEHAM 
MI`HOBCEHHO BOCHOJIHITb HEJOCTArONIya HHQopMald ko Hatepecyonch TEM 
IOCPEJCTBOM IMEPEXOaA IO BEe- HH BEYTPUTEKCTOBBIM CHIKA, a ABTOpaM — 
HAIIPABIJIATB ETO HHTEPEC B COOTBETCTBHH C IIOJIHTIKOH 13a, o TOYKOH 3PCHuA 
3aKa3uUKAa MaATEPHANA HI Ke COOCTBEKln MAH. Pachpoctpanchnie 
(YEHKOBbIX HOBOCTEH pazMbllo TpAaHiliy MXKIY IpABOOo U JOK, AKasatipya 
BHHMAHHEe Ha IpOH3BOIMOoM IM Jet. PEhomcn toat-iarl OCHA Ha 
CBOHCTBE YEJIOBEYECKON TIICHXUK BEPUTb KAfopall, Kopperli yon o ya 
HMEFOIIMICH YOSHI, cTepeotiunami, IeHHoctamn. Taki o0pazom, Kak 
OBI MAPAMOKCAJILAO T0 He 3BYUAaJO, CETONHA KAXI YUutatejib MOXKET HAalTU 


HOBOCTH «Ha CBOH BKYC». 


Ms6r yacto BOochpinimaem JIK HHJopmal Kak Mia, He 


3AJIYMBIBAKCH, 0€3 COMHCHI, TEM CAMBIM, IOJIBEPradch MAHHTIYIIATIUBAOMY 
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BO3JICHCTBUo. JIS B TOM, 4YTO YEJTIOBEYECKOE COAT Xapaktepu3yetch 
IJIHCKPETHOCTGIO, OTCYTCTBEM IeJOCTHOCTH BOCTplAtTg OKpyaaroniero Mipa Hi 
CKJIOHHOCTBIO K HIIJIFO3HAM, 4TO OOYCHOBINBAaCT BO3MOKHOCTE MAHHTIYATUBAON 
KOMMYHHKAUN. 

Ha unpopmanyon om koe BO3MOoi ba BAaplarta: B TepBOM 13 HUX 
YEJIOBEK MOJIyyaeT MakKTt, He COOTBETCTBYIONINA HCTUHEe, BO BTOPOM (PaKtdi Ha 
MeCTe, HO TIIpemmaraetca Taka HU Hiatepoipetandg, KOTOPAL BEITona 


MAHHIIYJIATOPY. 


Bo3Hhiuknobenne uAtepheta KAPA Opam 3CHI MACCOBYIO 
KOMMYHHKANUro. ECii panboe poy Bolt y pachpoctpancnie HAQOPpMATL 
3AHHMANO HEMAJIO BPEMCHI HI CpPEJCTB, TO `Cehyac KAKLIK MOKET CO3JaTb U 
pachpoctpanatb coin B paz Ppopmate (BIjeO, TEKCT, H300parkchne, 
aynnocoddmchie). Take MOonyoaprbe B Kazaxctane CONiai bn be CT, KAK 
BKonmrtaxkrte, Instagram, Facebook, WhatsApp 1 j—p. ITO3BOJIqFoT OOMCHIBATbCES 
OOJILIINMA Maccbami Haopmalli. KoHctpyatopa caltoB aro BO3MOXKHOCTE 
JIFOJAIM CO3JABAaTb OHAK -kolatTopdi — BeO-CalTdi MI paren CB 
KoHTenta. TakKum 00pazom, II pachpoctpanchig EKO HOBOCTEH TEMepb 
MEHbIae aperpay. OHi tp ixojgt 13 pasi uCTOYHlkoB i KaHajo, B pazjinildi 
(bopmarax. 

Jezuncopmanig Cc ier YEHICHig Big (aaay B 
MOJIHTIYeCcKoh O0ppOe 3a CEPBI BIA, HApUMEep, B HOP cri 
Boinax. Kananamy KOMMYHHKAT CIyokat adi lliogarl Bedani, 
AKKAYHTBI U TPYITGI B CONJ eta. Tak, B COMaJILHbI CETAX CO3JALOTCHA 
(eion akKayAtdi, OOTBI, Bunge Ha YouTube. B taku COooocrilg, Kak 


ITPABHITO, HET CCHIOK Ha HCTOYHNK. 
Kakne nHctpymueatbi MaAHHTIyjinpobBa nig cay B ConaetAX 


. Ilepenoct, KOTOPbI He TpEOYyet OC yani — Kok 
«HOJISJIMTLrr» y yafopmanig (B cyuae MAHiTyaiy — jeziunopmalis) 


HAaAYiHacT pacrpoctpaHatTbcy, 1aCcTO HC BBI3BIBAL COMHEHHA, IIOCKOJIBKY IHOCTYIIaCT 
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ot ((penzob. Tak io bateji Cconcetei HEOCOZHAHHO CTAHOBATCA 
TPAHCHATOPAMHU JEe3HAdopMalldr, a 0) KOJINYeCTBO MEPEHoCTOB HAJCMAET 
TAKOE COOH CTATYCOM JOBEPH, He Brad BOTopoco o eg AaBtope y 
HCTOYHNKE. 

. MDEnHkoBbrne CO MOY Copa Afandi o CHor 
IMOHHOHAJILHoG CoCcTAaBgronei. MaHiyoatopb 1oy H300paxchig 
IeTeh, KEHT, CTAPHKOB, )KHBOTABIX, KOTOPBIe B beze i AYIKaoTCA B CpPoynon 
IMOMOII. Deli Cojeprat Ipi `epeglichit ebi o Cena Kok (B 
3TOM CJIytae KAXI KITIK aplilegrt opalari oyy). IIoja3osatorb 
BOBJIC€KAETCHA B 3T0, OYyIyAn Yep bim, TO COBEPIAaeT JOOPBIl MocTyioK. 

. MaHnunyilatopbi yene tcnojagyot tTaKyio TeEXHOoJIordio, Kak 
CTOPUTEJIJINBT, 3AHOJIHAA HATEPHET-HpPOCTPAHCTBO PAZJINIHLIMA HCTOPHAMA O 
HeCHpaBeniloctTn. TpyOno octatbeg be3yuacti dim Kk CHTYATAM, KOrdia CHIIBABIK 
001KAeT chaboro, TeM 60)1ee korga TAKHe HCTOPHH COJEPXKAaT MPHUZBIB He 
0OCTABATBCA OC3PAZJINTADIM, NONIEPKAaTb PEkoctom HI PIealddom. 

B 5noxy nijnoctipasgi bi» atpoctpar ct JK B aartpaatg ipad 
CTAJIKHBALOTCH, 4 IIpOHCXot CBoero poya juddyang xafjopmani. B sTUXx 
YCHOBHAX BO3MOIKHOCTH Ia Maccobol y Toyeyioli Mail Olatni 
Co3Hannem aktuyecai bezrpanitnbi 6). MAudopmanyonnbii Bakyym HAapdIy C 
YCKOPECHyem KOMMYHHKATH n iola Barni TEX mana 
AYJIINTOPHN HA CYIeCTBEKM HOOB Yorab 

Tak, Bo BpeM4a NMAHJIICMIH BO BCEM MUpe HACMIOJANCH CTPEMUTEJILHBIK poct 
KOJIHYeCTBA Me3uAopMallir, TeOpHl 3AroBopa 1 YTBEPXKICHH O BUpyce H ero 
pachpocrpanenun. Jleznandopmanig 1 HEJOCTOBEPHAS HAJOpPMAallg CTAHOBATCH 
coyyactiygami Kkpusiuca. IIogBuoncq HEOJIOTU3IM uUHDOdemun ozkKayatoniia 
IMEPEHZOBITOK KAK OHIJAHHOBOH, TAK y onal alopatlil, KoTopay 
BKJIIOYAET B C€Og HAMEPCHABIE IIOTIBITKH pachpoctpanchig JIOXKHBIx CBechii. B 


YCJIOBNAX KPH3NCHOH KOMMYHHKAHUN IHAHJIICMUN BO3HUK HCHOCTATOK 
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JJOCTOBEPHOH ialoplatl, HHJpMatllnrrg Bay, KOTOPBIy ObIcTpo 
3AMOJIHNITCA BCEEBOZMOKA LIMA KOHCHUpOoToriyecaimn TEPA Hi cyxamn. 

B ochobe HOBOCTH JIOJIDKHBI Ot bach Pakt, a He CYyOBEeKTIBABIe 
MHCHHS. Dakt bcerna mojIKpenlnsh MoKasatebotBami. MHchie ke MOKET OBITb 
IMOJITBEPXKICHO HI He oatBepikicha cartam, T. €. MOKET OBITb KAK 
OO'BEKTUBABIM, TAK H CyOBEKTUBABIM. 

Tak, B 2022 rojiy Bce MHpOBbIe HOBOCTHBIe ArCHtctBa BCENez 3a Associated 
press nmOJIXBATHIIN HOBOCTB O TOCHUTAJIGAalin MUuHictpa PoccH, Ipi Ha 
CaMMut G20 Ha Bari. MHM3Bectie pachpoctpanillacb B CHuTAHHbe MUHYI. 
Ilpenctabatens MHJI Poccn 3axapoba onpobeprina 9T7y HHQOpMato, BETOB 
B Twitter Bujeo, Ha KoTopoM C. JlaBpoB 3acHat B IHOjITOTOBKE K Mpejctoslemy 
3acenannio (7). 

Enme nnpumep (ekoboly HOBOCTI — Bug o 60-TH TEA Kyiopol 
TCHTI€, MOJBUBIchch B Conan cet Maucrarpanm (8). Hamdan PK ornpobepr 
9371y nAfopmannro (9). 

Takim 0odpazom, BOHNpoc o TOM, 4TO KE TIpEBAJpYyet — KAYECTBO MATepHana 
HJIH CKOPOCTBb ero MOJIyacHiga — yoke He CTOHT: «HAapalldri g Bop» y 
(DEHKoBe HOBOCTU CTAHOBATCHA JAHHOCTLIG. 

Mejnanone yoke JIHIIHJIOCB TAKOTO JIHATI, KAK «ABTOPUTETAbIN 
HCTOYHHUK», MI Bey YAT Mali plitani o tepaafagapat 
uAfopmaniro. Paccmatpibag fake news Kak oJIhH H3 CHOCO B Hop Mat ond 
IICHXOJIOTIYECKOTO BO3JICHCTBNA, HIYO CKAZaTb, ATO OTHONICHIe OTISH 
JIHIHOCTA K ezip lag Herat 3aBq3ao Ha CHETI 
IICHXOJIOTIYEeCKX MEeXanismax: CONTlakog JOBeple, YB TPEBOKocT, 
COMMabnag HIT y ema Clan kanutana f6). 

Takue Ipi MAHHTIYyJInpoBatig COo3Jatech HAPPATIBOB (EKI 
HOBOCTEH, Kak MIUcTUdHIKanig (aKtoB, Mackupobka HHAdopmatii 3a 
HATPOMOXKICHNEM CChITOK, YIpOl chig 3a Herta ego cc anaga 


ayiutopieh, i3 BITok IKCHpPECCHBATO KOMITOHEHTA, H3ZOJIAigi ajpecata nH 
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AKIlCHT HA OHO (oto Haloplatlig Kak Ha ote B loalannai 
HACTAHIJMA, OOpAanlcHie K aBTopiutetam, IMITepaTiBA bia xapaktep AHopmanin, 
IMOnnbika co3jandg 3cEKTAa ipli 1$, Hak, HCHOJIb3Bar 
I9BMEMAZMOB. ITU U Ip ayx latiga MAapKepbi i palatani 
B HTOrTe OTHOIICHMe ayiatopi Kk TpAHCHIPpYeMo IAQOpMali, CHOCOOCTBYIOT 
ete z3anmnominaemoct. IIo3tomMy eb Ba pariga Menuiny 
HAJOPMALTLOHAYIO TPAMOTHOCTL. 

Mejrarpamotnoct — CchocoOHocTb JIrojel KpuTugecan Aaa pot, 
OICHUBATB, CO3ABATB COOH CH, MEJIHATEKCTLI B pasi Bunax Mena, xanpax 
H opmax. 

JJjng (lororob 37o Barsa Hachenogatorani Hatepeb, IMOCKOJIBKy 
paccmatpiBarotcga COBpeMcH be POopMi kTperctabinchig mennanicaypoa. 

WHaurepnperanug cool, (aKtoB chocobna Cola Bat OTIpEZech bi 
00pa3 COHHaJIbnoh y lojltlgeradi peda, KOTOPBIki 3ATEM BACHPAeTCA B 
OGIIJECTBEKMe CO3HAaHie yAactii dob KOMMYAHKATI Br Miponlrrla, Ipi TOM 
Mena, Kak TPAHCHATOP COHC, HparotT AKTABAYIO PpOJIb B TOM `Iponlnecce. 

Tort, «to HHTEpPMNpETUpYyeT, TOT KOHTPOJINpyetT CHTYAn, IIOCKOJIBKy 
HAQopMandga CcTtTaja HHCTPYMEHTOM BOBIICHCTBUI, IO3BOJIKONI OKa3bigatb 
BJIHS HH HA Co3janne CHTYAMUN. 

Cerojjnga ctont yoke 3azay mato Karkolomy, HACKOJIBKO 3TA HAJOPpMAatTLi 
MOJKET ObITb MoJjresha HI Bperna. Ee Oyiem noTpednatb HeKayecterrylo 
HAQJOpPMALNIO, TO`Y HAC OyIET HEBEPHOEe MpPECTABIICHNE O MUpe. Hami Moryt 
MAHHIIYJIHPOBATb, HAC MOTyT JE3HHOpMLposatb, HCHoJIL3OBAaTb B KOPBICTABIX 
IE. 

Menuunag 1 opar rag rpamotoctb Chutaetch Oo 13 TJABHbI 
COCTABJISHTOINX «TpAaMoTtTAocTA 21 Beka» 1 OTHOCHTCH K TAK HAZBIBACMLIM «MATKUM 
HABbIKAM», O UX BAJKHOCTU KOTOPBIX Bee OJI. TOBOPUTCH B M`ocheyneg BpeMA. 

B cba Cc TUM, iepey mnejaroramy BOZ HOOB Ber — OT Yp 


MCHiarPaMOoTHOCTH HACCJICHA 3ABUCHT y Hanc Oyayuee. 
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Ilpoctoe ymchie yiutatb i alab B COBPEMCH HM MHUpe eo He TOB o 
TOM, 4TO YeJIOBeEK — rpaMotabi. Uyoq yetb pazoupatboq B ufopmanin. I 
MOTpPECHOCTE 37a yAnbepcanbna. IlostoMy JIOTUYHO, YTOOBI 3JICMEHTGI Mena 
TPAMOTHOCTH, KPUTUYeCKOTO MEIolcig y Haatyahtd haktqekina 
BHEJIPSJINCH B yyer MpOorpammi pazHbix CHEeNnabnoctEek. 

Hobaq menuapeatnoctb Tpedyet HOBBIX 0O0pa3oBatei bi pecypeob. 

Tak, n0 naioayatibe Matepnbroc Ilentparsnag Azuq (Internews CA) B 

2018 royiy MexKayHaponn bi KOJIJeKTiBoM aBTtTopoB I. Acanbdaebon, 
B. Axatoboki, A. Epkumdan, T. Mibanoboli, C. Karkumypatobon, JI. Illopoxobbim, 
C. IlItypxenkum Oa cosa yiebhoe nocodne no Mejarpamotdnocti ig 
njnpenojabateneh yAHBepchtetoB Kazaxctana (10). Ileper abtropami ctogina mesib 
Co3/jaTb YO oa talo ganii Yarani perypa B Bur TOTOBBI Mojylch 
ITO OTIpETCJICHABIM TEMAM. 

YuyeCnoe mnocodne BKNMoyaet Tpu pazzena, 17 moye. Yuelnik IMeet 
HATEPAKTUBABIK Xxapaktep. B HeM IIpENCTABIICHn HEOOJILog OOH TEP, 
IIpOOIICMALIge BOTpOoCha Kk Jirar ka ypoke, pez3rome no Karlo CTPYaTyYPHH 
yacti TEMI, IIpHMEpbI 13 KAaZAaXCTAHCHX MEeia, TUTepCchnki Ha Ipi, 
BIICO, KEHChI. 

Paccmotpim OJI i3 MOoIyleh, Hanica bi MAH. 

Mojiyiib pa36aut Ha Illari 1 Hayunaetcq c noctanoBn Janay, T.e. TOTO, YTO 
OCBONT CTYIICHT B pe3yibtate oOyuienna. Karol CTpyEtTypAl em MOyona 
- IHlar pacchutan ano MHHytam, 9TO IO3BOJILeT IpEeHojabatedd icohojragatb 
KAKOH-TO` OTIpEXECTCHABIK MATEPHAJI B COOTBETCTBIUM CO CHemigikoi Cos 
yueChoi JIHCHITH y jijartigeckog olb. Moy Bbiroyaet Janay, 
Teoperuntecknn martepnal, Iluckyecho, Ilpaktirecane 3ajanig i yopar chig, 
CoBbetbi Iipennojabateno, Ilamggy B IM CTyIcHtam, JMJHCTPYMCHTLI 
(akruekunra, IIpumepb 113 Kkasaxctanckoh Menda jICHCTBUTEJIBHOCTA, 


IpaKTiyeckne KEHCh i TUP Ha Hi, Pezrome. 
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Takum 0o6pazom, 00pazoBaterbr ble pecypcebi Oyinni MEeiarpaMotnoctn ec, 


HAJIO TOJIBKO IIOJIb3OBATBGCH UM. 


MEhKobne HOBOCTI BCe OJI. y Baal BToprarotch B kirib Je, 
KOTOPbBIe yacto He MOTyT OTJIHYATB Parol Apa OT pularni 
H HEeOCOZHAHHO YAaCcTByiot B eg TIUparkipobari. IIpobrnema MOJA 
HAJopMatnin, TIpHOdpetag IJIOGAJHi Xapaktep, BET IMI 
paz HACTPYMEHTOB aktqeknara. Cpeyu HU CEPBUChI, M`pejlaraembie 
O6pay3epami, Con ia biy etdm, IOCKoBbn CHetemamn, Take kak Chrome 
Fakedetector, Goole News, World-statistics.org, Findiexif.com, Imageedited.com, 
Fotoforensics.com, Izitru.com, Storyful.com, Factcheck.org, PolitiFact.com, 
Storyzy.com, World-statistics.org, Findiexif.com, Imageedited.com, 
Fotoforensics.com, Izitru.com. Storyful.com, Factcheck.org, PolitiFact.com, 
Storyzy.com, factcheck.kz, KoTOpbil jocTyoch Ha Kazaxckom U pyockom A3bIkax. 

Ilomumo 370r0, KAXI mio gate CeTd Joe Kiti 
OTHOCHTbCH K Moctyiaronilch tapa, B yag COMACHI TIpOBEPATB €€ 
HCTOYHHK, ABTOPCTBO, HOJIJIHAHOCTb TUTepcchnok, i300pachii u Bueno, 
OCBEIICHNE 3TOTO COOBITA B HAtepnete, OPHabky afopanld. 

Ilonatie akter Ca C KAaqeCTBEkRloi yna y 
KPHTIYTECKUM MElar `iolrobatench. ) oroli ETO, yprajllictika 
JIJOJIDKHa Bear Jobir ayipli, T. ee. BIT OBEKT, 
6echpactpactnol, TOYHoh, HezaBicmoh. € jnpyron ctoponbi, cama aynutopna 
IJOJDKHA BIYMIHBO 4 KpUTIytecan aha iposatb aJopMantd, JoBePATb TOJIK 
(akram. B ochobBe HoBOCTHOH iHQopMall Joan ab krbaarir Pakt, 
a He CYOBEKTIBABIE MAH. Borajenne Hiuctpymentapyem jaktqekinra 
ITO3BOJINT KAKIOMY ITOJIb3OBATECHIO HATEPHeTa ObITb Yep B tooltitdati 
Me`iacoodiilchii, IMOCKOJIKy MEeIMaTpamMotdoctb i`penaiojlaraet KpiuTIgeckoe 


OCMBICICH Ie HAMA ko aitalty «Bepi, Ho posad). 
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TURKIYE'DE GAZETECILIK EGITIMI VE MEDYA SEKTORU 
Musa Yavuz ALPTEKIN” 


OZET 

Dunyada Gazetecilik yuizyillar once baslamissa da, Gazetecilik Egitimi 
oldukga yeni bir olgudur. ilk Gazetecilik okullari 19. Yiizyilin sonlarinda Amerika 
Birlesik Devletleri”nde agilmistir. Daha sonrasinda Kita Avrupa'sinda ortaya gikan 
gazetecilik okullari Tiurkiye'ye ancak Yirminci Yuzyilin ortalarinda gelebilmistir. 
Benzer bir sekilde Ttirkiye'de ilk dert yillik gazetecilik bolimleri 199071i yillarin 
baslarindan itibaren, daha onceki iki yillik Basim ve Yayin Yuiksek Okullarimnin 
donustuirilmesi ile tesis edilebilmistir. Giuntimiz Turkiye'sinin toplamda 62 devlet 
ve 6zel iniversitesinde gazetecilik egitimi veren fakilte ve bolimler mevcuttur. 
Medya sektori de milyar dolarlarla ifade edilen yatirimlara sahne olan biyik bir 
sektor haline gelmistir. Televizyon gazeteciligi ise, biyik oranda Sosyal Medya 
gazeteciligine evrilmeye baslamistir. Turkiye nifusunun dortte tigtiniin internette 
bulunan hesabini haftada en az bir kere kullandigi tespit edilmistir. Bundan baska 
en gok kullanilan internet ortaminin Facebook, Youtube, Tivitter ve Instagram 
oldugu anlasilmaktadir. 

Anahtar Kelimeler: Tirkiye, Medya, Internet tabanli medya, Gazetecilik, 
Tuirkiye'de Gazetecilik Egitimi, Turkiye'de Medya Sektori. 

Annotatsiya 

Jurnalistika dunyoda ko'p asrlar oldin boshlangan bo'lsa-da, jurnalistika 
ta'limi juda yangi hodisa. Birinchi jurnalistika maktablari 19-asr oxirida AQShda 
ochilgan. Keyinchalik kontinental Evropada paydo bo'lgan jurnalistika maktablari 
Turkiyaga faqat XX asr o'rtalarida kelishi mumkin edi. Xuddi shunday, Turkiyada 
birinchi toʻrt yillik jurnalistika boʻlimlari 1990-yillarning boshida avvalgi ikki 
yillik Matbuot va radioeshittirish maktablarini oʻzgartirish orqali tashkil etilgan. 
Bugungi Turkiyadagi jami 62 davlat va xususiy universitetda jurnalistika ta'limi 
beruvchi fakultet va kafedralar mavjud. Ommaviy axborot vositalari sohasi 
milliardlab dollarlik sarmoyaga ega yirik sektorga aylandi. Televizion jurnalistika 
esa katta darajada ijtimoiy media jurnalistikasiga aylana boshladi. Turkiya 
aholisining to'rtdan uch qismi o'z onlayn hisobini haftada kamida bir marta 
ishlatishi aniqlandi. Bundan tashqari, eng ko'p ishlatiladigan internet medialari 
Facebook, Youtube, Twitter va Instagram ekanligi tushuniladi. 


“ Assoc. Prof. Musa Yavuz ALPTEKIN, Journalism and Mass Communication University, Tashkent/Uzbekistan and 
Karadeniz Technical University, Sociology Department, Trabzon/Turkey, Email: .yavuzalptekin(Oktu.edu.tr, 
ORCID: 0002-6221-7913 
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Kalit so'zlar: Turkiya, OAV, Internetga asoslangan ommaviy axborot 
vositalari, Jurnalistika, Turkiyada jurnalistika ta'limi, Turkiyada media sektori. 
GIRIS 
Basin, Yayin ve Gazetecilik sektori, egitim, sanayi, ticaret ve siyaset ile ig ige 
biyuk ve kapsamli bir sektordir. Uygar dinyada Basin-Yayin sektori dordinci 
kuvvet olarak nitelendirilmektedir. Bilindigi uzere ilk ugit yasama, yuiritme ve 
yargidir. Iste dinya devletlerindeki bu giglerin derdincisi Basm-Yayin 
sektoriidir. Basm-Yayin gegmiste oldugu gibi artik sadece gazete, dergi ve 
televizyon, radyodan ibaret degildir. Hatta bundan gok daha fazla oranda cesitli 
internet mahfilleri yani Youtube, Tiwitter, Facebook, Instagram, Tiktok, Whatsap 
ve Telegram gibi medya ve sosyal medya mahfilleridir. Butin bu mahfillerin 6zi 
gorsel ve yazili haber iiretimine dayanir. Haberi tiretenler, bu biyik dinyaya 
damga vurabilmektedirler. Ginimiuzde internet tabanli medya ve sosyal medya ilk 
ug gicti de gdlgede birakan islevlere sahip olmaya baslamislardir. Kurumlarin 
gelisemedigi bazi tilkelerde medya birinci giig olarak gosterilebilir. Dolayisiyla 
internet tabanli medya ve gazetecilik ginimizde gok biyik bir degisim gegirmis 
olmakla birlikte, 6onemi azalmamis artmistir. Bu 6neminden dolayi da, medya her 
zaman siyasetle ig ige olmustur. Dinya gindemi de boyledir. Dinyada uluslararasi 
haberleri en gok hangi ulke tiretip yayiyorsa, dinya gindemini de o`ulkeler 
belirlemektedir. Ginimizde gazetecilik eskisinden de 6nemli hale gelmistir. 
Turkiye, 62 iniversitesindeki gazetecilik egitimiyle aslmda ABD”nin 40 yil 6nceki 
potansiyeline ancak sahiptir. CNN International'in tam da o` yillarda kuruldugu 
hatirlanacak olursa, Turkiye'nin pekala bu sektorde kiiresel girisimler yapmasinin 
da mumkin olabilecegi soylenebilir. 

Diinyada ve Tiirkiye'de Gazetecilik Egitimi 

ABD" de tiniversite dizeyinde ilk gazetecilik egitimi, 1893 yilmda Pennsylvania 
Universitesi”ne bagli olarak Wharton School of Business biinyesinde Joseph 
French Jonson tarafindan baslatilmistir. Universite diizeyinde gazetecilik eZitimi 
Willard G. Bleyer tarafindan 1905 yilinda Amerika Wisconsin Universitesi”nde 
ortaya gikmis ve girisimin etkisiyle de ilk ayri gazetecilik okulu, 1908”de gazete 
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sahibi Walter Williams'in dekanliginda kurulan Missouri Universitesi Gazetecilik 
Okulu olmustur. 1912 yilimnda ise, Columbia Universitesi Pulitzer Gazetecilik 
Okulu, New York yayincilik dinyasinin destegini alarak gazetecilik egitimine 
baslamistir. Ayrica bu alandaki ilk lisanstisti egitim ise yine 1912 yilinda 
Columbia Universitesi'nde yer almistir. Soz konusu tarihten giiniimize kadar 
endiustrinin gelisimiyle orantili olarak gazetecilik okullarmin sayisi stirekli olarak 
artmis ve artmaya da devam etmektedir. ilk baslarda gazetecilik egitimi, eski ve 
tecrubeli gazetecilerin haber toplama ve yazim, fotograf gekimi ve basim-dagitim, 
sayfa tasarimi gibi teknik konulardaki derslerle devam etmistir. Daha sonra iletisim 
alaninin bir akademik disiplin olarak kabul edilmesiyle de, 1920'lerde Chicago 
Okulu akademisyenleri (Cooley, Mead ve Dewey) tarafindan iletisim, toplumsal 
bir bilim alani olarak gelistirilmistir. Bu sekilde gelistikten sonra teknolojinin de 
gelismesiyle birlikte, iletisim adi altinda fakulte ve yuksekokul hatta lise dizeyinde 
okullar agilmistir (Karaduman ve Akbulutgiller, 2017; Ayrica bak. Yildirim, 2006). 
1950”lerde Amerika'da genis anlamiyla yiz civari gazetecilik okulu bulunurken, 
gunumizde bu saymin kabaca ikiye katlandigi disinilmektedir. Bu potansiyeli 
sayesinde Amerika dtiinyada haber tiretiminin gogunu tek basma yapabilmektedir. 
Dolayisiyla gazetecilik okullarinin milli giig igindeki yeri de 6ylece daha iyi 
anlasilmaktadir. 

Kita Avrupa'sinda ise, ABD”nin tersine, hem meslek profesyonellerinin ve hem de 
akademik gevrelerin gazeteciligin yiksekdgretimin bir alani olmasi konusundaki 
olumsuz tavirlari, nedeniyle gazetecilik egitimi daha geg baslamistir. Avrupa'da 
gazeteciligin usta girak iliskisi gibi, meslegin yapilis sirasinda ogrenilmesi 
gerektigi gorusi hakimdi. Bu nedenle daha gok gazetecilige iliskin akademik 
faaliyetler siyasal ve sosyal bilimler baglamindaki arastirmalar seklinde ortaya 
gikmistir. Ancak II. Dinya Savasi sonrasi gazetecilik uygulamalari yavas yavas 
miifredatta yer almistir. Ozellikle II. Diinya Savasi”ndan sonra gazetecilik alani 
gelistigi igin, gazetecilik egitiminin verildigi yerler de 6nem kazanmistir 
(Karaduman ve Akbulutgiller, 2017; Ayrica bak. Yildirim, 2009; Giirkan ve Irvan, 


2000). 
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Tuirkiye'de ise, gazetecilik egitimine iliskin ilk gabalar Cumhuriyet D6nemi”nin ilk 
on yilina uzanmakla birlikte, bu alanda ilk egitim kurumunun agilisi 1950 yilinda 
olmustur. Bu nedenle, yarim yiizyili asan bir tarihe sahip olan iletisim egitimi 
veren kurumlarin gelisimi, medya sektorine bagli olarak surekli donismustir. Bu 
anlamda, 1950 yilinda Istanbul Universitesi Iktisat Fakiiltesi Gazetecilik Enstitisti 
(gazetecilik eZitimi), 1965”te Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesi Basi 
Yayin Yuksek Okulu'ndan (iletisim egitimi) iletisim faktiltelerine uzanan tarihsel 
suregte, gazetecilik egitimi veren kurumlar belli asamalardan gegerek bugtinkti 
durumunu almistir (Dagtas, 2003: s. 149; Ayrica bak. Yildirim, 2012). Baslangigta 
ulkemizde iki iniversitede verilen gazetecilik egitimi, 197071i yillarda bese gikmis 
ve bugiinkii Ankara, Istanbul, Marmara, Ege ve Gazi Universiteleri'nde Iletisim 
Faktilteleri”nin temelleri atilmistir. 1975 yilindan itibaren Eskischir”de baslayan 
yeni bir olusum, buginki Anadolu Universitesi Iletisim Bilimleri Faktiltesi'nin 
kurulmasini sazlamistir. 1982 yilinda yiiriirlige giren YOK Yasasi ile birlikte; 
Ankara, istanbul, Marmara, Ege ve Gazi Universiteleri Basim Yayin Yiilksek 
Okullari adi altinda, iniversitelerin rektorliklerine baglanarak, tek-tip egitime 
baslanmistir. 1992 yilinda Turkiye Biyik Millet Meclisi'nce gikarilan 3837 sayili 
yasa ile s6z konusu Basin Yayin Yiksek Okullari iletisim Fakiilteleri”ne 
doeniistirilmis ve Eskischir”de Anadolu Universitesi Iletisim Bilimleri Fakiiltesi 
ile Konya'da Selguk Universitesi iletisim Fakiiltesi kurulmustur. 199071 yillarin 
iginde pek gok devlet ve vakif iniversitelerinde iletisim fakultelerinin kurulmasiyla 
birlikte, buginki konuma ulasilmistir. Ayrica, iiniversite disimnda iletisim egitimi 
veren gesitli 6zel kuruluslarin yasama gegirildigi de goruilmustir. (Tokgoz, 2003: s. 
9; Ayrica bak. Arik, 2007). Ancak bu kadar gok egitim veren kurulus agildigindan, 
buna bagli olarak mezun O6$grenciler igin istihdam sorunu ortaya gikmistir 
(Karaduman ve Akbulutgiller, 2017). 

Guniimiiz Tirkiye'sinde Gazetecilik Egitimi 

2010 Kontenjan Kilavuzunda yer alan 161 tiiniversitenin 49”unda iletisim egitimi 
verilmektedir. Bu iniversitelerin 7”si yurtdisindadir. Yurt iginde iletisim egitimi 


verilen 42 tiiniversitenin 22”si vakif iniversitesi, 20'si devlet iniversitesidir. Soz 
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konusu rakamlar, iletisim egitiminin poptiler bir egitim alani oldugu bigiminde 
yorumlanabilir. iletisim egitimi, neredeyse her tig iiniversitenin birinde yer 
almaktadir. Bir baska nokta da vakif universitelerinin devlet iniversitelerine g6re 
gok yeni olmalarimna karsin, iletisim egitiminin vakif tiniversitelerinde daha yaygin 
olmasidir. Kontenjan Kilavuzu tizerinden yapilan fakulte temelindeki bir inceleme 
ise 53 fakiiltede iletisim alaninda lisans egitimi verildigini gostermektedir (Uzun, 
2011; Ayrica bak. Laginer, 2014). 

Lisans diizeyinde iletisim egitimi veren 53 faktilte ve yiksekokulda, toplam 302 
program bulunmaktadir. iletisim alaninda egitim veren fakuiltelerde 23 farkli 
bolim bulunmaktadir. Bu bolimler asagida gosterilmistir: 

Gazetecilik, Basin ve Yayin, Radyo ve Televizyon, Sinema ve Televizyon, Radyo 
Televizyon ve Sinema, Halkla iliskiler, Halkla iliskiler ve Tanitim, Halkla iliskiler 
ve Reklamcilik, Reklamcilik, Reklam Tasarimi ve iletisimi, iletisim, iletisim 
Bilimleri, Hetisim Tasarimmi, iletisim ve Tasarim, G6rsel Iletisim Tasarimi, Kiuiltir 
Yonetimi, Medya ve iIletisim Sistemleri, Sanat Yonetimi, Televizyon Haberciligi 
ve Programeciligi, iletisim Sanatlarr, Medya ve iletisim, Yeni Medya, Medya ve 
Gorsel Sanatlar (Uzun, 2011; Ayrica bak. Dinger, Kaderoglu Bulut ve Comu, 
2021). 

iletisim alanindaki egitim 49 tiniversitede verilirken, gazetecilik egitimi 24 
iniversitede verilmektedir. Bu tiniversitelerden 7'si yurt disimmda, 177si yurt 
igindedir. iletisim alanindaki egitim 53 fakiiltede verilirken, gazetecilik eZitimi 24 
fakiltede (yizde 45.28) verilmektedir. Tablo-2”de gorildigu gibi, bu fakultelerin 
7”si yurtdisinda 46”si yurtigindedir. Yurt-disinda iletisim egitimi verilen butin 
fakiiltelerde gazetecilik egitimi verilmektedir. Buna karsilik yurtiginde iletisim 
egitimi verilen 46 fakulteden yalnizca 17” sinde (yiizde 36.95) gazetecilik egitimi 
verilmektedir (Uzun, 2011; Ayrica bak. Tanaci ve Balci, 2021). 

Gazetecilik Meslegindeki Degisme Egilimleri 

iletisim egitimi, tarihsel olarak ilk gelisen kitle iletisim medyasi gazete oldugu igin 
gazetecilik egitimi bigiminde baslamistir. Daha sonra radyo, televizyon, sinema 


gibi medyalarin ve halkla iliskiler, reklamcilik gibi sektorlerin de gelismesiyle 
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alani ve kapsami genislemistir. Iletisim alanimin teknolojik, toplumsal, siyasal ve 
ekonomik gelismelerin hemen yansidigi dinamik bir alan olmasi, bu alandaki 
egitime de yansimakta ve onu surekli tartisilan bir konumda tutmaktadir. 
Gazetecilik egitiminin ginimizde durumunu (degerlendirirken, meslekteki 
degisimler konusunda iki egilim belirlenebilir. Bunlardan biri mevcut medya 
kuruluslarinda uygulanan gazetecilikteki donisuimlerdir. Bir digeri ise 
gazetecilikteki mesleksizlesme egilimleridir. Gazetecilik meslegindeki bu 
degisimler, gazetecilik egitimini de etkilemekte, nasil ve nigin gazetecilik egitimi 
verilmesi gerektigi konusundaki tartismalari yakimdan ilgilendirmektedir (Uzun, 
2011; Ayrica bak. Dirik ve Cambay, 2019). 

SONUGC 

Gazetecilik egitimi, tip ve hukuk egitiminden daha az 6nemli degilken, iulkelerin 
genel egitimle ilgili sorunlariyla ig ige ve bu sorunlarla maluldiir. Gazetecilik 
egitiminin en temel dert sorunundan bahsedilebilir. Bunlardan iki gazetecilik 
egitiminin teorisini verecek nitelikli hoca yetersizligidir. Bunun bir sebebi de 
ihtiyagtan fazla gazetecilik okulunun agilmasidir. Ikincisi gazetecilik eZitimi veren 
kurumlarin diger alanlardakiler gibi yeterli fiziksel ortama ve nitelikli teshizata 
sahip olmayisidir. Ugiinciisii gazetecilik egitiminin fazlasiyla teorik kalmasi ve 
pratik kisminin yetersiz olusudur. Her alanda oldugu gibi bu alanda da pratik 
anlaminda staja ihtiyag vardir. Son yilin tamami staja ayrilabilecegi gibi, tig gin 
galisma, iki gun ders seklinde de taksim edilebilecektir. Gazetecilik egitiminin ve 
de sektorunin derdinci biyik sorunu istihdam sorunudur. Turkiye gibi 
gelismekte olan tiilkelerin hemen her alaninda yasanan istihdam sorunu gazetecilik 
alaninda da kendini gostermektedir. Gazetecilik mezunlari ya asker, polis, bekgi 
olmakta veya timiiyle farkli piyasa islerine gegis yapmaktadirlar. Bu sorunlarin 
gogunun temelinde piuptilist yaklasimlar yatmaktadir. Basin-Yayin ve Gazetecilik 
meslegi poptiler bir meslek olarak goriildigi igin devlet ve 6zel universiteler, 
kitlesel bir sekilde iletisim fakulteleri agmislardir. Tiirkiye'de her yil yiz bine 
yakin iletisim fakiiltesi mezunu is bulmak tiizere piyasaya gikmaktadir. Bu sayi 


biiyuk bir rakamdir ve Turkiye'deki medya sektori bu rakami absorbe edebilecek 
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durumda degildir. Denebilir ki, dinyada bu kadar fazla mezunu istihdam 
edebilecek medya sektoriine sahip bir elin parmaklari kadar iilke bulunabilir. Gerisi 
bu konuda basarisiz kalacaktir. Bu sorunlarin hepsi birden go6zilemese de, g6zime 
bir yerlerden baslanabilecektir. Oncelikle bunun igin karar vermek gerekecektir. 
Benzer bir sekilde Tiirkiye'de medya sektoriinin de bazi sorunlari vardir. Elbette 
guzel gelismeler de bulunmaktadir ama burada yapilmasi gereken guzel gelismeleri 
kopurtmek degil, daha iyi olma ve mikemmele yaklasma adina, yetersizlikleri 
tespit etmektir. Medya sektoruinin en biyik tig sorunundan bahsedilebilir. 
Bunlardan ilki medya kurumlarmin buyuk sahiplerinin gazetecilik ile ugrasan 
kurumlar olmayip, ticaret ve sanayi ile ugrasan biyik holdingler olusudur. Bu 
durum, birgok sikintiyi beraberinde getirmektedir. Gazete, televizyon ve internet 
platformlarinin hemen timiiyle gazetecilikten gelme insanlarin, derneklerin ve 
kurumlarin sahipliginde ve kontrolinde olmasi, gazeteciligin ilkelerinin 
uygulamaya konulabilmesi adma en temel gerekliliktir. Turkiye'de medya 
sekt6oriinin ikinci biylik sorunu, gazetecilik meslegine ve haber yapimi, yayini ve 
saklama siirecine yapilan genel ve politik miidahalelerdir. Ulkelerin genel ozgirlik 
alanmin darligi veya genisligi ile ilgili olan bu durum, hemen her Asya veya Afrika 
ulkesinde benzer manzaralar arz etmektedir. Medya sektorinin tigiinctii sorunu, 
sureksizlik sorunudur. Medya kuruluslari da, yaptiklari yaymin niteligi de stirekli 
ve buyuk gapli degisimlere maruz kalabilmektedir. Bu degisimlerin temelinde 
politik tercihler biyik rol oynamaktadir. Medya sektorinin apolitik bir alan olarak 
tanimlanmasi ve bu apolitik alanin hukuk, yargi, ekonomi ve siyaset tarafindan 
saygin ve dokunulmaz bir alan olarak taninmasi gerekmektedir. 

Bunlarin otesinde ozellikle Tiurkiye'de son kirk yilda, Turgut Ozal ile baslayan 
ciddi bir medyalasma ve medya sektorine yapilan yatirimlar s6z konusudur. 
Ozellikle sinema sektoriine yapilan yatirimlar meyvelerini vermis ve Tirk dizileri, 
dunyanin birgok ulkesinde tekrar tekrar izlenmekte, bu da Turk dilinin ve 
kulturinin, biraz poptiler bir tarzda da olsa, dinyaya yayilma istidadi gostermesini 
saglamistir. Bu konuda uzmanlasma ve iletisim fakijltelerinin Radyo TV ve 


Sinema bolimlerinin tahkim edilmesi siirece ivme kazandirabilecektir. 
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TPAHCOOPMATIA PAJIHOHOBOCTEH OJI BIr 
TIPOTITECCOB TUTOBAJInN3A Ii 


HCMAHJIOBA K/IHMEHTUHA 

JIokmop funonozuveckux nayk (DSc), douenm. 

V30ekckutni z0ocyoapcm echindi yusepcumem MUposbiX AZbLIKOB, 
VYuusepcumem xieypranucmuku u maceosbix KomMMyauKauyui Pecnyonuku 
VY30ekucman 


AHnhortangas. I'jnobanisanig ctaja ipli Boaoirai SOB 
KUZA. OHa oKa3bibaet BINA MpaKTidecan Ha Bee CHEPBI KU3HCHCATETBAOCTA 
conmiayma. Pazpyinag TpPAajio ohb pam KOMMYHTKATIH HG Ce, oa 
Co3)jaeT HOBYIO HHopMallon ry peanbnoctb. HI 3to oyehb Apk Tpoqboldat B 
HOBOCTHOM pajobenlanin. Ilon Boze KOALA MEHAeTCH He 
TOJILKO KOHTEHT Pa HoBoctTEn, Ho'y eto Pop, O0BeMI 3ByAanii, puli 
BEPCTKH H CHOCO kolayli CO. I'todarigaig He TOJIK pachinpget 
BO3MOJKHOCTH JIS HAMA Benatenci, HO `H Moporiagt pa pole, 
pemcHne KOTOPBIX HATpOmlyi C3 Cc i`epchedtdbami pazButii paro KAK 
KAHAJIa KOMMYHHKATUN. 

KJIinoyebne CJroba: pado, HOBOCT, TJIOSAJINBALA, HQOpMalorr 
BBIIIYCKaH, 3901p, Bemater, ChyuUatenn. 


RADIOYANGILIKLARNING GLOBALLASHISH JARAYONLARI 
TA'SIRIDAGI TRANSFORMASIYASI 


Annotatsiya. Globallashuv zamonaviy hayotning umumiy hodisasiga 
aylandi. U ijtimoiy hayotning deyarli barcha sohalariga ta'sir ko`rsatadi. Aloqa 
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muhitining an'anaviy doirasini yoʻq qilib, yangi axborot muhitini yaratadi. Bu 
yangiliklarni uzatishda juda aniq namoyon boʻladi. Globallashuv ta'sirida nafaqat 
radio yangiliklarining mazmuni, balki uning shakllari, tovush qamrovi, sayqal 
berish tamoyillari va xabarlarni taqdim etish usullari ham oʻzgarib bormoqda. 
Globallashuv nafaqat milliy radiokanallar imkoniyatlarini kengaytiradi, balki bir 
qator muammolarni ham keltirib chiqaradi, ularning yechimi radioning aloqa 
kanali sifatidagi rivojlanish istiqbollari bilan bevosita bogʻliq. 

Kalit soʻzlar: radio, yangiliklar, globallashuv, yangiliklar dasturlari, efir, 
eshittirishlar, tinglovchilar. 


THE TRANSFORMATION OF RADIO NEWS UNDER THE INFLUENCE 
OF GLOBALIZATION PROCESSES 


Annotation. Globalization has become a common feature of the modern life. It 
affects almost all spheres of the life of society. Demolishing the traditional 
framework of the communication environment, it ereates a new information reality. 
And this is very clearly manifested in news broadcasting. Under the influence of 
globalization, not only the content of radio news is changing, but also its forms, 
volumes of sound, layout principles and ways of presenting messages. 
Globalization expands not only opportunities for national broadcasters, but also 
gives rise to a number of problems, the solution of which is directly related to the 
prospects for the development of radio as a communication channel. 

Key words: radio, news, globalization, information releases, air, broadcasters, 


listeners. 


Ceroyng Hapozb Mpa ayat BIr aTPOMHTO (ita 
HAJopmanii, Ojrarojlapg HATEHCHBEOMY pPazButTlo HOBbIX KOMMYATKAll HI 
TeXxHOoJIorna. HM 3ta jabina Apa He TOJIK BJINAET Ha IpOnecchhi B 
OTJISJILHOH cTpaHe, oHa pa3zpyilaet rpaHmllbi MeXKIY rocynapcrtbami, popmiupya 
CBOH MOXIYATI arpada Kopal. Ioana, no MASHU 
BEJIYINNX YyuEHbIix 13 CaHnkt-Iletepoypra T.C. Menpnuk y A.H. Tennamminoi, 
XapaKTepi3yotT CHeyionlde apilak YEPTEI: 

- BCeOOHMas OXBATHOCTb I KOMILEKCHOCTb H3MeHchiig Tp kep Kk 
TJIOOaJILHoG ctaji,. Cama 13M BocTb CTAHOBUTCH Kabo ozu 
IJCHHOCTLIO; 

- BC€ TJIOOAJILAGIe IcHiocT y plata omla kaa Tri 


MECTHBIM (JIOKAJILHbIM) IcHHoctAm, Boyagi y THnyecaili paktop; Tponcxoniat 
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THOPHINBALA KYIbTypa, HI TIponleac actor Ccoctabinenng (yacto 
HCKYCCTBEHHOTO) KIT (EHaalaoan $3 apl HAROMI 
COCTABHBIX 4acteh, OCOOCHHOo B CHepe Monolit Kya; 

o a a i (IOKYJILTYPHBIX, 
JOBA oh I, apXartli), KOTOPEIe MoJIyyaroT pacKpenlniornlchne; 

- PEIoitTeJInng 3chi picha pallada OT «Moja» 
«IHOCTMOJIEPHY», € ero AKIlCHTOM Ha MOZAatocta i BEYET Herba ldat 
BOCHPHATIA, n KoOHCTpYupoBatg HOOB Cola peadidat; 

- TIPH3Hanie TpPAKLAHCKOTO OCHTeCTBA CHIT BEKll opdi sallali 
YITOPAoy choc Tana soniya fl). 

Kak Buyum, nOOajrisallg MArorpana, oHa BO3JICHCTBYET HA Be CHEPbI 
KKUZHEHCSATEJILHOCTA OI, HO COOH CHok ee ipadlar 8 
meat CMU. 

Panno c camoro CBOero pooh CHUtaetcd OIH 3 arpa 
HCTOYHHKOB HAMOopMantin. Ins paro Xapaktepna yunKaribnag Be3jiecyllnocib U 
pEHopTtaxHoctTb, 3AJIOXKCHHA B MIpUpOoqy 3TOro KAHANA MACCOBOH HHQopMallin, 
Ojnaronapa ero CHIOMHHYTHOCT, CTPEMJICHI KK OTPAXKCHU Peano 
IICHCTBUTEJILHOCT B MAKCHMAJILHO TIpPHOJIYNKCHAGIX K He opmax cam Us. 
Heo6xojum YAT y «oat Miopiya», NET ibora 
HEIOCPECTBEKToTo OIH (He Baro, B 3AaTich JI Jarotog nepeyayi HH 
«BJKHBYIO», IO TPAHCHANAH). KoHaypentochnocodhocta paydo Cc opyramiy CM 
OO0BACHACTCA TAKIKEC HAHOOQJILINCH IJOCTOBEPHOCTLIn, 3BYKOBOH 
IJOKYMEHTAJILHOCTBI,  CTPEMUTEJILHIM POCTOM —“TEXHIeci Haan, 
06echHeytn Baron paynonigopmald T kpenmylectga. B ccteme CpejctB 
MAaCCOBOH IHHQOpPMAatli paro 3ABOeBAao Cebe MOZillii Hanbonee yiodnoro, 
IIOCTYIIHOTO, Peryitap oro, jmemesoro KAHAJla TPAHCIIATMN HOBOCTEH. 

HoBbocti Ha payo nepeyarotcg paynoctanilygiy Y3bekiuctana OO0JIboylo 
acTb CyTOK, OHH 38y4at B HAYaJre KAaXKMOTO Yaca U ioJjiydaca 3Bylaniem ot 3 o5 
MUHYyT. Pajjmokanalbi aopmallionroro (opmata, take Kak «Iloutaxt» u 


«O'zbekiston 24», nepenarot HOBOCTH Karkoble 15 MUHYI. 
42 


Huopmanyonn be BE COCTABILAT OCHOBy Bekat o, 
00pa3Ho TOBOPA, ee «ckejret». Ilon BJIHAHHeM KJIOOAJIZAlLoH bi Tpolaaaa 
H3MCHHIJICH HE TOJILBKO IX XpoHOoMetTpax (paHee HX JIJMTEJILHOCTE Moctarana 10-15 
MUHYT), HO `H IJO KK OTPpAXKCHI CO, YpPOBen OO aa, 
xapaktep monan. Bojree Toro, Kak HAHO0JIle MOOHJILHBIe, 3HAYUMbIe — BEY 
HOBOCTEH CTAJIH OTPAXKATB He TOJIBKO CcamMy HHQOPMAatdonry M`oJITIay 
paxnoctanilin, IMOBbIcHJloch ix BIS Ha pie MporpaMidi. 

Baxti aKtopom rosaigalli, oKAZABIdM CYIleCTBEklong Bid Ha 
TpPaxchopmaliro HOBOCTEH Ha pannoctanlldg Y3Oekiuctana, cTAJO BKJTOYCHHE 
IpOJeCChHonanbnbi CTAHTAPTOB MUpOBOy KPa B alabi 
nMpaKTUKy panno yphanictob. B ux yiucre MOH HAa3BaTb «CKOPOCTAOH» CTHIIB 
yTCHUq HHJpMald rr Bayan, Ioabachig HoBortel B aladi 
CETIX, MeCCEHMmKEepaxX, 3AHMCTBOBAHNE 3ANaj bi KA, TAK Kak VOX-pOP, 
IJIOCCA HT. 

Bcnejctbne robbana IHQOpMAaTloh b Tkpalaaaag Yiliga 
IONA MexKIaynaponroy Hafa. YUTIB TO` 0O0CTOATEJIBCTBO, YTO 
OOJILIINHCTBO panoctaniyi Y30ekuctana impenmioyitarot BEIoyoki HOBOCTEH 
CMEeHaHnoro TUMA, Toe CO o Cl B CTpAHe Marotos BITepEMEKKy C 
HAJopMatieh o `TIpOHCXOolen 3a pyOeKom, a TAKKE TO, ATO YACTHBIS CTAHIMA 
BC€ O0JILIole BHHMAHIs Yosi MeXKayHAapon b HoBoCTAm, BEJO Yyero 
CHIDKAETCH MOJIq COOH Jokari Xapaktepa B HOBOCTHOM IIOTOKE, 3TA 
TCHJIICHINNA He MOJKET H€ BEI3 boat CEPbe3AYyro 03AOOYCH ACT. 

Bornee toro, eme oji CaS daTa SBm Habarda ila 
panrrobematejisnol IIPOJIYyKTIlUH pecnyoOnika ctana CBOCOOPAZHAA 
«HErTaTHUBH3AlINA» CO MexIynaponnoro xapaktepa. H3 Bcero motoka 
HAJOpPMALH O COOBITAX B MUpe OTOHPALOTCH HOBOCTI O CTUXUNHbIx BETA, 
KOHQJIHKTHbIX CHTYAIsAX, KPUMIHaJIl bi Tpolcoraatndi, Kazycax 13 KUSH 
H3BECTHbBIX MEJHAaTepCOH U 3Be3H 3apyoexnoro moy-on3neca. Iloytu B Karo 
BBIIIYyCKe HOBOCTEH 3BYyYUT HOBOCTB TAKOro TOJIKA. Tak, B HOBOCTHBIX IporpamMmax 


HETOCyYANAapCTBEKTd paoctanldi CTpPAHBI B oKTAOPEe MEeCHIe TEKYIETO rona 
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ObIJIH Mepearbi CO o pil Milet B Acranuctane, yAechix 
XKUZHU 2053 yennobek (2), o machttadhon xakepckon atake Ha KoMIlaHio Google 
(31, o ctpende B KaHajckom ropoye Cy-Cent-Mapu (4), o pazpyulennax n 
XKEPTBAX B pe3yIbTaTe yparana OTtiuc B MEKCHKAHCKOM TOpOE B AKaIyibko (SJu 
Ip. H 5170 He CHUTAK OCBEIlcHig pocchicko-ypayncdoro TIpOTIUBOCTOSHNA, 
H3pPAHJILCKO-MAJECTHHCKOTO KOHMIMKTA H T.I. 

Iloj BIHSHleM TIpOnleccag Kara $3alahiliar $ Cam Cad 
nojayn panuonoBboctel. Bee ytarme coin Mojarotca B popmare infotainment, 
yTO Oo3HAadaetT YyeTOHYnBy 4 BEChMa OHIyTUMYI TEHJICHIl Kk aoaTecH liy 
H3MCHCHHIO YAKI HOBOCTeH: OT HAMMA Kk parbiletch i CAYiatena. 
Takue «HOBOCTH —- pasbreychie» ITOMOrTaroT HECKOJILKO OCHadiTb 
«HAMPMKEHHOCTL»  HEKOTOPBIX Boyga 1 HaBocTe, «Ioana» 
HAJOPMALTLOHAYIO ITO Bekatlarda Ja. 

Pexe, Ho 3(peKTIBAn CTAJI HCToJI3BAaTbLEA TAKOH METO Moja HoBoctEek, 
kak finishing, no3Bojaronini IiIperctabitb OI o HECKOJIK ACHEeKToB 
OCBEIITAEMOTO COOBITL B HOBOM, Heoiannom pakypee. Ha payo Mojaning 
JAHHOro MEeTOJJa IpOYBINgeTtTcH B TAK HAZBIBACMOH «PaACKPYTKE» HOBOCTN. Bejib B 
HAMe BPEMS BAXO He TOJIK HATI HOBOCTb, HYIKHO YETB CHenatTb en 
IIPOMOYITIH, B30yaopaxit OOII ME. Er HEC Jet TOM 
HAZAJ CHUTANOChH, YTO IPOMOYIIK HOBOCTSAM He Hyech. M3Bectno BpeMma Berxona 
HAJOPMALTLOHHLIx OJOKOB, UH CHIYyIaTE 3TOro qjoctatovno. Ho Bpemg 
OIIPOBEPTIO jane mipenctabichie, Ilpoiymando Iio3illla ardi 
IIPOMOYITIH payioroboctel, Kak MOKAa3bibaget Mmpaktiuka, He TOJIBKO ITOBbIoaet 
HATEPeEC K JjaHomy Buy HHaoplaltllohldi poya, Ho y Cool 
ITOBbIniaeT pektin KAHANA B IEM. 

Bnaronjapig odmemipobol opientani Ha nepconi ikan alomat, 
H3MCHHJIOCb AH Cam BEC HOBOCTHBIx miepeyay. Kak cuutarot MHOTUe 
HCCHEJOBATEJIN, AYIUTOPHA, IIpPeXKoe BCETO, MOJIONSKB, He XOyET IpocTo 
«CJIYIIAaTb» HOBOCTH, IOCKOJIBKy IOJIYanTb Hola Ha Mot i i3 py 


HCTOYHHKOB - TB 1u iatepnerta. JIroj, Beyli payola, XoTAT 
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YCJIbIaoaTb Melo «pACCKAZ O TIPOHCXOATl COObIT», 5890 aMepiKanlleB 
TOBOP41T, 470 HM OY Barda «JIHYHOCTHAS (opa iojayi HOBOCTHOTO 
COOOIicnig» 6). 3nech cheyyet cHeatTb HeOOJIbologe yroynenne. Ham rojjama 
BHYoOaJIy, 4T0 HOBOCTH —IOHgTe Oti, Ha He lent Hiyeto 
CYOBEKTUBAOTO, IMOIIIonanoro. Ho nepconi ilo gatb HJopaatld — He 
3HAYUT OO0CHOBbIBATb, ONCHiBAaTb Eee, 3TO, IPX BCETO, Mojada HOBOCTU B 
COOCTBEHHOH MAHEPE, HHTOHANMOHHO, AKIlcHTIpPOBANO. 

K coxae, B yojrloBig Halabni HoBoCtHol panio yallig 
00 370M TOBOPUTb koka paro, OOII paro bernylg Y3dekuctana 
CBOHCTBEHHA YOIIBUTEJILHAG y BCeHorilonadnilar CTPACTB K TAK HAZBIBACMOMY 
«ognmnosy». Ha pajye otetectbenrbi paynoctanldia ectTb TAKO BEYTPEHAii 
TEPMHH — «JICBHTAHHTbG», YTO O3HAYAeT TOBOPUTb H3JIMIIGe CEPbEZHO, BECOMO, 
«JIJKTOPCKHM» TOojIocomM. HI xota Haybonee BOZpACTHAR “YACTb CHYITATENEN, 
IJPHBEIKIAS MEH Kk TAKO MAaHepe nojayi HOBOCTEH B TECH CBOEH KUSH, 
CETOJHA BOCHpHimagT oilai nojayy HAQopMald Book CHol, 
CAM PUTM KUZA JUuktyet uabe (Op i Coaadaa aaahh HoBartel. 

T'OBopa o` BI daliga Ha TpAHCHOpPMALr panronoboctek, 
CHenyet CKAZATb, YTO, HECMOTPA HA YBEJICHHe KOJINYECTBA HOBOCTHBIX 
BBEIIIYCKOB B OTEYECTBEKHOM PA, HAaOJIoagTcq CHIDKEHIe UX KAYECTBA. 
CKa3bibaetcq, B IEPBYIO OYepEb, OTCYTCTBUe KOPIYAKToB HOBOCTABIX 
panrociyad 3a pyOexKom, poctT CJIiyyaeB HETpogecchonainoro ICHoJIbgoBarig 
HATEPHETA A JIPYTUX ICTOYHHKoB HAaJopal, Healolldnlchidg 3alaiat agal 
HOBBbIX MEJIHa H T.I. 

HoBboctHbre pazuonporpamibdi chenyet, Ha HAI B3rJIS, COBEPINCHCTBOBATB 
3a CyeT: 

— pa3sBuTA POpM TpAmoro Beklar; 

- pa3Hoobpazuq  BUJOB 0OpaTKoli CB ITOCpPEJTCTBOM TIPAMBI 
BKJIFOYCHUY, «CBOOOJIHbIX» MUKpOMoHoB UT. 


— rpaMotHoro IpoMoyllda HOBOCTHOH pair poytdi; 
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YCHJICHhdg MepCCHi laga MOMetob B Halaplalldrl i 


OJIOKAX, «OYCHOBETUBAHIA» HOBOCTEH; 


HCIIOJIL3OBAHUA BbICOKHX —KOMMY HUKKA LOHHI TEXHOJIOTUH 


(IMQpOoBHgal, MYJTUMETTHI perypao T.I.) 


M cnojie30Bannag Jiitepatypa 


1. 


Iar. no ct.: Cepreeb E.O. I'mnobanisang CpectB Mmaccobol 


KoMMyankanum//https://in.ast.social/vestnik-in/87-vestnik-12.html 


. Hanmp.: 3IQup paro «Maxima». «Hoboctu». 7.10.2023.(16.00); «Oriat 


FM». «Hoboctu». 7.10.2023. (19.00) 


. Hanmp.: 3Ipup paro «Iloitaxt». «Hoboctn». 12.10.2023.(13.30); «Ixo 


XOJINHAGI». 12.10.2023. (15.00) 


. I0Hup pazno «Maxima». «Hobocti». 24.10.2023.(15.30). 
. I0Hp pazro «I'pamny». 25.10.2023. (17.00). 


. Bapgonamees B. Kak miucatb oo payionobocten?// 


http://dedovkgu.narod.ru/bib/vremja.htm 


TA'LIMIY-TARBIYAVIY MAQSADLARDA OMMAVIY AXBOROT 
VOSITALARI MATERIALLARINING TASHKILIY-MEDIAPEDAGOGIK 


FUNKSIYALARIDAN FOYDALANISH 
Sh.N. Taylakova, 


O'zbekiston jurnalistika va ommaviy kommunikatsiyalar universiteti dekani, 


pedagogika fanlari bo'yicha falsafa doktori, dotsent 


Bugun yosh avlod kundalik hayotida turli mazmundagi ma'lumotlarga 


axborot vositalari orqali ega bo“lmoqdalar. Ular ko`rayotgan filmlar, koʻrsatuvlar, 


tinglayotgan musiqa, oʻynayotgan kompyuter oʻyinlari oʻsmirlarning ma'naviy 


olamiga turlicha ta'sir ko`rsatadi. Media vositalari orqali ta'sir etishning ijobiy va 


salbiy koʻrinishlarini hisobga olgan holda, shuni aytish mumkinki, inson ma'naviy 


kamolotida u qabul qilayotgan axborot muhitining roli katta. Demak, bugun 
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oʻsmirlarning nimani koʻrib, nimani tinglayotgani birinchi navbatda u voyaga 
yetayotgan oila, shu bilan bir qatorda ta'lim muassalari e'tiboridan ham chetda 
qolishi kerak emas. 

Teledasturlar ular xoh koʻrsatuv, xoh multfilm yoki videoroliklar misolida 
boʻlsin, bola dunyoqarashiga kuchli ta'sir etish xususiyatiga egadir. 
Telemahsulotning ta'sirchanlik xususiyati bola ongida yoki salbiy yoki ijobiy fikr 
va g`oyalarning tug`ilishiga sabab boʻladi. Shunday ekan, telemahsulot 
tayyorlaydigan soha vakili oʻsmirlar jurnalistikasining oʻziga xos yoʻnalish 
ekanligini hisobga olishi lozim. Oʻsmirlar teledasturlarining birinchi xususiyati 
shundaki, tasvir, montaj, musiqa usullaridan mahorat bilan foydalana olishi 
natijasida koʻrsatuvni tomosha qilgan yosh tomoshabinda katta ijobiy taassurot 
qolishiga erishish mumkin (17. 

Telekoʻrsatuvlarning ikkinchi medipedagogik xususiyati-voqeani aynan 
teletomoshabinning koʻz oʻngida sodir etishi bilan xarakterlanadi. Bu xususiyat 
tomoshabin (oʻsmirlar) qalbiga taassurotdan tashqari voqea bilan bilan bola 
o`rtasida vosita yo`qolib, olam bilan odam yuzma-yuz boʻlib qoladif17. 

O`smirlar koʻrsatuvlari olamni anglash orqali ularni hayotga moslashtirish, 
ijtimoiy koʻnikmalarni malakaga aylantirish va ma'naviy tarbiyalash xarakteriga 
ega boʻlishi kerak. Myediamahsulotning tarbiyalovchi xususiyatlarga ega boʻlishi, 
milliy mentalitetimizga mos kelishi katta ahamiyatga ega. Milliy axborot makonida 
mediakontentlarning ma'rifiy funksiyasini bajarilishi ana shunga bog£liq. 

Tadqiqot jarayonida telekanallarda efirga uzatiladigan koʻrsatuvlarning 
oʻsmir yoshdagi bolalarni ma'rifiy-ahloqiy rivojlantirishga xizmat qiluvchi: 
ogohlantiruvchi, ma'lumot beruvchi, integrativ, ijtimoiy, madaniy-rekreativ 
ehtiyojlarni ta'minlovchi tashkiliy-edukativ funksiyalari aniqlashtirildi. 

Ogohlantiruvchi funksiyasi — telekoʻrsatuvlarning ogohlantiruvchi 
funksiyasi bola shaxsida turli shubhali media materiallarga nisbatan sezgir va ogoh 
boʻlish, ularga duch kelganda toʻgʻri harakatlar qilish va ehtiyotkorlik sifatlarining 


shakllanishiga xizmat qiladi. 
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Integrativ funksiyasi — o`smirlarni mamlakatda olib borilayotgan 
islohotlardan xabardor qilish orqali ularda daxldorlik hissini shakllantirish, oʻz 
manfaatlarini el-yurt manfaatlari bilan birlashtirish (integratsiyalash) vazifasiga 
xizmat qiladi. Masalan, teledasturlarda yangi qurilayotgan binolar, istirohat 
bogʻlari, barcha sharoitlarga ega bo`lgan zamonaviy oʻyingohlar va ularni toza, 
ozoda saqlashda oʻsmirlarning ham hissasi borligi bola tilida sodda va tushunarli 
tarzda bayon qilinishi mumkin. 

Ma'lumot beruvchi — telekoʻrsatuvlarning ma'lumot beruvchi funksiyasi 
oʻsmirlar auditoriyasi uchun mo`ljallangan qiziqarli yangiliklardan xabardor qilish, 
ularni ilmiy, badiiy, ma'naviy bilimlar bilan ta'minlash hamda axboriy 
madaniyatni sekin asta shakllantirishga xizmat qiladi. 

Ijtimoiy-tarbiyaviy — teleko`rsatuvlarning ijtimoiy-tarbiyaviy funksiyasi bola 
shaxsida axloqiy sifatlarni shakllantirish, ma'naviy tarbiyalash, hayotga 
moslashtirish va ijtimoiy malakalarni rivojlantirishga xizmat qiladi. 

Madaniy-rekreativ — telekoʻrsatuvlarning madaniy-rekreativ funksiyasi 
koʻrsatuvlar namoyishi orqali madaniy hordiq chiqarish vazifasini oʻtaydi hamda 
oʻsmirlarning oʻz ijodiy qobiliyatlarini ro`yobga chiqarish, ularning estetik 
ehtiyojlarini rivojlantirishga xizmat qiladi. 

Tajribalarimiz tahlili shuni ko`rsatdiki, o`smirlar auditoriyasiga 
mo`ljallangan mavzularning yoritilishida yuqorida sanab oʻtilgan tashkiliy- 
edukativ funksiyalar telekoʻrsatuvlar mazmunida har doim ham oʻz aksini 
topmaydi. Xususan, oʻsmirlar ko`rsatuvlarini tayyorlaydigan telejurnalistlar 
faoliyatida voqea-hodisalarni idrok va tahlil qilish qobiliyati sust, natijada 
koʻrsatuv tayyorlash jarayonida kichik tomoshabin-bolaning ma'naviy ehtiyojlari, 
qiziqishlari, shaxsiy fikri e'tibordan chetda qoladi. Tahlillar natijasida oʻsmirlar 
auditoriyasiga mo`ljallangan mavzularning yoritilishida quyidagi kamchiliklar 
mavjudligi aniqlandi: 

voqea-hodisalarni tahlil qilish qobiliyati sust, ob'yektga nisbatan bir 


yoqlama munosabat ya'ni teleoperator nazari bilan qaraydi; 
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ba'zi koʻrsatuvlarda intervyu oluvchi oʻzining suhbatdoshi (bola) ga 
nisbatan juda koʻp gapirib yuboradi, suhbatdoshning oʻz fikrini toʻliq namoyon 
qilishiga imkon qolmaydi; 

oʻsmirlar uchun moʻljallangan koʻrsatuvlarda esa, bolaga gap o`rgatib, uni 
“toʻtiqush” misol sayratish holatlari koʻp kuzatiladi (2). 

oʻsmirlar fikrlari kattalar talqinida berilishi kuzatiladi, ya'ni boladan 
intervyu olinganda, u goʻyo kattalarday fikrlaydi, kattalarday gapiradi; 

ba'zi mediamateriallarda jurnalist voqelikni bola nomidan oʻzlari talqin qilib 
qoʻya qoladilar, ya'ni ko`pgina mediamahsulotlarni tayyorlashda oʻsmirlar 
ehtiyojlari, qiziqishlari inobatga olinmaydi. 

Yuqoridagi holatlarni hisobga olib, o`smirlar auditoriyasiga 01d dasturlarni 
tayyorlovchi jurnalistlarning mediapedagogik bilimlarini oshirish zarur. OAVda 
bola shaxsini rivojlantirishga qaratilgan mavzular samaradorligini oshirish — oʻsmir 
yoshdagi bolalarning ma'naviy ehtiyojlariga mosligi, mavzular rang-barangligi, 
tarbiyaviy ishlar mazmuniga uyg`unlik, o`smirlarda mediasavodxonlikni 
shakllantirish, kontentning oʻsmirlar yosh xususiyatlariga mosligi kabi media 
talablar asosida takomillashtirilishi kerak. 

Yuqoridagi mediapedagogik talablarni hisobga olib, oʻsmirlar auditoriyasiga 
01d dasturlarni tayyorlovchi jurnalistlar va ijodiy jamoa bola psixologiyasi bilan 
shugʻullanuvchi mutaxassislar, ya'ni tarbiyachi-pedagoglar, psixologlar bidlan 
hamkorlikni yoʻlga qoʻyishi maqsadga muvofiqdir. 

Xulosa qilib aytganda, oʻsmirlar telekanallari dasturlarining edukativ-ma'rifiy 
funksiyasini ishga tushirishda media nazariyotchilar, mediapedagoglar hamda 
OAV mutaxassislarining oʻzaro hamkorligini yoʻlga qoʻyish bu yoʻnalishdagi 


ishlarning sifat va samaradorligini oshirishda dolzarb ahamiyat kasb etadi. 


Foydalanilgan adabiyotlar: 
I.Ro'ziyev F, Jo`rayeva X. Telejurnalistga tavsiyalar.- T.: Sharq matbaa 


akdiyadorlik kompaniyasi, 2013. 
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YOSHLARNING AUDIOVIZUAL JURNALISTIKANING YANGI 
TRENDLARIDAN FOYDALANISHI VA MAZKUR JARAYONNING 
TA'LIMGA TA'SIRI 


Yulduz Zohidova, 
O'zbekiston jurnalistika va ommaviy kommunikatsiyalar univetsiteti 
“Xalqaro va audiovizual jurnalistika "kafedrasi mudiri, 
filologiya fanlari bo'yicha falsafa doktori (PhD) 
Annotatsiya 
Maqolada yurtimizda yoshlarning audiovizual jurnalistika trendlaridan 
foydalanishning ijobiy va salbiy tomonlari haqida soʻz yuritilgan. Davlatimiz 
rahbari Shavkat Mirziyoyevning ta'lim, ma'naviyat masalasi borasidagi fikr- 
mulohazalari tahlilga tortilgan. 
Kalit soʻzlar: ta'lim, trend, Internet, ijtimoiy tarmoq, telegram, Instagram, 
facebook 
AHHoTAanda 
B ctatpe ocbemarotcg Moro ejr g y Tuan TOPI 
HCHOJIL3OBAHIS TPEHILOB AYINOBU3 Yan KPa MOOS B kani 
ctpane. Take mmpoBejieh axa MASHU Kabbi Hanero rocyiapertba Illabkata 


Mup3iu€esa o Bonpocax o6pazoBaniia i IyXoBHocT. 
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KJinoyeBbne cosa: odpazobBanie, TPeHo, Mautepnet, Coniajibnag cet, 
Telegram, Instagram, Facebook 

Abstract 

The article highlights the positive and negative aspects of the use of 
audiovisual journalism trends by young people in our country. An analysis of the 
opinion of the head of our state, Shavkat Mirziyoyev, on issues of education and 
spirituality was also carried out. 

Keywords: education, trend, Internet, social network, telegram, Instagram, 
facebook 

Bugungi kunda mamlakatimizda 4 ta'lim — masalasiga katta e'tibor 
qaratilayotgani bejiz emas. Negaki, “ommaviy madaniya”ning yoshlar ongiga 
salbiy ta'sir koʻrsatayotgani, o`gʻil-qizlarning, talabalarning haddan ziyod 
audiovizual jurnalistika taraqqiyotidagi yangi trendlar — global Internet va 
ijtimoiy tarmoqqa ipsiz bogʻlanib qolayotgani savodsizlikka va turli ijtimoiy 
muammolarning yuzaga kelishiga olib kelmoqda. 

“O`zbekiston matbuoti” jurnalida “Tilni asrash millatni asrash, demakdir” 
deb nomlangan ilmiy maqola oʻqigan edim. Unda muallif Sherzodxon 
Qudratxoʻjaning yozishicha, xuddi pichoqdan qanday foydalanish (kimdir mazali 
taom tayyorlash uchun, yana kimdir qotillik uchun) mumkin boʻlganidek, 
Internetdan ham turli maqsadlarda foydalaniladi. Internet aloqa, axborot uzatish, 
biznes qilish, bilim va ta'lim olish uchun ideal muhit yaratuvchidir. Lekin, afsuski, 
uning mana shu cheksiz imkoniyatlaridan ba'zilarimiz yuzaki foydalanayotganimiz 
oqibatida madaniyatimiz va ma'naviyatimizga zarar keltirib 
qoʻymayapmizmi?(1,52) Aslida audiovizual trendlardan dunyoda va 
mamlakatimizda yuz berayotgan ijobiy oʻzgarish, yangilik va ixtirolardan boxabar 
boʻlish, dunyo bilimlarini egallash, mumtoz va jahon adabiyoti namunalari, badiiy 
asarlarni mutolaa qilish, tillarni o`rganish, xorijiy ilmiy maqolalar bilan tanishish 
uchun foydalanilsa nur ustiga a'lo nur boʻlardi. Misol uchun oʻz tajribamdan kelib 
chiqib aytishim mumkinki, men ilmiy maqola yozish uchun scopus.com saytidan 


keng foydalanaman. Mazkur saytda dunyo olimlari, nazariyotchilar va 
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mutaxassislarning turli mavzudagi ilmiy ishlari, tadqiqot metodologiyasi, tahlil va 
natijalaridan voqif boʻlish mumkin. Sayt orqali dunyo ilmi ummoniga tushib 
qolgandek his qilasiz. Quvonarlisi, scholar.google.com saytiga mening ilmiy 
maqolalarim joylashtirilgan boʻlib, ulardan xorijlik tadqiqotchilar ham foydalanib, 
iqtiboslar keltirishgan(2). Yana bir misol — yoshlar xorijiy tillarni o`rganish uchun 
telegram ijtimoiy tarmoqdagi chat orqali online speaking clubni tashkil qilganlar. 
Bu esa ularning til bo`yicha bilim doirasini kengaytirishga xizmat qilmoqda. 
Toʻgʻri, oʻz vaqtini maqsadli rejalashtirib, kun-u tun bilim olishga intilayotgan 
yoshlarning fan Olimpiadalari, turli milliy va xorijiy tanlovlarda yuksak oʻringa 
ega boʻlayotgani, Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti va nomdor stipendiyalar 
sohib va sohibalariga aylanayotgani kishini quvontiradi. Afsuski, ba'zi oʻgʻil- 
qizlarning Instagram, telegram, facebook kabi ijtimoiy trendlar orqali bema'ni 
kontentlarni tomosha qilish, uyali telefondagi o`yinlarni oʻynash bilan oʻz vaqtini 
behuda oʻtkazayotgani har bir odamni, har bir ota-onani o`ylantiradigan masala 
boʻlishi lozim. 

2021-yil 19-yanvar kuni oʻtkazilgan ma'naviy-ma'rifiy ishlar tizimini 
tubdan takomillashtirish, bu borada davlat va jamoat tashkilotlarining hamkorligini 
kuchaytirish masalalari boʻyicha videoselektor yig`ilishida davlatimiz rahbari 
Shavkat Mirziyoyev ta'lim, ma'naviyat masalasiga e'tibor qaratib, oʻgʻil-qizlarni 
bolaligidanoq bilimli va fazilatli etib tarbiyalash, buning uchun maktabgacha 
ta'lim muassasalariga metodik yordam koʻrsatish muhimligini ta'kidlagan edi. 
“Agar jamiyat hayotining tanasi iqtisodiyot boʻlsa, uning joni va ruhi 
ma'naviyatdir, — degan edi prezident yigʻ`ilishda3). Shavkat Mirziyoyev 
O`zbekiston mustaqilligining 32 yilligiga bagʻishlangan tantanali marosimda ham 
nutq soʻzlab, mamlakat taraqqiyotida ta'limning ahamiyati katta ekanini ta'kidladi: 
“Men doimo ta'lim, ta'lim, muallim, muallim, deb ta'kidlashim bejiz emas. Chunki 
ta'limni rivojlantirmasdan turib yuksak taraqqiyotga erisha olmaymiz. Har qanday 
muammoning yechimi ham, ertangi kunimizni hal qiluvchi omil ham, shubhasiz, 
ta'limdirf4).” Umuman olganda, mamlakatimiz rahbari har bir nutqida, albatta 


ta'limga toʻxtalib oʻtadi. BMT Bosh Assambleyasining 78-sessiyasidagi nutqida esa 
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qambagʻallikka barham berish, xalq farovonligini oshirish va barqaror iqtisodiy 
oʻsishga erishishning eng samarali omili - hamma uchun ochiq va sifatli ta'lim 
ekanini qayd etib oʻtgan. Yakuniga yetib borayotgan yilga «Insonga e'tibor va 
sifatli ta'lim yili», deb nom berilgani ham bejiz emas edi. “Ochiq aytish kerak, 
yuqori sinflarda berilayotgan ta'lim va tarbiya sifati, o“qituvchilarning bilimi va 
mahoratini talab darajasida, deb bo`lmaydi. Bolalarimiz maktabdan ona tili va chet 
tillarini puxta oʻzlashtirib, kompyuterda ishlashni oʻrganib chiqishi zarur. 
Farzandlarimizni kasb-hunarlarga, san'at va madaniyatga qiziqtirishimiz lozim. 
Oʻquvchilarda erkin va kreativ fikrlashni, jamoada ishlash va muloqot 
ko`nikmalarini shakllantirish zarur,” — deya qayd etgandi davlatimiz rahbari 2022- 
yil 20-dekabrdagi Oliy Majlis va Oʻzbekiston xalqiga Murojaatnomasidaf 5S). 

Buyuk mutafakkirlarimizning “Najot ta'limda, najot tarbiyada, najot bilimda” 
degan e'tiroflari bugungi kunda ham oʻz dolzarbligini yo`qotmagan. Yusuf Xos 
Hojib bobomiz aytganlaridek: “Bilim bor joyda buyuklik boʻladi.” Darhaqiqat, bilim 
yuksalgan davlatda taraqqiyot va rivojlanish boʻladi. 

Xulosa oʻrnida shuni aytish joizki, yoshlarning audiovizual trendlardan, 
internet va ijtimoiy tarmoqlardan foydalanishini cheklash tarafdori emasman. 
Ulardan unumli foydalanish darkor. Cheklov orqali natijaga erishib boʻlmaydi. 
Faqatgina o`g`il-qizlar ongiga ushbu vositalarning foydali va ziyon tomonlarini 
toʻgʻri singdirish lozim. Oʻqituvchi, ustozdek buyuk zotning obroʻsini oshirish ham 
maqsadga muvofiqdir. Negaki, soʻnggi yillarda ijtimoiy tarmoqlarda otalarning 
o`qituvchilarga qoʻl koʻ`tarayotgani, doʻpposlayotgani, haqoratlayotgani aks 
ettirilgan videokontentlarni koʻramiz. Tanganing ikkinchi tomoni ham bor 
deganlaridek, bugungi kunda ayrim pedagoglarning ta'lim talablariga javob 
bermay qo`yganini aytish mumkin. Shu bois maktab va oliy ta'lim muassasalariga 
yuqori malakali pedagoglarni jalb qilish kerak. Bundan tashqari, talabalarning oʻzi 
qiziqqan sohada bilim olishiga imkoniyat yaratish kerak(chunki ko`pchilik yoshlar 
ota-onasining bosimi bilan oʻzi qiziqmagan yoʻnalishlarda tahsil olishmoqda). 


Ushbu omillar ta'lim sifati oshishiga, yoshlarning yuksak ma'naviyatli, bilimli 


53 


avlod hamda yetuk kadr boʻlib kamolga yetishiga xizmat qiladi. Zero, ta'lim yurtni 


askarlardan koʻra yaxshiroq himoya qiladi. 


Foydalanilgan adabiyotlar: 


1. Qudratxoʻja Sh. Tilni Tilni asrash millatni asrash, demakdir// Oʻzbekiston 
matbuoti, 2013. — B. 52-54. 


3. https://qalampir.uz/news/prezident-ma-naviyatni-yuksaltirish-buyicha- 


yigilish-utkazdi-31829 
4. https://daryo.uz/k/2023/08/31/har-qanday-muammoning-yechimi-ham- 


ertangi-kunimizni-hal-qiluvchi-omil-ham-shubhasiz-talimdir-prezident 
5. https://brmnnt.uz/uz/newid/228 
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II. TRANSFORMATSIYA SHAROITIDA AUDIOVIZUAL OAVNING 
TARAQQIYOT TENDENSIYALARI 


KINOPUBLITSISTIKA-IJTIMOIY HAYOTNI AKS ETTIRISHNING 
ALOHIDA BIR JIHATI SIFATIDA 


Mirsoatova Mahliyo Sobirovna 
Mirzo Ulugʻbek Nomidagi O'zMU 
Jurnalistika fakulteti dekani, 


filologiya fanlari nomzodi, dotsent 


Kinopublitsistika — ijtimoiy hayotni aks ettirishning alohida bir turi boʻlib, 
ijtimoiy hayotning shu kundagi, ayni zamondagi muammolarini oʻzida aks ettiradi 
va shu kunga, ayni zamonga xizmat qiladi. Boshqacha qilib aytganda, 
kinopublsistika shu zamonning muhim masalalari va muammolarini shu zamon 
kishilariga yetkazish, bu haqda jamoatchilik fikrini uygʻotish maqsadiga xizmat 
qiluvchi ijod turidir. Kinopublsistikaning ijodiy tarkibida fan, adabiyot, siyosat 
mavjud boʻlib, u mazkur unsurlarning umumiy sintezidan tashki 
I topadi. Kinopublsistikada ma'lum darajada ilmiylik ham mavjuddir, chunki u 
hayot faktlari, voqealarini aks ettirish, ularni tahlil qilish va tegishli xulosalar 
chiqarishda mantiqiy muhokamadan ham foydalanadi. Kinopublitsistika obrazlilik, 
tipiklashtirish, syujet, kompozitsiya va boshqa badiiy — ijodiy vositalardan ham 
foydalanadi. Bu vositalarning hammasi kinopublitsistikadagi asosiy maqsadga, 
aytilmoqchi boʻlingan fikr, chiqarilmoqchi boʻlgan kinopublsistik xulosalarga 
xizmat qiladi. 

Xoʻsh shunday ekan, kinopublitsistikaning asosiy vazifalari nimalardan iborat? 


Unga qanday ta'rif berish mumkin? 
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Demak, kinopublitsistikaning bosh vazifasi — ijtimoiy hayotni aks ettirish, 
ya'ni ijtimoiy informatsiya yig'ish va keng jamoatchilikka yetkazib berishdan 
iborat. 

Kinopublitsistikaning eng muhim funksiyalaridan biri — tasvir, ya'ni ijtimoiy 
hayotni aks ettirishdir. Binobarin, hayotni tasvirlash soʻz va tasvir birligi vositasida 
amalga oshirib kelinadi. Soʻzlar esa hayotdan olingan fakt, voqea, hodisalarni 
o`zida ifoda etishi kerak. 

Demak, ijtimoiy hayot voqealarni keng ommaga keng tarzda, toʻla yetkazib 
berish tasvir funksiyasi orqali amalga oshiriladi. 

Ammo ijtimoiy hayotni oddiygina qayd etish bilan cheklanmaydi, balki 
hayotdagi fakt, voqea va hodisalarning ichki mohiyatini ochib beradi, tushuntiradi, 
tahlil qiladi, baholaydi, xulosalar chiqaradi, ma'qullaydi yoki inkor qiladi. Ushbu 
jarayonlar kinopublitsistikani tahlil funksiyasida yaqqol koʻzga tashlanadi. 

Aytish mumkinki, kinopublisistik tasvir funksiyasi ijtimoiy voqelikning ustki 
ko`zga koʻringan qatlamini aks ettirsa, tahlil funksiyasi ijtimoiy voqelikning 
chuqur qatlamlariga kirib boradi. Bu funksiya orqali kinopublitsistika ijtimoiy 
hayotdagi fakt, hujjat, voqea va hodisalarning ichki sabablarini tushuntiradi, 
izohlaydi, tomoshabinni zarur tajribalar bilan qurollantiradi. 

Kinopublitsistikaning tahlil funksiyasi ijtimoiy-siyosiy, hayotning muhim 
muammolarini hal qilishda, iqtisodiy ishlab chiqarish jarayonlarini 
takomillashtirishda, madaniy-ma'naviy hayotni yanada taraqqiy etishida muhim rol 
oʻynaydi. Ijtimoiy hayot voqealarini tasvirlab va uni tahlil etibgina qolmay ijtimoiy 
hayotga bevosita ta'sir ham oʻtkazadi. Ta'sir funksiyasi uning tasvir va tahlil 
funksiyalari bilan bevosita bag`liqdir, ya'ni u mazkur ikki funksiyaning mantiqiy 
davomidir. Agar kinopublitsistika voqelikni xolis, keng tasvirlasa va chuqur tahlil 
qilib bersa, uning ta'siri ham yetarli darajada boʻladi yoki aksincha. Ta'sir 
funksiyasi jamoatchilik fikrini shakllantirishda asosiy oʻrin tutadi. 

Kinopublitsistikaning tasvir, tahlil va ta'sir funksiyalari kinopublitsistik, ya'ni 
hujjatli filmlarning oʻzagini tashkil etadi. Ular bir-biri bilan uzviy bogʻliq holda 


ijtimoiy voqelikni bir butun holda yoritib beradi. 
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Hozirgi zamon ijtimoiy hayoti, unga aloqador oʻtmish va kelajak faktlari, 
hujjatlari kinopublitsistikaning predmeti hisoblanadi. Hayotimizda ijtimoiy faoliyat, 
ong — qarashlarning salmogʻi ortgani sayin h b ning voqelikka aralashuvi, 
fikrni bevosita, dangal ifodalash tamoyili ham oshib boradi. Bugun 


kinopublitsistika o`z sarhadini tobora kengaytirib, barcha sohalarga kirib bormoqda. 


Kishilik jamiyatida kinopublitsistikaning tutgan oʻrni beqiyosdir. Hozirgi 
zamon hayotini — buyuk kashfiyotlar asri, fan va texnika gʻoyat rivojlangan, 
insoniyat aql-tafakkurining bemisl yutuqlariga erishilayotgan XXI asrni kinosiz 
tasavvur etish qiyin. Bugun kino kishilarning kundalik turmushiga, ma'naviy 
hayotiga singib ulgurgan. 

Kino insoniyat jamiyatida muhim oʻrin tutib kelmoqda. Sivilizatsiyalashgan 
har qanday jamiyatda har qanday ijtimoiy-siyosiy jarayonlar kinopublitsistikaning 
e'tiboridan chetda qolmaydi. 

Kinopublitsistika publisistikaning bir turi sifatida rivoj topib kelayotgan 
foto — kinemotografiya, ya'ni hujjatli kino orqali yoritilib kelinayotgan turli janr 
va mazudagi filmlar fikrimizning yorqin misolidir. 

Aytish kerakki, kinosanoatning bozor munosabatlariga oʻtish jarayoni hujjatli 
kinoda bir oz sekin koʻchdi. Koʻpchilik kinochilar boshqa sohalarga ketib qolishdi. 
Kimdir biznesga, kimdir tushkunlikka... Lekin shunga qaramasdan koʻpgina 
kinohujjatchilarimiz fidokorona ishladilar, — deydi Shuhrat Mahmudov. 

San'atning asosiy ob'yekti — inson. Hujjatli kinoda ular ikkita: kadrda va 
kadr ortida. Kadr ortidagi inson koʻrinmaydi. Lekin ekranda uning kasbi, 
dunyoqarashi, tuyg`ulari aks etadi. Ijodiy muhitdan kelib chiqib, yaxshi ekran 
asarlari yaratish mumkin. Eng muhimi, hujjatli kino olayotganda, hujjatli kino davr 
hujjati ekanligini unutmaslik kerak. Hujjatli kino insonni hayratga solishi, har bir 
tomoshabinni bafarq qoldirmasligi zarur. 

Hujjatli film yaratilishining bir muncha murakkabigi shundaki, u avvalo 


suratga olish jarayonida takomillashib boradi. Bu rejissyordan publisistikani badiiy 


! Myammiqiap xamoach. Xakkonnla kanpinap. // Cumema. 2010, 1-con. 
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vostalar bilan ochishni talab etadi. Tasmaga tushirilgan ob'yektlar ba'zida ekranga 
chiqqunga qadar mohiyatini yoʻqotadi, montaj paytida yangi fikr tugʻiladi, ssenariy 
oʻzgaradi. Rejissyor rejasi qayta-qayta ishlab chiqiladi. Bu kinohujjatchi 
faoliyatining bir qismi, xolos.! 

Hujjatli kinoda hayotiylik, haqqoniylik prinsiplariga soʻzsiz amal qilinishi 
kerak. Hujjatli kino bugungi kun kishilarining muammolarini olib chiqishga 
intilayapti. Bir necha yil avval bu janr namunalari, asosan, inson fojeasini, 
ogʻrigʻini, tashvishini koʻrsatgan boʻlsa, bugun u insonning mustaqil oyoqqa 
turishi, yaxshilikka ishonishi, intilishini ochib berayapti. Bir soʻz bilan aytganda, 
insonning portreti bilan bogʻliq voqealarga murojaat qilinayapti. 

Hujjatli film ijodkorlarini koʻpincha telejurnalistlar faoliyati bilan 
qiyoslashadi. Va koʻp hollarda farqli jihatlaridan koʻra oʻxshashlik tomonlari koʻp 
ekanligi anglashiladi. Masalan qanday tomonlari oʻxshash boʻlishi mumkin? 

Hujjatli film muallifi kim? - Kinossenarist. Uning filmiga obyekt bo`luvchi 
material qayerdan olinadi? - Hayotdan. Badiiy filmda hayotdan olinmaydimi? 
Farqi nimada?- Agar badiiy filmlarni hayotning badiiy ifodasi deb atasak, hujjatli 
film hayotning oʻzidir. Hujjatli kinoda hayotiy real voqealar va xayotdagi real 
insonlar suratga olinadi. Vaqt oʻtib hujjatli kinofilmlarda tarixning aksini koʻrish 
mumkin. 

Telejurnalist bilan hujjatli film ijodkorining oʻxshash jihatlari yana nimalarda 
koʻrinadi? Hujjatli film ijodkorlari bugungi telejurnalistlarimiz kabi ko`pincha 
ham ssenariy muallifi, ham rejissyor va ham operator vazifasini bajarishlari 
mumkin. Bunday holatda yaratilgan film mualliflik filmlari deb ataladi. Eng 
birinchi hujjatli kino namunalaridan biri “La Siota vokzaliga poyezdning 
kelishi” lavhalaridir. 

Hujjatli filmlar kundalik hayotda har doim ham e'tibor berilmaydigan, ammo 
muhim ahamiyatga ega voqealarga diqqatni qaratadi. Hujjatli filmlarda badiiylik 
ustun tursa, kinoxronika voqelikdagi faktlar, hodisalar bilan zamondoshini 


xabardor qilish va vizual axborotni avlodlarga yetkazishni maqsad etadi. 


! M. Mupcoarosa. Kopakyn// Kumo. 1997, 3-coH. 
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Hujjatli film — hodisani qayta idrok etadi, faktlarni obrazli tarzda ifodalaydi, 
voqelikni falsafiy jihatdan tadqiq etadi. Hujjatli filmda haqiqiy hayot bilan asar 
o`rtasida filmning muallifi turadi. Muallif pozisiyasi orqali tomoshabin hayotdagi 
real hodisalarning tub mohiyatini his etadi, idrok etadi... 

Har qanday badiiy ijodga xos hujjatli filmning asosini ham janrlar tashkil 
etadi. 

Janrlari. Agarda filmda ma'lum bir inson va uning xarakteri ifoda etilsa, 
bunday film ko`proq ocherk, portret janrida yaratiladi. Qahramon xarakteridagi 
o`ziga xos individuallik muhimligi mazkur janrga xos. 

Muammoli film koʻproq ijtimoiy xarakterga egadir. Bunday filmlar ko`proq 
operativ tarzda suratga olinadi, har bir kadrda hodisaning katta muammo 
ekanligiga urgʻu beriladi. Muammoli filmlarni reportaj janrida yoki xodisali film 
deb ham atash mumkin. Bunday filmlarning o`ziga xosligi shundaki, tarixiy- 
ijtimoiy hodisalar zudlik bilan suratga olinishi koʻproq ijtimoiy xarakterga egaligi 
va kulminasion lavhalar behisobligi bilan ajralib turadi. Reportaj janridagi filmlar 
televizion reportaj janrida suratga olingan koʻrsatuv va telefilmlardan nimasi bilan 
farq etadi? 

Televizion reportajlar bugunning voqeasini, davrning real aksini obrazli 
bo`yoqlarsiz aks ettirsa, hujjatli filmdagi reportaj janrida muallifning o`ziga xos 
gʻoyasi, dunyoqarashi muhim oʻrin tutadi. Bu g`oyani ifodalashda muallif bir oyda 
yoki bir yilda va qolaversa oʻn yilda ham ifodalashi mumkin. Reportajning asl 
maqsadi voqe'likni chuqur oʻrganish va qahramonlarning hayoti haqida haqqoniy 
ma'lumot berish. 

Ba'zida kinokuzatuv uzoq yillar davomida bo`lishi nazarda tutilib filmlar 
suratga olinadi. Bunda muallif tugallangan film mavzusi va qahramonlariga oradan 


yillar oʻtib yana qaytishi mumkin. 
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RAQOBAT DAVRIDA XUSUSIY TELEKANALLAR QIYOFASI VA 
MUAMMOLAR 
Amrullo Ashurovich Karimov 
O`zDJTU xalqaro jurnalistika fakulvteti dekani, 
filologiya fanlari doktori 


Mustaqillik yillarida mamlakatimizda OAV soni qariyb 4 barobarga ko`payib, 
1700dan oshdi. Soha rivojida miqdoriy oʻzgarishlar bilan birga sifat rivojlanishi 
ham yuz bermoqda. Ayniqsa, keyingi 5 yilda media sohasidagi oʻzgarishlar 
shiddatliroq tus oldi. O`zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning 


c 


matbuot va OAV xodimlariga 2018 yilda yoʻllagan tabrigida “...milliy media 
maydonimizda fuqarolik jamiyatining muhim sharti boʻlgan nodavlat OAV 
tarmogʻi kengayib, samarali faoliyat koʻrsatayotgani...” f1) qayd qilinadi. Xususiy 
media rivojlanib borar ekan, bu jarayonda mustaqil telekanallarning oʻrni ham 
tobora mustahkamlanayotgani seziladi. Quyida ularning bugungi qiyofasiga e'tibor 
qaratiladi. 

Keyingi yillarda “Zo`r TV”, “Sevimli”, “Milliy”, “Uzreport”, “Mening 
yurtim”, “FTV”, “LUX TV”, “Renessans” telekanallarining auditoriyasi kengayib 
bormoqda. Mazkur telexizmatlarning bu mavqega koʻtarilayotgani nimalarda 
koʻrinadi? Bu albatta telekanallar kontenti hamda dasturlash tamoyillari bilan 
bogʻliq. Efirga uzatilayotgan ko`rsatuvlarni quyidagi tur va tiplarga ajratish 
mumkin: 

Birinchidan, davlat telekanallaridan farqli ravishda ular axborot uzatishning 
eng yangi va oʻziga xos, jahon tajribasida oʻz isbotini topgan, ommani jalb eta 
olgan formatlarni amaliyotga olib kirdi. Jumladan, “Mening yurtim” telekanalining 
“Markaziy studiya”, “Sevimli”ning “Zamon” informasion dasturi qisqa muddatda 
o“z auditoriyasini topdi. Xususiy kanallar amaliyotga olib kirgan yangi, ommabop 
format “infoteynment” atamasi bilan bog`liq. Rossiyalik olimlar mamlakatning 
bozor iqtisodiyotiga oʻtishi, medianing tijoriylashuvi natijasida koʻngilochar 
xarakterdagi axborotlarning gazeta va jurnallar sahifalarida, tele va radioefirlarda 

60 


faollashuvi kuzatilganini ta'kidlashadi. Axborot yetkazishning “jiddiy” formatlari 
inqirozga yuz tutayotganiga urg'u beriladif2). Teleekran ustalari tomonidan 
axborotlarni dilyozar shaklda yoki ko`ngilochar elementlarni aralashtirgan holda 
keng ommaga taqdim etish joriylandi. Xususan, “Milliy” telekanalining kundalik 
yangiliklarni berib boruvchi dastur ijodkorlari “Millar” inform-shousi” sifatida 
efirga chiqmoqda. Deyarli har bir syujet sahnalashtirilib, voqea mohiyatiga qarab 
tomoshabin psixologiyasiga keskin ta'sir oʻtkazishga harakat qilinyapti. Ba'zi 
syujetlar kuzatilganda ular odamda vahima, qoʻrquv hissini uygʻotsa, boshqa 
holatlarda voqelikka ommani jalb etish uchun estradaning rep usulidan 
foydalanilyapti. Ammo, jurnalistikada muayyan talablar inobatga olinishi, axborot 
yetkazishning infoshou usulida ham me'yor zarur. Tahlil qilinayotgan mazkur 
dastur orqali xalqni qiynayotgan dolzarb mavzudagi masalalar ham olib 
chiqilayotgani bor gap. Ayniqsa, “Millar”ning Qashqadaryo viloyatidagi muxbiri 
Dilshod Nabiyev lavhalari ancha dadil va xalq manfaatlariga xizmat qilmoqda. 
Ikkinchidan, xususiy telekanallar efir vaqtining asosiy qismini seriallar 
egallaydi. Garchi, davlat telekanallarida seriallar mavjud bo`lsa-da, xususiy 
kanallar jahon kino muxlislarining aqlini shoshirgan, tomoshabinbop, shov-shovli 
asarlarni xarid qilishga va shu orqali auditoriyasini kengaytirishga e'tibor qaratdi 
hamda oʻz maqsadlariga asta-sekin erishdi. Misol uchun, “Zo`r TV”da namoyish 
etilgan va ayrimlari efirdan olib tashlangan “Sevgi iztirobi”, “Gullar iztirobi”, 
“Hovli” singari seriallar “ommaviy madaniyat”ni targ`ib qilayotgani bois ancha- 
muncha gap-so`zlar boʻldi. Ammo, kanal reytingi oshsa oshdiki, tushgani yoʻq. 
Chunki, bu yerda omma psixologiyasi va telekanallar rahbarlarining istaklari bir- 
biriga toʻgʻri kelmadi. Keyingi yillarda xususiy telekanallarda milliy seriallar, 
telenovellar koʻpaydi. Ammo, ularning aksariyatida mayda chuyda ijtimoiy 
masalalar(“qo`ʻydi-chiqdilar”, eru xotin, qaynona-kelin munosabatlari kabi)ga 
keragidan koʻp urgʻu berilmoqda. Ssenariylar juda sayoz va gʻarib ahvolda. 
Dialoglar soxta. Televideniyening boshqa talablari inobatga olinmagan. 
Uchinchidan, xususiy telekanallarda realiti-shoular keyingi yillarda keng 


ommalashdi. Tok-shoular milliy telekanallarda mustaqillikning dastlabki yillarida 
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paydo boʻlgan edi. Realiti-shoular esa xususiy telekanallar bilan deyarli tengdosh. 
Ammo, kuchli va real voqealarga asoslangan, montajni mutlaqo xushlamaydigan, 
interaktivlik ustuvor ahamiyat kasb etadigan loyihalar yaqindagina efirda koʻrina 
boshladi. “Sevimli”ning “Zirapcha” ko`rsatuvi bunga yaqqol misol boʻla oladi. 
“Televideniye foydali turmush tarzini shakllantirishga yordam beradi. Yutuqlarga 
erishishning eng maqbul yoʻllari, goʻzallik, moda, mashhurlar haqidagi 
koʻrsatuvlardan zavq olgan tomoshabin oʻz ehtiyojlarini qondirish uchun savdo 
doʻkonlariga jo`naydi”(3). Bu yoʻsindagi chiqishlar milliy kanallarda borgan sari 
koʻpaymoqda. Yangi turdagi modalar, taom tayyorlash va shaxsiy imijni 
oʻzgartirishga bagʻishlangan “Toʻygacha”, “Xos va mos”, “Bir zumda” kabi 
koʻrsatuvlar tomoshabinlar orasida tez mashhur boʻldi. 

Bunday chiqishlarning muvaffaqiyatlariga: 

- koʻrsatuvlar imijiga oʻzgarishlar olib kirilishi; 

- zastavkalarning muntazam yangilab borilishi; 

- musiqiy bezaklarga e'tiborning kuchliligi; 

- rejissuraga keng ahamiyat qaratilishi; 

- mualliflarning erkin faoliyat olib borishiga shart-sharoit yaratilishi; 

- va, eng muhimi, tomoshabinning koʻngliga qarash, unga yoqadigan 
rekreativ texnologiyalar hamda ko`ngilochar elementlardan foydalanish 
tamoyiliga e'tibor berildi. 

To`rtinchidan, ma'rifat va koʻngilochar xususiyat qorishgan loyihalar xususiy 
telekanallarning asosiy tipi sanaladi. Misol uchun, “Zo`r TV”ning “Mehr koʻzda”, 
“Bu mening onam” ko`rsatuvlarini ana shu tipning yorqin namunasi sifatida 
koʻrish mumkin. “MUS”ning “Markaziy studiya” loyihasida ham kam 
ta'minlangan oilalar, aholining ijtimoiy himoyaga muhtoj qatlami xususida 
lavhalar tayyorlanadi. Syujetlar mohiyatan qiziqarli va mulohazali. “Milliy” 
telekanalining “Baxtlimiz” loyihasida nikohdan oʻtib oila qurgan, ammo ayrim 
sabablarga koʻra toʻyi boʻlmagan taqdirlar oʻrganiladi. Ba'zan iqtisodiy 
yetishmovchilik, ba'zan oilaviy kelishmovchilik va nizolar tufayli shu baxtdan 


mosuvo boʻlgan er va xotinning ichki kechinmalari, ruhiy holati, fikr va o`ylari 
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olib chiqiladi. Dastur nihoyasida homiylar ko“magi va taniqli xonandalar 
ishtirokida ularning to`yi oʻtkazib beriladi. 

Beshinchidan,  musiqiy-koʻngilochar Ioyihalar xususiy kanallarning 
tomoshabinbop tipiga aylandi. Ayniqsa, “Zo`r TV”ning “Ertalabdan salom” 
(tonggi), “Uxlamaysizmi?” (tungi) loyihalari minglab muxlislarga ega. Ko`rsatuvni 
taniqli san'at yulduzlari va kulgu ustalari olib borishadi. Boshlovchilikka 
yulduzlarni jalb etish yuqori reytingda turishning bir usuli. Ammo, ba'zi holatlarda 
me'yor buziladi. Odatda yuqorida nomi tilga olingan har ikki koʻrsatuvda ham 
mehmonlar taklif etiladi. Jonli efir. Qiziqchi Shukrullo Isroilov bilan boʻlib oʻtgan 
bir holat. Studiyaga mehmon taklif etildi. Qiziqchi qoʻl cho“zdiyu, ammo xonanda 
yigit ko`rmay qoldi. Ammo, qoʻli koʻksida. Boshlovchi esa “qo`lim sasib qoldi” 
degan jumlani ishlatdi. Agar davlat telekanallarida shunday jumla ishlatilsa, 
muayyan muddatga boshlovchilikka ruxsat etilmasdi. Boshlovchi hech nima 
boʻlmaganday, faoliyatda davom etyapti. Holat borgan sari ayanchli tus olmoqda. 

Tijoriylashuv har qanday telekanal uchun asosiy va bosh omil hisoblanadi. 
“Boriga baraka” (“Zo`r TV”) dasturi tijoriylashuvning yorqin namunasi boʻldi. 
Mazkur tijoriy koʻrsatuv nafaqat xususiy, balki davlat telekanallarida bu 
yoʻnalishdagi dasturlar (“Omad shou”, “Kafil shou” va boshqalar) paydo 
boʻlishiga olib keldi. 

Yuqorida xususiy kanallarda efirga uzatilayotgan koʻrsatuvlarning asosiy 5 
tipi. sanab oʻtildi. O'zMTRK tarkibidagi kanallarda bu tiplarning barchasi 
kuzatilmaydi. Ijodkorlari muayyan konsepsiyaga ega bo`lmagani bois, yillar 
davomida tomoshabinlar davlat kanallari dasturlarini rad eta boshladi. Chunki 
kanallar va koʻrsatuvlar bir-biriga juda oʻxshash. Faqatgina, keyingi paytda 
“Mahalla” telekanali “Retro” loyihalar bilan omma e'tiborini qozona boshladi. 
Ammo, bu ham yetarli emas. O'zMTRK telekanallari ommaning talab va 
ehtiyojlarini inobatga olib, yangi formatdagi ko`rsatuvlar tayyorlashga kirishmasa, 
o`z auditoriyasini yo`qotib qoʻyishi tayin. Buning uchun kompaniyaga juda chuqur 


islohot va zalvorli oʻzgarishlar kerak. 
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Raqobat davrida milliy telekanallar qiyofasi haqida gap borar ekan, 
koʻngilochar kontent zamonaviy jurnalistikaning global qonuniyatiga aylanib, 
uning tip va yoʻnalishlari tobora kengayib bormoqda. Endilikda, ijodkorlar shu 
yo`sindagi chiqishlarning ahamiyatini, aholi didi, saviyasi, madaniyatiga ta'sirini 
chuqur his etishlari talab etiladi. Ekran orqali aytilgan har qanday soʻz va 
tasvirning salmogʻi inobatga olinishi zarur. Muammolar ildizi chuqur. Bu 
muammo auditoriya ma'naviyatiga, madaniyatiga, tiliga va didiga ta'sir qilmay 
qoʻymaydi. Xususiy telekanallar rahbariyati va ijodkorlar shu xususda qat'iy ish 


olib borishlari talab etiladi. 
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GLOBAL AXBOROT MAKONIDA TELEVIDENIYE VA RADIONING 
OʻRNI: TAHLIL, MUAMMO, YECHIM 


Hayitov Shuhrat Moyliyevich 
“O'zbekiston tarixi” telekanali direktori 


filologiya fanlari bo'yicha falsafa doktori 


Annotatsiya: Maqolada davlat va nodavlat teleradiokanallari faoliyatida 
kechayotgan ijodiy tendensiyalar, globol axborot makonida radio va 
televideniyening o'rni va ahamiyati, bugungi kunda eshittirish va ko'rsatuv 
tayyorlashda jurnalistik mahorat, bu boradagi me'yorlar, jurnalistik yondashuv, 


boshlovchi mahorati kabi masalalar haqida so'z boradi. 
64 


Kalit soʻzlar: OAV, radio, televideniye, boshlovchi, nutq, eshittirish, 


ko`rsatuv. 


Global axborot siyosati dunyo mamlakatlari ijtimoiy taraqqiyotining muhim 
va ajralmas qismiga aylandi. Hozirgi zamonda axborot vositalarisiz jamiyat rivoji, 
mamlakatlar taraqqiyoti va mafkurasini tasavvur qilish qiyin. Ushbu makonda 
kechayotgan turli inqilobiy yangilik va oʻzgarishlar natijasida odamlar 
dunyoqarashi kun sayin oʻzgarib bormoqda. Ayni paytda yer yuzining turli 
nuqtalarida yuz berayotgan, barchamizni tashvish va xavotirga solayotgan 
voqealarni hisobga oladigan bo`lsak, global dunyoda axborotlashuv 
jarayonlarining tahdidli jihatlari ham borligi va ular tobora kuchayib 
borayotganidan ko`z yumolmaymiz. Bir soʻz bilan aytganda dunyo axborot 
makonidagi ustunlik davlatlar orasida ijtimoiy-siyosiy tomonlama joʻda koʻp 
narsalarni hal etmoqda. Shu bois ham dunyo mamlakatlari tezkor axborot makonini 
qanday shakl va usullar asosida yaratish haqida tobora jiddiy bosh qotirmoqda. 
Jahonning yetakchi davlatlari tomonidan axborot oqimini boshqarishga boʻlgan 
intilish tabora kuchayib borayotgani ham bejiz emasdir. Ayniqsa, internet, 
ijtimoiy tarmoqlar, televideniye va radio bugungi kunda har qanday davlat 
boshqaruvida asosiy va hal qiluvchi vositalarga aylangan. Bu esa oʻz navbatida bu 
kontent oldiga yanada ulkan vazifalar qoʻymoqda. Ularni zamonga mos holda 
tezkor, xolis va haqqoniy tarzda faoliyat yuritishlarini ta'minlashni taqozo 
etmoqda. 

Mamlakatimizda keyingi yillarda OAVlar faoliyatini yanada 
takomillashtirish, ularga zarur sharoitlar yaratib berish borasidagi amalga 
oshirilayotgan ishlardan ko`zlangan asosiy maqsad ham jamiyatda so`z erkinligini 
ta'minlash, OAVlarining erkin faoliyat yuritishlarini tashkil etishdan iboratdir. 
Ma'lumotlarga koʻra bugungi kunda mamlakatimizda 2140 ta yoki 2016 yilga 
nisbatan 626 taga ko`p ommaviy axborot vositasi faoliyat yuritayotgan boʻlib, 
ularning 65 foizi nodavlat media vositalaridir. Jumladan, an'anaviy nashrlar bilan 


birga internet nashrlar ham jadal rivojlanib, ularning soni hozirda 745 taga 
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yetdi. Ayni paytda yurtimizda 26 ta davlat telekanali, 16 ta radiokanal, 
shuningdek, 30 ga yaqin nodavlat radio hamda 10 dan ortiq nodavlat telekanallar 
faoliyat koʻrsatmoqda. Eng muhimi, keyingi yillarda ushbu OAVlari faoliyatini 
yanada takomillashtirish borasida amalga oshirilayotgan ishlar natijasida har bir 
radio va telekanallarda oʻziga xos jonli eshittirishlar va turkum yangi formatdagi 
teledasturlar, jumladan, teledebat, telekoʻprik, jonli efirdagi tok-shoular hajmi 
yanada oshdi. Asosiysi, tayyorlanayotgan materiallarda soʻz erkinligi, axborot 
olish va uni tarqatish huquqini ta'minlash masalasida inson qadrini ulugʻlashga 
alohida e'tibor qaralmoqda. 

Bugungi murakkab vaziyatda jamiyat hayotida radio va televideniyening 
oʻrni va ta'sirini yanada oshirish, xususan, uning xolis va haqqoniy axborot 
tarqatish, ochiqlik va oshkoralik, soʻz va fikr erkinligidagi ahamiyatini tobora 
yuksaltirishga katta e'tibor qaratilayotgani natijasida tayyorlanayotgan 
mahsulotlar ham kechagisidan tubdan farq qilmoqda. Ko`ʻ`rsatuvlarda erkin 
mushohada yuritish, xolis, haqqoniy va xalqchil mavzularni yoritish masalasi 
asosiy oʻringa chiqmoqda. Yurtimizda amalga oshirilayotgan keng koʻlamli 
oʻzgarish va yangilanish jarayonlarini har tomonlama tahlil qilish, ayniqsa, 
joylardagi ijtimoiy muammolar, kamchiliklarga davlat idoralari va jamoatchilik 
e'tiborini qaratish bugun telejurnalistlarning ham asosiy maqsadiga aylandi. 
Ijtimoiy salmogʻi yengil boʻlgan, hisobot va balandparvozlik ruhidagi materiallar 
tayyorlashdan voz kechish, koʻproq xalqning dardini yoritish, aholini qiynayotgan 
muammolarni ekranga olib chiqish va ularga yechim izlashga jiddiy e'tibor 
qaratila boshlandi. Shu maqsadda milliy teleradiokompaniya tizimida keyingi 4-5 
yil ichida xalq huquqiy madaniyatining yuksalishiga xizmat qiluvchi 
«Munosabat», «Sharh», “Qarama-qarshi”, “Ob'ektiv nigohida”, “Xalq fikri”, 
“Fikr.uz”, “Munozara maydoni”, “Xalq qabulxonasida bir kun”, “Jurnalist 
nigohida”, “Xalq minbari” kabi oʻnlab tahliliy yoʻnalishdagi koʻrsatuv va tok- 
shoular tashkil etildi va ular koʻp ming sonli teletomoshabinlar e'tiborini qozondi. 

Yangi davr telejurnalistikasining yana bir ifodasini jonli efirlar soati 


ortgani misolida ham koʻrish mumkin. Avvalo, davlat miqyosidagi deyarli barcha 
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tadbirlar, bayram dasturlari va konsertlar toʻgʻridan toʻgʻri nafaqat oʻzimizga, 
balki dunyo mamlakatlariga yuqori sifatda, o`ziga xos koʻrinish va formatda 
translyasiya qilinmoqda. Keyingi yillarda “O`ʻzbekiston-24”, “O`zbekiston”, 
“Toshkent”, “Mahalla” telekanallarda “Axborot”, “Tahlilnoma”, “Yangiliklar”, 
“Studiya-24”, “Munosabat”, “Oydin hayot”, “Kun xabarlari”, “Qarama-qarshi”, 
“Assalom, Oʻzbekiston!”, “Vaziyat-24”, “Ochiq muloqot”, “Xalq minbari”, 
“Murosai madora”, “Agroinnovatsiya” kabi oʻnlab ijtimoiy-siyosiy mavzudagi 
dasturlar toʻgʻridan toʻgʻri namoyish etiladigan boʻldi. 

Bundan tashqari bugungi kunda televideniyeni internet olamidan munosib 
joy olishiga harakat boshlandi. Shu maqsadda bugunga kelib har bir telekanalning 
ijtimoiy tarmoqlarda rasmiy sahifalari faoliyati yoʻlga qoʻyildi. Masalan, 2022 
yildan boshlab “O`zbekiston” telekanalining rasmiy telegram sahifasi 
(t.me/uzbekistantv rasmiy), xalq bilan muloqotni yanada yaxshilash uchun 
telekanalning telegram-boti tashkil qilindi(t.me/uzbekistantv bot) Undan tashqari, 
telekanallardagi eng qiziqarli koʻrsatuv va tok-shoularning ijtimoiy tarmoqlardagi 
sahifalari ochildi. “Assalom, Oʻzbekiston!”, “Oydin hayot life”, “Munosabat”, 
“Munozara maydoni”, “Agroinnovatsiya”, “Xulosa oʻzingizdan” kabi toʻg`ridan 
toʻgʻri efirga uzatiladigan dasturlarning barcha ijtimoiy tarmoqlardagi sahifalarida 
ham parallel jonli efiri tashkil qilindi. 

Bundan ijodiy oʻzgarishlar va zamon bilan hamqadamlik holatlarini 
“O`zbekiston tarixi” telekanali faoliyati misolida ham tahlil qilsak boʻladi. 
Mazkur telekanalning ham ijtimoiy tarmoqlardagi sahifalari, tashkil etildi. 
Telegram ((Quzbtariximtrk bot) instagram (Instagram.com/uzbtariximtrk) va 
Facebook (fb.com/ozbekistontariximtrk) va hamda You tube tarmoqlaridagi 
faoliyati keng yoʻlga qoʻyildi. Telekanalda SMM xizmati yoʻlga qoʻyildi. 
Bundan tashqari hamkorlikdagi bloger va faol kishilarning oʻz kanal va 
sahifalarida telekanal faoliyati boʻyicha ma'lumotlar berib borilishi yoʻlga 
qoʻyildi. Tegishli vazirliklarning matbuot xizmatlari bilan ijodiy hamkorlikka oid 
qator kelishuvlarga erishildi. Telekanalni keng internet platformasiga yoyishning 


uzviy davomi sifatida “Bloger minbari” nomli maxsus loyihaga qoʻl urildi. Jahon 
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ommasini jalb qilish, tadqiqotchi-yu jahondagi oʻzbeklarni telekanal ijodiy 
jarayoniga bevosita aralashtirishga mo`ljallangan “Mobil reportaj” va “Mobil 
xabar” teleloyihasi yoʻlga qoʻyildi. 

“Yoshlar” teleradiokanalida tomonidan “Ikki yoʻl”, “Yosh kitobxon”, 
“Aks” tok-shoulari, “Oltin fondimiz”, “Yoshlar press klubi”, “Bilimdon”, 
“Yoshlar yetakchisining bir kuni”, “Xalqona”, “Kelajak liderlari” kabi turli 
koʻrsatuv va tok-shoular yoʻlga qo`yildi. Yoshlar bilan yaqin aloqa oʻrnatish 
maqsadida teleradiokanalining “Yoshlar sizni eshitadi” telegramm bot kanali 
ishga tushirildi. Bu tarmoqlar orqali har kuni telekanal videomateriallari 
joylanmoqda. 

“Toshkent” telekanalining “Ob'yektiv”, “Muammo nimada?” ko`rsatuvi 
yoʻlga qoʻyildi. Jonli efirdagi “Gap chiqdi” ko`rsatuvida tomoshabinlar bilan 
bevosita muloqotni ta'minlash maqsadida telekanalning telegram kanali orqali 
kelayotgan fikr-mulohazalarni efir mobaynida e'lon qilib borish yoʻlga qoʻyildi. 
“Mahalla” teleradiokanali tomonidan insonparvarlik g`oyalarini ulug`lash, 
xususan, 2022-2026 yillarga moʻljallangan Yangi O`zbekistonning taraqqiyot 
strategiyasida koʻzda tutilgan davlat dasturi mohiyatini ochib berishga qaratilgan 
“Inson qadri”, “Otalar soʻzi - aqlning koʻzi”, “Xalq bilan muloqot”, “Otalar 
choyxonasi”, “Hokim yordamchisi bilan bir kun”, “Xalq tabobati”, “Minbar” kabi 
koʻrsatuvlar yoʻlga qo`yildi. 

Hozirda davlat va nodavlat telakanallarda eng faol qo`llanilayotgan janr 
bu tahliliy janrlardir (suhbat, tok-shou, sharh, intervyu, lavha, muxbir hikoyasi va 
debat). Shu orqali jurnalist borliqni oddiygina qayd etish, u haqda xabar berish 
bilangina cheklanib qolmay, balki hayotdagi fakt, voqea va hodisalarning ichki 
mohiyatini ham ochib beradi, teletomoshabinlarga tushuntiradi, tahlil qilingan 
holda baholaydi, xulosalar chiqaradi. Shu bois, bu janrlar o“z hajmi va janr 
talablari bilan axborot janrlaridan ajralib turadi va ular hayotning chuqur 
qatlamlarini oʻzida aks ettiradi. Tahliliy telemateriallarda shu bilan birgalikda 
faktlarni solishtirish, umumlashtirish, xulosalar chiqarish, ya'ni analiz usuli keng 


qoʻllaniladi. Masalan, “Oʻzbekiston 24” telekanalining “Tahlilnoma”, “Axborot” 
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(tahliliy lavhalari) va yana “Qarma-qarshi”, «Sturiya-24» kabi qator koʻrsatuvlari, 
shuningdek, “Oʻzbekiston” telekanalining “Suhbatdosh”, “Mulohaza uchun 
mavzu”, “Ob'yektiv nigohida”, “Nigoh”, “Qishloq hayoti”, “Agro olam”, 
“Fikr.uz” kabi koʻrsatuvlari; “Yoshlar” telekanalining “Davr” (tahliliy lavhalari), 
“Davr hafta ichida”, “Fan va yoshlar”, “Biz kimmiz”, “Sharq gavhari”, 
“Avtopatrul”, “Toshkent” telekanalining “Sayyor kamera”, “Poytaxt vaziyat”, 
“Madaniyat va ma'rifat” telekanalining “Mezon”, “Mahalla” telekanalining 
“Jurnalist nigohida” singari koʻrsatuvlari tahliliy janr tamoyillari asosida 
tayyorlanadigan dasturlar sirasiga kiradi. Bu koʻrsatuvlarda ijtimoiy-siyosiy, 
sosial-iqtisodiy, madaniy va boshqa sohalarda mavjud boʻlgan muammolar 
koʻtarilib, muhokama orqali muammolarni hal etish yoʻllari izlanadi. Bir soʻz 
bilan aytganda, bugungi kunda tahliliy janrlar teleradiojurnalistikaning muhim 
janrlaridan boʻlib, hozirgi kunda boʻlib oʻtayotgan hodisalar va voqealarni 
tushuntirish va tahlil qilish vazifalarini o“z oldiga qoʻyadi. Uning asosiy maqsadi 
— faktlarni toʻg'ri va mohirona tanlagan va taqqoslagan holda tomoshabinlar 
ongida voqealar, ijtimoiy ahvol toʻgʻrisida ma'lum va aniq tasavvur qoldiradi. 

Bir so`z bilan aytganda, bugunga kelib internet va raqamli 
texnologiyalarning rivojlanishi tufayli radio va televidiye bilan auditoriya oʻrtasida 
ikki tomonlama, oʻzaro teng munosabat yuzaga keldi. televideniye orqali namoyish 
etilayotgan koʻrsatuvlar, radioeshittirishlarda auditoriya bilan toʻgʻridan toʻgʻri 
muloqotga kirishish ko`lami oshdi. Bu esa bevosita OAV kontentida oʻzgarishlar 
yuz berishiga, jurnalistika janrlarining shakliga, tabiatiga ham ta'sir etmasdan 
qolmadi. Ayniqsa, bu jarayon boshlovchi-jurnalistlar oldiga yanada katta 
vazifalarni yuklamoqda. 

1. Boshlovchi oʻz koʻrsatuvlari orqali boshqalarga o`xshamaydigan oʻziga xos 
televizion imij, tomoshabinning ma'naviy kamol topishida teran ilmi, fikrlay 
olishi, tafakkuri, so“zamolligi, hozirjavobligi, suxandonligi va notiqligi bilan ham 
yaqqol ko`zga tashlanishi kerak. Ayniqsa, mavzuni ilmiy tahlil qilish, shu yoʻl 
orqali bugungi kun telejurnalistikasi rivojida boshlovchining roli va ahamiyatini 


belgilash, oʻziga xos uslub va mahorat yarata olmog£i lozim. 
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3. Bugungi kunda har qanday koʻrsatuvning koʻrishli va muvaffaqiyatli 
chiqishi koʻp jihatdan boshlovchi mahoratiga bog`liq ekanligini amalda isbotlab 
bera olishi kerak. Teleboshlovchining maqsadi, teledasturlarni tayyorlashda oʻrni, 
roli va pozisiyasi uning boshlovchilik tajribasida yaqqol aks etishi lozim. Ayniqsa, 
boshlovchi jonli efir jarayonida oʻtkir va siyosiy-tarixiy mavzularni yoritishda 
kuchli salohiyat, tajriba va professionallik muhim ekanligi, nutqida takroriy fikrlar 
ishlatilmasligi kerakligini, boshlovchi sifatida bir qolipga tushib qolmaslik 
lozimligini, erkin harakatda koʻrsatuv olib borish zarurligini teran anglashi lozim. 

4. Har bir ko`rsatuvida boshlovchining lisoniy audiovizual obrazi 
televizion me'yor darajasida namoyon boʻlishi kerak. Uning boshlovchi sifatida 
imiji, qobiliyati, ayniqsa, o`zbek adabiy til me'yorlaridan foydalana olish tajriba va 
ko`nikmalari koʻrsatuvlarda yaqqol aks etishi shart. Jurnalistning boshlovchi 
sifatidagi audivizual obrazi, avvalo, uning kiyinish madaniyati, ekranda oʻzini 
tutish odobi, xatti-harakati, auditoriya bilan muloqoti, ovozi va nutqidagi 
jozibadorlik tomoshabinlarga ibrat boʻlishi lozim. 

Bugungi radio va televideniye amaliyotidan shu narsa ma'lumki, jonli efir 
tezkor axborot tarqatishning qulay, eng samarali yo`lidir. Efir jonli boʻlsa, 
tomoshabin e'tibori ham oʻzgacha boʻladi. Shu bois ham bugungi kunda 
televideniyedagi barcha telekanallarda jonli efir tayyorlashga alohida e'tibor 
qaratilmoqda. Buni Oʻzbekiston milliy teleradiokompaniyasi tizimidagi mustaqil 
telekanallarda jonli efir tayyorlash bilan bog`liq ko`rsatkichning keyingi yillarda 
keskin oshgani misolida ham aytish mumkin. Mutaxassislarning fikricha, bunday 
efirlarning koʻpayishi, avvalo, ijodiy ta'sirchanlikni oshirsa, keyin iqtisodiy 
tejamkorlikka ham sezilarli ravishda ta'sir etadi. 

Ta'kidlaganimizdek, bugun zamonning zayli judayam tezkorlikni talab 
etmoqda. Roʻy berayotgan oʻzgarishlar, kechayotgan jarayonlarni o“z vaqtida 
yoritish bugun har bir ommaviy axborot vositalarining zimmasidagi eng katta 
vazifa hisoblanadi. Ammo boshqa bir jihat — bugunning ijodkori, jurnalisti 
qanday boʻlishi va nimalarga e'tibor berishi kerak. Nazarimizda, bugunning 


jurnalisti, ijodkori nimani yoritish muhimu, nimalarni yozmaslik kerak degan, 
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me'yorni ham bilishi kerak. Jurnalist, soʻz erkinligi bu — har narsani yozish, faqat 
“piarlik” yoki faqat tanqidning izidan quvish, shu orqali qaysidir ma'noda “obro“” 
topish kerak, degani emas. E'tibor bering, oʻynashi bilan kelishib erini pichoqlab 
oʻldirgan xotin, oʻz oʻqituvchisini ayamay kaltaklagan o`quvchilar, o“z ukasining 
xotiniga koʻz olaytirgan aka, nikohsiz tugʻilgan bolasini hojatxonaga tashlab 
yuborgan, oʻgʻil oʻz otasini pichoqlab oʻldirdi, farzand onasi bilan kelisholmay 
uydan qochib ketdi, o“z uyida fohishaxona ochgan ayol, kelin o“z joniga qasd 
qildi... afsuski, bunday mavzular roʻyxatini juda koʻp davom ettirish va har kuni 
oʻqishimiz, kuzatishimiz mumkin. Bugun afsuski, “xalq jurnalistikasi” degan oqim 
ana shunday mavzular girdobida yashamoqda. 

Jurnalistikada nutqiy me'yor, soʻz qadri degan tushunchalar bilan birga 
ijodkor maqsadi degan tushuncha ham bor. Mana shuni biz esdan 
chiqarayotgandekmiz. Shu mavzuni yoritishdan maqsad nima aslida?... Biz, 
avvalo, mana shu savolni oldimizga qoʻygan holda ijod qilsak maqsadga muvofiq 
boʻladi. Ammo bugun sal boshqacha yoʻl tutilayapti, bugun go`yoki yozaoladimi 
boʻldi va oʻzini jurnalist deb hisoblashi mumkin. Bugungi qarashga koʻra hatto 
jurnalist bo`lish uchun oʻqish ham kerak emasdek. Mana sizga 
yangi haqiqat! Yana bir achinarli jihat, haqiqiy ijod, xoh u yozma asar boʻlsin, 
xoh ovozli yoki teleasar boʻlsin, oddiy tomoshabin, oʻquvchi, muxlis uchun bir 
qarashda u qadar qadri yo`qdek tuyuladi. Chunki inson tiynati hamisha yengillikka 
moyil boʻladi. Deylik, bir shoir yoki yozuvchi haqida hujjatli film efirga 
berilmoqda. Biz uni koʻramizmi? Yaxshisi, kino yoki “qimor shoular” juda 
boʻlmasa, oilaviy koʻrish mumkin boʻlmagan seriallarni oilamiz bilan koʻramiz. 
Afsuski, bu - haqiqat. Bugun biz haqiqiy ijodni hazm qiladigan oʻquvchi yoki 
auditoriyaga ham muhtojligimiz bor. Tasavvur qiling, bugun kitob 
doʻkonlarida adabiyotning shoh asarlari savdosi oʻquvchisi kam, lekin bozor 
adabiyoti deb nom olgan asarlar savdosi hamon avjida. Xoʻsh, nega shunday? Qani 
endi, ayting qay biri toʻgʻri? 

Yana bir jihat. Biz til haqida koʻp gapiramiz! Ammo uning rivojida shu 
tilda soʻ“zlayotgan, shu tilda yozayotgan sizu bizning ham hissamiz borligini 
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ko“pam anglamaymiz. Bugun radio va televideniyeda boshlovchilik qilayotgan 
shaxslarning nutqiy koʻnikmalari tilimiz qonuniyatlariga qanchalik mos? Bugun 


ayrim telekanal ijodkorlarining oʻz teledasturlarini “Megapolic”, “Real xit”, 


399 €c 


“Reality shou”, “The cover up”, “Bojalar community”, “My atelye”, “Muzqaymoq 


39 cc 


party”, 
koʻzlangan maqsad aslida nima? Ha, bu haqda gap ketganda barchaning oʻz fikri 


Smile party”, “Sketch shou”, “Bumyerang” degan nomlar bilan atashidan 


va kuzatishlari bor. Komil ishonch bilan aytamanki, bu boradagi kuzatishlarimiz 
koʻpam ijobiy emasdir. Yaqinda buyuk qomusiy alloma, oʻzining “Al-Hidoya” 
asari bilan dunyoga mashhur Burhoniddin Margʻinoniy haqida jamoatchilik 
orasida “Siz Burhoniddin Marg`inoniy haqida nimalarni bilasiz?” degan savolga 
javob izlandi. So`“rovnomada ishtirok etganlarning afsuski, toʻqson foizi 
yurtimizdan yetishib chiqqan bu ulug“ allomaning kimligini bilmaydi. Ammo 
bugun yoshlardan yuqorida nomlari keltirilgan shoular yoki ularning 
boshlovchilari haqida soʻrang-chi?.. Mana nima uchun mamlakatimizda yoppasiga 
kitob targʻ“ibotiga, yoshlar ma'naviyatini yuksaltirish masalasiga, ularning chuqur 
ta'lim-tarbiyasiga, ma'rifatiga e'tibor berilmoqda. Negaki, kitob oʻqigan inson 
yaxshidan yomonni, oqdan qorani farqlay oladi. Nimani oʻqish muhim, nimani 
koʻrish, tomosha qilish kerak emas ekanligini biladi. Kitob oʻqigan inson har bir 
shaxs ma'naviyati, ayniqsa, yosh avlod ta'lim-tarbiyasida nima muhim ekanligini 
anglay biladi. Nima deb o`ylaysiz, bugun adabiyotimizning shoh asarlarini deylik, 
“Xamsa”, “Boburnoma”, “Mehrobdan chayon” yoki “Oʻtkan kunlar” va boshqa 
asarlarni bugun kimlar o“qimoqda? Oʻ“qimayapti deyish qanchalik toʻgʻri? 
Televideniye, umuman, OAVlarining har qanday turi tarbiya oʻchogʻi deb bejiz 
aytilmaydi axir. Pedagogikada shunday tamoyil bor, auditoriyada koʻp talaba 
bor, ammo shular orasida bitta talaba bilimli, oʻqituvchi esa ana shu talabaning 
hafsalasini pir qilmaslikka majbur. Negaki, kelgusida vatan uchun u koʻproq foyda 


beradi. Niyatimiz soʻzimiz va oʻzimiz boʻlsin! 
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AHHoTAanida 

B ctatpe paccmatpiubaetca TEP HU Iipaktiga BOn`poca BILAH 
TEJICBI3HOH HI HOBOCTEH Ha MAHCHHe AYITOpHn y MAHHTIyInpoBa ig MAC 
Co3HaHnem. Take paccKa3bibaetch O `PazJltr b MAHHIYJATUBABIX TEXHOJIOTNAX 
H IIPHBONATCH TIPHMEPaI CHKETOB, TPAHCHHPYEMIX Ha OTCYECTBEHAbIX 
TEJIEKAHANAX. 

KJinoyebre CoBat Aayiintopig, Co3Haie Macc, MAHHTIYIATUBABIE 
TEXHOJIOT UN, BJIHSHHEe, HOBOCTH, TEJISBHICHNE, TEJIS3PUTETIB 


Annotation 
The article examines the theory and practice of the issue of the influence of 
televiston news on audience opinion and manipulation of mass consciousness. It 
also discusses various manipulative technologies and provides examples of stories 
broadcasted on domestic TV channels. 
Keywords: audience, mass consciousness, manipulative technologies, 
influence, news, television, viewer." 


Bo bce bpemeHha cpejctba MaccoBol Hop mall Upa 3HAYUTETbAYIO 
por. imeno CM 1p mposaly Hacenenie o COOBITIAX, TpOkCXoll B 
MUpE, SIBJIqdCb pyinopom OTIT ME y Baal iiatepech 
O6IIJeCTBA HHTEPECOB, OCYIecTeIS KOonTtpol 3a JET Bolactn Hop. 
39TIM CaMbin CM oKasbibali Boisi Ha maccoboe cozHanie, Ceroyng CMI — 
310 MOIIJHCHoiy apet (apmlposaig MaccoBoro COZHanig U 
MAHHIIYJITIG IM. He tak Barka cama HOBOCTB, CKOJIbKO TpAMOTHAf €€ Immojaqa. 
OT T0ro, B kKakol (hope Oynet mpenoyneceha opang 11 aynutopin CMU, 


3ABHCHT HX PpCAaKIMA H OHcCHKaA Ha OCBCHaCcmModc HOBOCTHOC COOBITNE. 
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B xkaxyol oimpogecchonainoy HOBOCTI, KOoTopyio CM nipeynararot 
AYINTOPHUN, eCTb OCHOBHAT HHQOpMAalig, a CT HAQOPMALTNA, KOTOPAL IMEeET 
IMOIHOHAJILHYIo OKpAaCKy, a TAKIKE C ITOMOIILI KITOYEBbIx CJIOB ITOJIHOCTEE 
H3MCHHUTbB €€ CMBICII H ITOChlI. 

OCodeHno 370 CTAJIO 3AMETHO B Mochennie TOJI - o Mepe Yelin 
KOJINYeCTBA pazHodbpazAbix CMIU, nosini HOOB BUB. Y 57o Biya 
CTAHOBUTCSH BCe OOII y pazxodbpashdee. Hecmotpi Ha to, TO B MOChenane 
roit Beemipnag cet Kak HAMON CHATETUYECKOE CPEJICTBO MACCOBOH 
HAQoOpMAatTiy 3aHimaetT JIHIHpPYyroTIe Oi, TESBIH polat 
OCTABATbCH OJIHIM 13 Cam Iya Bul CM. Ero Komila 
BbIpAaxKAaCTCq B BO3ICHCTBI Kak Ha 3PEHie, TAK HH Ha CY, IIpUudemM 
3AJCHCTBYIOTCA IQMEKTBI IB, JICMOHCTPALG JIH paid 
KAPTHH, penoprtaxet, iHMUTEpYyIonx IIplaytotbg TEJIS3PUTEJICH HA MECTE 
COObITg. Bee 370 BIHAET HA 3ATOMIHAaeMOcCTb ayintopded HAQOpMAalln, 
nepenabaemon no TB. 

Peryiiapa are HCCHenobanig TESBIH ayoli TIpoBoltcg Cc 
ISI BErnanig Pall y polasali, a TAKIKE YCTAHOBICHHIA 
B3AHMOJICHCTBIA CO 3pPUTEJIAMA. OTMEYAroTCA PAZHOHATIPABIICHALIE IIPOMECChI — 
YBEJI chig BPM tpocmotpa Tejenepeyay y COKpAamlchie Cpendecytovnoh 
AYINTOPHN TEJISBUICHNA, TO ECTE OXBATA, YTO OOYCHOBIICHO HE TOJILKO PA3ZBUTHEM 
TEJICBU3HOH HOH oTPACH, HOH TMOBEJICHIeM CAMOrTo TEJEZPUTCHA, 

Ilo pe3yiptatam HccrhejnoBbaterch, TeJISBMICHIe KAK CPETCTBO COBPEMCH HH 
MEeJIHHHOH KOMMYHHKAIn OKA3bIBACT MCHXOJIOTIYECKOS BOZICHCTBE Ha TAKHE 
C(PEPBI TICHXUKN, KAK: 

1) inotpedbxocto-MOTIBANCHAya (3Haxuq, YyOSKIoIcHid, IehioatA 


OPHCHTALIMN, BICTCHNA, KEJTAHHA); 


! Kopnnosa E.E., Pebenko A.A. Tpanchopmaniis npernoytenila 3putenel B yojrnoBisix qHTeHCH Boro pazbutig 
HHTEPHET-TEXHOJIOTHA Hi MoJINTAZALn TEJISBUNCHHA// Yengning rymanitapii, 2020, Ne 2 (51). C. 56// 
https://cyberleninka.ru/article/n/transformatsiya-predpochteniy-zriteley-v-usloviyah-intensivnogo-razvitiya-internet- 
tehnologiy-i-politizatsii-televideniya 
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2) — HHTEJIJIEKTYAJILHO-ITO3HABATETILAYIO (OINYINCHHAg,  BOCHpPHATNA, 
IMpPECTABIICHNA, BOOOpaXKCHNE, NAMATB U MBIT); 

3) IMOLIohHab kd Boy (MOni, YYBCTBA, HACTPOCHIA, BOJISBBIC 
IpOonlecahi); 

4) KoOMMYH Kat B-B (Xapaktep 1 OCHA OOII, 
B3ANMOJICHCTENSI, B3AHMOQTAHICHI, MOXKIINYHOCTAOTO BOCHpuaTis). 

Taxxke B apcehane CpPEJICTIB MAaCccoBoy HAQOpMAaTl IIpuCytctTByIoT 
IPI MAHHTIypoBarig Orang Mashi, KOTOPBIe IMerot Col 
IJeJIb aporpam po baie Coli yari PUT Ha «palla 
BOCHpPpHATIe HHopMalld» y Barlada parla kobaonahir. 

Cyiectbyet  HEeCKOJIKO OCHOBH “METOJOB MAHTyJip Barg 
ayintopielt, KoTtopbre mpiumengrotcg CMU npu cosa HOoBocTn:? 

1) Metoy otbnreycnng Bazmi. Eco B3 CO, KOTOPBIG 
IIPOHCXOoJTn eto HECKOJIBKO JET HAZA, TO`MOKHO BCHOMANTL TOT PAKT, KAK HB 
KakKiux 0o6$emax CMU, a ocodenno — oTeyecTBEKile TEJIEKAHATIBI - PACCKAZBIBANH 
o `TjaHIEMHYeCKOM Kp. Ilpaktiuyecan BCe COOH B HoBoCTHdi Jeta 
ObIIH CBA3AaHbi € pachpoctpanennem COVID-19, a B HOBOCTHBIX I`porpammax, 
TOK-IMOy HH IIp. TAK HI iar 3aTpATdBANACH Mandag Tema. K ipiumepy, 
HOBOCTHbIe OJIOKH Ooo rabi krlranlaty MEeJiltiaki Macok U 
CpPeECTB jE3iifraii, pabore KOJIJ-IEHTpOB y Obi, atri 
IEMOHCTPHpOBANACH CBONKA 3AOONCBIli HI YMepolli ot Koporabipyoa. HH, 
KOHEYHO, KEB IIpOBOaa pilla, oe $a Bay 
paccKa3bigali O TIpOXo ichi tarje y pda cc Hero. To `ecta 3/ech qa 
ITpOCHSHUBANACH TEHICHIMA IMEPEBECA IOJIOYKUTEJILHOH Yalli BeCOB CTOPOHBI Han 


OTPHIJATEJILHOH. 


2 Crtpoes E.H., Fomyaposa JI.T, Tuxonoba IO.E. Biurngaie tejrebi ochig Ha co3Hanie MACCOBOH ayil op, ce. 2 // 
https://cyberleninka.ru/article/n/vliyanie-televideniya-na-soznanie-massovoy-auditorii 

3 Myxa A., Deyoceeba H. Hoboctnofi iyphajicreknla Kontent oTteqecterrbix CM: npodnembi 
MAHHIIYJIHPOBAHHA ayiatopneh// 3Hak: IpoOIeMHoe ikoJje MejaobpazobBanng, 2022, No 4 (46). C.SS// 
https://cyberleninka.ru/article/n/novostnoy-zhurnalistskiy-kontent-otechestvennyh-smi-problema-manipulirovaniya- 
mneniem-auditorii 
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Ocodenno 370 CTAJIO 3AMETHO, KOTTO B Cam Hayane mane 
XKYPHAJIHCTI HOBOCTHOH penakai “Poytaxt” Terekanana “TOSHKENT” 
IIPOBEJIH COOCTBEKlTg pacchenobBanie, IMOCETB HECKOJILKO ANTEK B CAMBIX 
pa3HbIx pafonax Tanmkenta i ipobepib yx Ha HAJINde MEJIHIHCKHX MACOK. B 
pe3yiptate Iamoce TPEXYACOBBIX CHEMOK CKPBIToOy Kamepol Mac B 
OTpPAHItcH Hor KOI Halol TOJIK B oldi antreke. Yepez HECKOJIBKO 
IHeH IOCIe BEexojla Jarroro CHOKeTa Ha IKPAHBI Bee eo On CHKET O 
ITPOH3BONICTBE MACOK H Ipyro MEJIHITHCKOH TIpOJIYyK i aorta IX B ate 
ropoya. 

2) OTtKnajjbibanie OO pesni. 3a MO Bb 3a Taplim 
OCHOBJICHHE 3AKOHOB, HAJIOTOBOH CHCTEMI, IIBB menchi $ 3apadotldi 
IIJIAT, IIOBbIchig aah Ha TOBAPBI 4 KOMMYAATILH YOJIyta — TO ECTE BC TE 
BAaXKHbIe jKutelcne COOITlg, 0 KOTOPBIX YEB HECH Yyaaet 
nocpeyctbom CMMI. Eco, Kk tape, 13 HOBOCTeH YeJtoBek yarali o TOM, YTO 
IMOBbIcHig Hajora Ha JOXOo HES, TO ETO OTBETHAS peaklldga Oyoiet 
HeraTtTuBnon. Ojjiako echi Chem CO em, YTO IOBbIsnig Hajora 
COCTOHTCH TOJILKO Yepez JIBa roja, Jannag HOBOCTb OyoeT BOCHpPHHlMatbog UM 
COBEPINCHHO IMO-JIpyYrTOMy, 0e3 ApKO BEIpAachoro tpotecta. 

3) Ypezmepnas yobpora. Takoi metoq pabdboraet Ha IMOLILAX, BO3IICHCTBYET 
Ha IHOJICOZHAHNE, HH BE YoKe He IyMaete, 13 4ero CHEeJAaH TOT IIpPOJIYyat H KAKAL OT 
Hero mojasa. «Kya! Ilonpodya! JI!» — CM 1i1ciojgyat 
ITOKPOBUTEJILCTBEKAb TO, Moja yesa, ATO OHI 3Harot OJI, YEM 
HejjaJrIeKyia ITpEOHTEJIb. ITO, PpAazymeetcA, MOXKHO YB Bo BPM 
IEMOHCTpPATHH pPEeKITaAMABIx Polga, KOTOPBIe HAYAJIH MACCOBO BEIXoJTb Ha 
OTEYECTBEKHBIX TEJIeKaHanax. Take no yipamM JIH — B CAMboi ac TIK, Kora 
nepey 3KpAHAMH HAXOMATCA JOMOXOZAHKH — B IiIporpamme “ZARGARSHOP” 8 
IIPIMOM 90Hpe TpOXolt CaMbli Hactoslli aykido HeJOporix yapanlchii, 
IpuyeM BIA Hart aoapeoata CHK Kak Ich, TAK HH KOJINYEeCBTA 


TOBAPOB B HAJIHYAKH. 
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B HOBoctgXx TaKo aIaplaa Bojciatng Bujrlralchdetoh, Oka OCHB 
ero yYeptTbi, — IJIaBHag MEICob «Mb 3HaemM OOII», — 0CTAOTCH HEH3MCHABIMN. 
Takoit meto, tacto HCHoJjib3yetch BEJIYIAMH IIporpam BO BpEeMg pa3robopos o 
KAaKHXx-JIHOO KpPUHTIYeCKuX CHTYAMAX HH KOH iapodnemax. CM 
CTAPALOTCH JIOHECTU O AYIUTOopPHN, TO OHH He pazonparotch B IpOodneme, TO HET 
IIPHYHA Ia eCHoKolctBA, ATO BCE BOIIPOChI OYyIyTt pencil. 

4) Hrpa c€ uybctbami, a He € pazymom. HoBocti i Moli Beerda Hot 
pyka 06 pyKy. HB 370M HET Hero Xoponmero. 

Korjja B B6IooyoKe HOBOCTHOH ajepeyadi Mo BUJ emot parto Ha 
(bororpain HI Ha BIr € 3AKAJPOBBIM `epeBood, TO` CHOK OTpalani 
IJPOTHB ero HWJIH TIpOTIB KOTTO Baotyaaot MUTA. MII, Kk pley, oza 
Hn Ta ke (otorpadis, ImMmoKasaddagi € paz YIB, MOKET Bens 
ITpOTHBONMOJIOXKH Ie MOni, OT HeHabict — o ctpaxa. CM TOJILKO 3T0TO Hi 
MOSHBAaroTCH” 

JIPKAM IIPHMEPOM ABJIKETCH OCBENICHIge BOCHABIX COOBITNA Mex Poccnen 
H Yeapannol, HH B aIoCjeongge BpPEMA — BOSHA (elati B Mpanne, K 
COXAJICHMIO, 3)IECH OTMEYACTCH TEHICHIMA, TO He BC Mmpenctabiteii CM — 
IMpPHTeM JIFOOBIX BUJ — He COOIoaot olot ipabilla, KoTopoe Beergia Obuo 
HE3bIOJICMIM, HAYKAL CO CTYICHYECKON CKAMBu: «OKypHnanict jojiken OBITb 
O0BEKTUBABIM». Ojako Cceronag MO Hadmoatb TEHICHI pezkoro 
CHIDKEHA OOBEKTUBHCT — Yalla Br Jem ratlyat 
IIPHBEPXKCHHOCTa K TO I lari CT, polya 370 Herat 
KOPPECHOHJIICHIBI TOK CTPAHBI, Ha TEPPHTOPH KOTOPOH TIpONCXondt BocH 
ICHCTBUA. ITO, pazymeetcH, HMeeT BO3IICHCTBHE HA YMbI AYIUTOPHH y opMipyet 
ee yeTKOe MHCEHHe O`TIPOHCXOJATIX B MUpe CO, He OCTABILAA BO3MOIKHOCTU 


IIOJIYMAaATBb CAMUM H CHCJatTb COOCTBCEH HI B6bIBOJIBI. 


4 Myxa A., Dejyoceesa H. Hoboctnofi ixypnajictekil KoOHTeHt oTeqectBerrbix CM: npodrnembi 
MAHHIIYJIHPOBAHHA ayiatopneh // 3HAK: MpPOOJICMHOE IOJIE MejiaobdpasoBanni, 2022, No 4 (46). C.SS// 
https://cyberleninka.ru/article/n/novostnoy-zhurnalistskiy-kontent-otechestvennyh-smi-problema-manipulirovaniya- 
mneniem-auditorii 
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IIoybong `Ttor, MOKHo OTMETUTb, YT jelatin CM, ocodenno 
AYIIHOBI3yYaJIbHbIe, HMerOT OO0JIbaoog Bla Ha JOPMlfposalg Mohi HQ 
HHTEPECOB CBOehH ayipli, oka B `ochennig TOJI Moto TAKIKEe ZAMETUTb 
H TEHJIICHINMIO CHIDKEHTA KOJIdectBa ayiitopii Kak TOCYCkapctTerri, TAK 
act TEJICKAHAJOB, YTO OOBACHAeTCH pPazBUuTnem HATEPHeTA, KAK OBI 
CKa3AHO Bee. HI code 370 3AMETAO B OTHOMIcHi MOoJIojaandi ayal, 


KOTOPAY CAMA BEeIOHpaeT HyoKAbli Jas Ce Kot lq yaa alomat. 
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BOLALAR TELEJURNALISTIKASINI SHAKLLANTIRISHDA 
OMMAVIY AXBOROT VOSITALARINING OʻRNI VA AHAMIYATI 


GULXAYO ELMURADOVA 
“Mediamarketing va mediamenejment” 
kafedrasi oʻqituvchisi 


Annotatsiya: Maqolada bolalar jurnalistkasida shakllantirishdagi OAVning oʻrni 
ochib berilgan. Maktabgacha ta'lim yoshdagi bolalarning zamonaviy televideniye 
bilan ishlash shakllarini tavsiflaydi. 
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Kalit soʻzlar: Mediamadaniyat, televideniye, bolalar telejurnalistikasi, media - 
ta'lim, axborot muhiti. 


CHILDREN'S TV JOURNALISM INFORMATION 
MEDIA ROLE AND IMPORTANCE 


The summary: Article describes the role of television in the formation of media 
culture of adolescents and the forms of work with modern TV at Pre`schools 


Keywords: Media culture, television, teenager TV journalism, information 
environment. 


Hozirgi vaqtda murakkab, rivojlangan axborot muhitining mavjudligi va 
materiallardan muntazam foydalanishning yetishmasligi va ta'limda ommaviy 
axborot vositalarining kommunikativ mexanizmlari quyidagilarga olib keladi 
ta'limni hayotdan ajratish, uni mavhum bilimlar toʻ“plamiga aylantirish va amaliy 
tajriba yordamida hayotda xususiy ko`nikmalar talaba, integratsiya va shaxsan 
majmui aylantirilishi muhim fazilatlar. Va ommaviy axborot vositalarining 
vakolatidan beri ko`pincha shakllantirish uchun boshqa yozuvlar guruhlari 


ahamiyatini oshadi. 


Zamonaviy televideniye maktabgacha yoshdagi bolalar uchun nafaqat tarbiyaviy 
ahamiyatga ega boʻlgan ma'lumot manbai, balki sabab sifatida ham dunyoga 
qarashlar tizimini shakllantirish uchun xizmat qilishi darkor. Hozirgi kunda 


televizor muammolarni hal qilishda alohida ahamiyat kasb etmoqda. ?”, 


Bolalar tyelevizion jurnalistikasi sohasi barcha bolalar tadbirlarini namoyish 
etishga harakat qilaylik, bu bizning nuqtai nazarimizdan bolalar nuqtai nazaridan 


mediamadaniyatini shakllantirishga hissa qoʻshadi 


Ko`pincha bolalar televizorda koʻrganlarini solishtirmaydi, radioda eshitgan, 
gazeta va jurnallarda ko`rgan va eshitgan narsalari bilan vizualizatsiyasi kuchayadi. 


sinfda. Uni bu yo`nalishda "itarish" uchun quyidagilar zarur: 


” Eropob B. Tepmiuhnojroriuqecaliq cobapb Tejen: OCHB noat 1 kommentapin / Ma-t 
IOBbINI. KBAJIN KAT padoti ido TEJISBHICHA i payobenlargg DCTP. - 3-e 137., On. - M., 1997. - 
C.43. 
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- maktabga yoshdagi ta'lim - tarbiya maskanlarida turli xil metodlardan 
foydalanish tizimini joriy yetish 

- axborotni idrok yetish va tahlil qilish tizimini shakllantirish 

- ommaviy axborot vositalarining tili va ekspressiv vositalarini oʻrgatish 

- ekran madaniyati, bolalar jurnalistikasi, shu jumladan televideniye, loyiha 
faoliyati sifatini oshirishda ijodiy loyihani amalga oshirish 

- bolalar turli xil turlarni oʻzlashtirish zarurati oldida, axborot koʻnikmalarini - 
axborotni tanlash, toʻplash, qayta ishlashdan va uni boshqa shaklda sof 


texnologik koʻnikmalarga taqdim yetish (videoni tahlil qilish) 


Ta'lim yetishmasligi va hatto bir xil so`zning beparvoligi zamonaviy televizorning 
haqiqiy balosiga aylandi.Bolalar ko`rsatuvlarini bir kun tomosha qilish jarayonida 
siz juda koʻp xatolarni" ushlashingiz " mumkin va havodan olingan notoʻgʻri 
ma'lumot, qayerda ekanligini aniqlash uchun bir kun kifoya qiladi.bularning 
barchasi televideniye hodimlari tomonidan notoʻgʻri tayyorlangan ko`rsatuvlarning 
oqibatida qilingan yoki matn muallifi tomoindan yoʻl qo`yilgan xato va 
kamchiliklar oqibatida roʻy berishi mumkin.. Deyarli har qanday ma'lumot 


tarbiyaviy ahamiyatga ega boʻlishi mumkin. 


Matn va tasvir taassurot biroq, semantik xatolar va noaniqliklarni topish uchun 
yetarli yemas televizion koʻrsatuvlar tayyorlash jarayonida sabablarini ham tahlil 


qilish kerak. 
Ma'lumot toʻplash va tekshirish qobiliyatidan tashqari, quyidagilar zarur: 


- tanqidiy fikrlashni rivojlantirish-tahlil qilish, 
- - aniqlash qobiliyati ushbu xatolardagi odatiy xatolar va xulosalar chiqarish, 


- rivojlantirish axborotga individual ishonch darajasi qoʻllab quvvatlash 


tanqidiy fikrlashni rivojlantirish axborotni va taqqoslash, tahlil qilish, ishonchli 
nuqtai nazarini xuddi shu muammo bo`yicha bir nechta qonuniy pozisiyalar 


barchasiga ham yordam beradi. 
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Mamlakatimizda maktabgacha media ta'lim yagona amaliy xarakterga ega 
boʻlganligi sababli nazariy jihatdan - bular maktabgacha ta'lim media-pedagoglari 
bir nechta nashrlari va maktabgacha yoshdagi bolaning shaxsiyatining ma'lum 
psixologik-pedagogik xususiyatlarini media-ta'lim orqali rivojlantirishga 
bagʻishlangan ishlari biz maktabgacha media ta'limiga oid quyidagi masalalar 
bo`yicha nufuzli fikrlarini bilish uchun yetakchi media oʻqituvchilari va jurnalistlar 


bilan birgalikda so`rovnoma tashkil etdik: 


1. Maktabgacha yoshdagi bolalarga mediasavodxonlikni oʻrgatish dolzarb va zarur 


deb hisoblaysizmi? 
2. Sizning fikringizcha, maktabgacha media ta'limning vazifalari nimalardan iborat? 


3. Sizningcha, maktabgacha yoshdagi bolalar bilan media-ta'lim darslarini 


qurishning eng yaxshi usuli qanday ommaviy axborot vositalari? 


4. Sizningcha, animasion filpmlarga (kompyuter, audio ertaklar, video, tele 
multfilsmlar) tayanish maktabgacha yoshdagi bolalar uchun media-tarbiyaning 


barcha muammolarini hal qila oladimi? 


5. Maktabgacha ta'lim muassasalari va maktabgacha yoshdagi bolalar oilalarida 
pedagogik-psixologik jihatdan toʻgʻri tanlangan animasion filsmlarni sifatli tanlash 


natijasida shakllangan media-kutubxonani yaratish zarur deb hisoblaysizmi? 


6. Maktabgacha yoshdagi bolalarning mediasavodxonligini shakllantirish boʻyicha 
mashg`ulotlarni tashkil etish uchun maktabgacha tarbiyachilarga qanday animasion 


filsemlarni tavsiya qilasiz? 


7. Maktabgacha yoshdagi bolalarning boʻsh vaqtini tashkil etish uchun ota-onalar 


va tarbiyachilarga qanday animasion filmlarni tavsiya qilgan boʻlardingiz? 


Mavjud ijtimoiy-madaniy vaziyatdan kelib chiqqan holda, media-ta'lim bolalarni 
maktabgacha yoshdan boshlab tarbiyalashning ustuvor yoʻnalishlaridan biriga 
aylanib bormoqda. Shu bilan birga, shuni yodda tutish kerakki, media ta'lim 


informatika emas va kompyuter bilan ishlashni oʻrgatish maqsadini qoʻymaslik 
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kerak. Oʻyin sharoitida bolalarga turli xil ma'lumot materiallari (vizual materiallar 
sifatida) berilishi mumkin, shu bilan birga koʻrilgan yoki tinglangan narsalarni 
muhokama qilish juda muhim. Bolalikda ekran materialini idrok etish ma'lum bir 
oʻziga xoslikka ega. Ular uchun ekrandagi yorqin qahramon, hatto salbiy 
qahramon bo`lsa ham, koʻpincha hayotiy qahramonga aylanadi. Shunday ekan, 
oʻqituvchining oʻrni katta. Suhbat qanday tashkil etilishi nafaqat bolalar 
bog`chasida, balki maktabda ham ta'limga bogʻliq boʻladi, chunki maktabgacha 
yoshda bilim va koʻnikmalarning asosi shakllanadi va rivojlanish maktabda davom 


etadi ". 


Bugungi kunda bolalarga boshlangʻich savodxonlik va mediasavodxonlikni 
oʻrgatish yonma-yon borishi kerak. Qalam kabi odamning paydo boʻladigan 
fikrlari, uning tasvirlari va dunyo haqidagi g`oyalarining davomi boʻladi. Shu bilan 
birga, shuni bilish kerakki, eng nozik yoshdan boshlab zamonaviy bola koʻplab 
ommaviy axborot vositalari bilan o`ralgani, uning uchun bu tabiiy muhit boʻlib, u 
oʻzini oson his qiladi. Voyaga etgan kishi esa, turli holatlarga koʻra, media olamini 
begona yoki dushman deb biladi. Bunday vaziyatda savol tugʻilishi mumkin, kim 
kimni oʻrgatadi? Biz maktabgacha yoshdagi bolalar oʻz tarbiyachilari va ota- 
onalariga qaraganda media savodxonligi koʻproq degan fikrdan yiroqmiz, biroq 


axborot boʻshligʻining bu hodisasini e'tibordan chetda qoldirib bo`lmaydi. 


Maktabgacha yoshdagi bolalar jurnalistikasining bolalar dunyoqarashini 
kengaytirishga, hayotiy rivojlanish qobiliyatiga ega boʻlgan tarbiyani shakllantirish 
funksiyasi kontekstida koʻrib chiqiladi. Bunday OAV materiallari bolalar 
bilimlarini kengaytiradi, uning ruhiy olamini boyitadi. Albatta, "ma'lumot uzatish 
kanallari tizimining keng rivojlangani bois bolalar tarbiyasiga katta xissa 
qoʻshadigan vosita bu - bolalar uchun mo`ljallangan jurnalistik materiallardir”. 
Bolalar uchun ixtisoslashgan OAVlar bolalar tomonidan hayotiy faktlarni tanlash, 


ularni sharhlash va targʻib qilish, voqelik toʻgʻrisidagi tegishli ijtimoiy ahamiyatga 
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ega ma'lumotlarni tarqatish, turli ijtimoiy qatlamlarning axborot ehtiyojlarini 
qondirish uchun "mas'ul" asosiy manba sifatida talab qilinadi. 

Bolalar jurnalistikasi yangi kognitiv tajribaga ega boʻlish, qiziqish, kuzatish, 
tadqiqot va tajribalarga qiziqishni rivojlantirish usuli sifatida uni hal qilishda juda 
yaxshi yordam berdi. 

Bolalar mediadasturlarining asosiy vazifasi, birinchidan, maktabgacha 
yoshdagi bolalarning hayotni anglash tajribasini shakllantirish va ikkinchidan, 
bolalarda boshlangʻich ta'lim ko`nikmalarini shakllantiradi, qiziquvchanlik, 
kuzatuvchanlik, tashkilotchilik, intizomni rivojlantirishga yordam beradi. 

Shunday qilib, ixtisoslashgan bolalar jurnalistikasi yana bir eng asosiy 
xususiyatlaridan yana biri bu pedagogik faoliyat ham xisoblanadi. U bolalarni 
tarbiyalash va o`qitishga boʻlgan yondashuvni oʻzgartiradi, maktabgacha yoshdagi 
bolalarning ijodiy salohiyatini ochib berdi. Shu sababdan jurnalistikaning bu 
sohasida mohir pedagoglar, psixologlar ham faoliyat yuritishi mumkin. 

Bolalar mediadasturlari tarkibida rolli va oʻquv oʻyinlari, improvizatsiya, 
rasmlar hamda fotosuratlarni chizish, suhbatlar, muhokamalar kabi og`zaki, vizual 
va amaliy usullar koʻrsatiladi. Buning asosida bolalarda quyidagi xususiyatlar 
shakllanadi: 

- Professional haqida dastlabki gʻoyani shakllantirishni ta'minlaydi, 

- Kognitiv jarayonlar rivojlanadi, shu jumladan kuzatish va taqqoslash, 
turlidagi umumiyni payqash, asosiyni ikkilamchidan farqlash, qoliplarni topish va 
ulardan vazifalarni bajarishda foydalanish, 

- Qidiruv va tadqiqot faoliyatiga qiziqish shakllanadi, 

- Muloqotning turli shakllaridan foydalaniladi, monologik va dialogik nutq 
rivojlanadi, soʻz boyligi boyitiladi, 

- O`quvchilar oʻzaro munosabatlarda ishonch va bagʻrikenglik ko`rsatishni 
o`rganadilar; 


- Tashkilotchilik qobiliyati, malaka, harakat koʻnikmalari shakllanadi, 


9 Ky3Henob T.B. Tenrebusnonnag xypaanuctaka. / Ilon pen. I.B. Ky3nenmoba, B.JI. Ijbuka, A.fI. 
IOpobcxkoro. — M.: Bprcmagi nkojra, 2002. — C. 270-273. 
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- Kichik guruhda va mustaqil ishlash, muvofiqlashtirish qobiliyati 
rivojlanadi. 
Aksariyat ota-onalarning oʻzlari farzandida mediasavodxonlik asoslarini qanday 
shakllantirish boʻyicha zarur bilimga ega emaslar. Shuning uchun, albatta, 
bolalarning media-ta'limini imkon qadar erta boshlash kerak, ular turli xil va 
janrlardagi media matnlar bilan tanishishlari kerak. Maktabgacha yoshdagi 
bolalarga media savodxonligini oʻrgatishni dolzarb va zarur deb bilaman, chunki 
bu yosh audiovizual ma'lumotni idrok etishga sezgir, uning xususiyatlaridan biri 
uzatilgan tasvirlarning ko`rinishidir. Mediasavodxonlik bolalarda vizual 
ma'lumotni ogʻzaki ma'lumotga aylantirish koʻnikmalarini shakllantirishga 
yordam beradi, bu ularning nutqining rivojlanishiga ijobiy ta'sir qiladi. 
Maktabgacha yoshdagi bolalarga animasion filpemlar va boshqa ommaviy axborot 
vositalarining eng yaxshi namunalari asosida mediasavodxonlikni oʻrgatish 
bolalarning axloqiy va estetik tarbiyasi uchun foydali boʻladi, shuningdek, 
oʻquvchi shaxsining media kompetensiyasini rivojlantirish uchun asos boʻlib 
xizmat qiladi. Maktabgacha yoshdagi bolalarning turli audiovizual media- 
matnlarga bo`lgan qiziqishlarining yuqoriligini inobatga olgan holda, ularga 
mediasavodxonlikka oʻrgatish pedagogik faoliyatning o'ta muhim jihatidek 


tuyuladi.” 


Bolalarning ijodga katta qiziqishi tufayli ijodiy faoliyatdan foydalanish ayniqsa 
samarali boʻlishi mumkin. Maktabgacha yoshdagi bolalarni ommaviy axborot 
vositalaridagi matnlardagi qahramonlarning ichki xususiyatlarini ochib beradigan 
vositalarni aniqlash va oʻz ishlarida foydalanish qobiliyatini oʻrgatish muhimdir, 
bu orqali ularning munosabatlarini tahlil qilishga oʻtish mumkin. Mavjud 
vositalardan foydalangan holda hamma narsani ko`rishga, tinglashga, takrorlashga 
harakat qiladi, ya'ni unga ommaviy axborot vositalarini oʻrgatish, ommaviy 
axborot vositalari bilan ishlashni oʻrgatish kerak. Maktabgacha yoshdagi bolaning 


rivojlanishida asosiy rolni (va bu boshlangʻich sosializatsiya davri) oilaning 


7” Bopertka P., Ky3nenob T. Kypnaniuct TB B kajpe 1 3a kapom. — M., 1990. —C. 114. 
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kundalik hayotining umumiy madaniy fonida oʻynashiga ishonaman. O`qituvchilar, 
kutubxonachilar va boshqalarning sa'y-harakatlari, ular nimani va qanday 
o`qishlari, ota-onalarni kuzatishlari, ota-onalarning ommaviy axborot vositalariga 
qanday munosabatda boʻlishlari oldin orqada qoladi. Ya'ni, bolalarga 
mediasavodxonlikni oʻrgatish boʻyicha har qanday chora-tadbirlarni tarbiyalash va 
ota-onalarga maslahat berishdan boshlash kerak. Bu yoshda bolalar ommaviy 
axborot vositalarining iste'molchisi boʻlganligi sababli, ular uni qanday qilib 
adekvat idrok qilishni o`rganishlari maqsadga muvofiqdir. Bu dolzarbdir media- 
ta'lim jarayoni qanchalik erta boshlansa, shaxsning media kompetensiyasining 
keyingi rivojlanishi uchun yaxshidir.Bu erda, hayotning birinchi yillaridan boshlab, 
ommaviy axborot vositalari dunyosi bilan muloqot qilish madaniyatini 
rivojlantirish kerak va ota-onalar birinchi o`qituvchilarga aylanishadi, chunki 
maktabgacha yoshdagi bolaning birinchi media tajribasi ularning didi va 


afzalliklaridir. 
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INI. GLOBAL AXBOROT ALMASHINUVINING YUTUQ VA 
KAMCHILIKLARI 


TELERADIO BOSHLOVCHILIK FAOLIYATIDA 
IMPROVIZASION NUTQ 
Muslimbek Yoʻldoshev 
O`zbekiston jurnalistika va ommaviy 
kommunikatsiyalar universiteti 
“Xalqaro va audiovizual 


jurnalistika kafedrasi” dotsenti 


Improvizatsiya — bu avvaldan yodlanmagan, biror qolipdagi matnda 
shakllanmagan va vazn-oʻlchovga solinmagan, sodir boʻlayotgan tabiiy holatdan 
kelib chiqib, oʻsha onda aytiladigan nutqdir. Improvizatsiya qachon va qanday 
hollarda qo`llaniladi? Shubhasiz, suhbatkash yoki intervyu beruvchi bilan 
koʻrishilmasdan, kim nima gapirishini kelishilmasdan qilinadigan suhbat 
improvizatsion suhbat, intervyuyer nima savol berishini kutmagan va bilmagan 
holda shu onda aytiladigan javob-nutq improvizatsion nutq deyiladi. Bunday 
nutqlar uch-toʻrt savol bilan chegaralangan ham boʻlishi mumkin. Improvizatsion 
nutqlar soatlab ham davom etishi mumkin. Ayniqsa badiiy-ijodiy uchrashuvlar 
mobaynida savol-javoblar, ularning orasida monolog yo ifodali o`qishlar bilan 
davom etuvchi chiqishlar bunga misol boʻlishi mumkin. Tomosha zalidagi odamlar 
o`zlarini qanday tutishlari, nima savol berishlari, qanday asarlardan o`qib, ijro qilib 
berish uchun har xil talablar tushishini, uchrashuv yoki tomosha paytida chiroq 
oʻchib qolishi, mikrofon ishlamay qolishi, ishtirokchilar bilan biror kor-hol roʻy 


berishi mumkinligini ijodkor ham, tashkilotchilar ham avvaldan bilishlari mumkin 
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emas. Mana shunday paytlarda aytiladigan soʻzlar, iboralar, chaqiriq yoki 
chorlovlar improvizatsion nutqni keltirib chiqaradi yoki tashkil etadi. 

Improvizatsion nutq ijrochi fantaziyasi, ruhiy holati, tuyqus fikrlari, chiroyli 
soʻzlari, ifoda va talaffuz ohangliligi, nasrdan nazmga, nazmdan xirgoyi yo 
rechitativga oʻta olish erkinligi va eng muhimi, bularning barchasining badiiy 
yuksak darajasi bilan o`lchanadi. Agar maqsadga qaratilganligi va badiiy 
yuksakligi bo`lmasa istalgan shaxs sal teparoqqa chiqib olib, soatlab valdirashi 
mumkin. Bu hech kimga keragi boʻlmagan valaqlashni improvizatsion nutq deb 
boʻlmaydi albatta. 

Improvizatsion nutq oniy, oʻsha lahzalarda ifoda etilgan badiiy nutq, dedik. 
Garchi u avvaldan tayyorlanmagan bo`lsa ham, aynan mana shu galdagi intervyu 
uchun avvaldan tayyorlanmagan boʻladi. Aslida esa, improvizator oʻz ustida uzoq 
yillik tinimsiz ishlashi va oʻz-oʻzini sinovlardan o`tkazgani, orttirgan tajribasi, 
qoʻllagan usullari, kamchiliklaridan chiqargan xulosasi va yutuqlaridan topgan 
kamchiliklarini pishitishi va sayqallashlari natijasida koʻpchilik oldiga qo`lida 
tayyorlangan matnsiz, yodlab olgan ssenariysiz chiqa olishi mumkin boʻladi. 
Demak, har qanday improvizatsiya uchun ham tayyorlanish kerak ekan. Soʻz 
boyligi, rang-barang mavzulardagi she'rlar, hikoyatlar, masal yoki iboralarni 
bilishi, farqlashi, joyiga qarab tanlashi va ayni oʻrnini topib ishlata bilishi kerak. 
Buning uchun improvizator degan odamda juda katta soʻz boyligi mavjud boʻlishi 
lozim. Shularsiz improvizatsiyaga kirishish mumkin emas. 

Eng buyuk improvizatorlar aslida bolalikdan soʻzamol, hozirjavob boʻladilar. 
El orasida yuradigan “mahmadona” oti aksariyat mana shunaqa qiziquvchan, 
gapirishga shoshilib turuvchi bolalar haqida aytilganday. Ular eng kichik 
yoshdanoq soʻzlarni soʻzlardan farqlashni biladilar. Nafaqat biladilar, balki aytgan 
soʻzlarining qanday ta'sir qilishigacha e'tibor beradigan boʻladilar. Ulg“ayib, 
kitoblar oʻqib, kattalarning suhbatlarida ishtirok etib yoki masofadan kuzatib ham 
ular oʻzlariga kerak boʻlgan materiallarni donolik va zukkolik bilan ajratib, yodlab, 


oʻzlashtirib oladilar. 


87 


Avvallari televideniyeda 95-97 foiz ko`rsatuvlar tayyor ssenariy va matnlar 
asosida o`tkazilar edi. “Senzor” degan lavozimdagi odamning imzosi qo`yilgan 
matnlargina efirga uzatilar edi. Faqat ba'zi-bir maxsus, rahbariyat buyurtmasi 
bilan tayyorlangan koʻrsatuvlargina jonli efirga ssenariysiz, xomaki rejalab 
olinganu chop etilgan matnsiz chiqishi mumkin edi. Ularga nomlari qisqartirilib, 
abbriviatura holiga keltirilgan «idora» lar ruxsat berar va lozim topilganda 
telestudiya yoki radiostansiyada berilayotgan koʻrsatuv yo eshittirish maydonida 
ularning mas'ul vakili ham hozir bulardi. Masalan, Moskvadan Qahramon 
kosmonavt uchuvchi Toshkentga kelgan. U asosiy tashrifi vazifasidan tashqari 
televideniyega borib intervyu berishi, oʻzbekistonlik “grajdan”larga oʻzlarini 
ko`rsatishlari, “kommunizm kishilari ruhini koʻtarish” ishida ishtirok etishlari ham 
kerak. Televideniyeda esa diktorlardan ular bilan qiziqarli bir uchrashuv oʻtkazib 
berish soʻraladi. Diktorlar kosmonavtlarni, fazogirlar boʻlsa boshlovchilarni 
tanimaydi. O`rtada notanishlik andishasi bor. Nima qilish kerak? Improvizatsiyaga 
asoslangan, badiiylikdan chekinmagan va qiziqarli bir ko`rsatuv uzatish kerak. 
Mana shu yerda hamma mas'uliyat va ustomonlik diktor, boshlovchining 
zimmasiga tushadi. Yuqori apparatlarning mansabdor va viqorli xodimlari, 
teleradioning mas'ul va mansabdor rahbarlari, mahoratli rejissyori va qalami oʻtkir 
muharrirlari bir chekkada qolib ketishadiyu, oldingi, yirik planga diktorlar, 
boshlovchilar chiqishadi. Qarabsizki, qirq minutdan keyin butun respublikada 
shov-shuv! Bu shov-shuv rezonansi esa, bir soat ichida Maskovga ham yetib 
boradi! 

Improvizatsiya shunchaki bir gap, sahna nutqi fani ichidagi bir para dars, 
maqola qilinsa gazetaning butun saxifasini egallaydigan bir publikatsiyaning 
o`zigina emas. Improvizatsiya — bu SAN'AT! San'at boʻlganda ham eng qadimiy 
san'atlardan biridir. Zero qadim Yunonistondagi notiqlar juda mashhur boʻlishgan. 
Notiqlik, improvizatsiya mahoratini chuqur egallamasdan turib, senatga saylanish 
befoyda ish sanalgan. Chunki chiroyli, mantiqli, pafosli (ehtirosli) va 
ergashtiruvchan nutq sohiblarigina senator boʻlib respublika boshqaruvida faoliyat 


yuritishlari mumkin boʻlgan. 
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Yunonlarning juda ko`plab siyosatchilari Neron, Sitseron, Klavdiy, Sezar 
mantiq va deklomatsiya, pafos va filologiyani puxta bilgan mutaxassislar boʻlgan. 

Yunon-Rim huquqida ham improvizatsion nutq katta ahamiyat kasb etgan. 
Har ikki taraf — oqlovchi ham, qoralovchi ham nutqiy tortishuvlari orqali ayblov 
e'lon qildirganlar yoki oqlov hukmini oʻqittirganlar. Sudyalarning oxirgi soʻzlari 
hay'at oldida o“z mahoratini koʻrsata olgan notiq, improvizator mahoratiga bogʻlik 
boʻlgan. 

Bugungi kunda, dunyo taraqqiyotida buyuk globallashuv ketmoqda. Siyosiy, 
iqtisodiy, ma'naviy, qoʻyingchi, barcha sohalarda inqilobiy oʻzgarishlar yuz 
bermoqda. Ularning aksariyati tabiiy, tadrijiy jarayonlar ta'sirida, qolganlari sun'iy 
va majburiy, rejali asosda amalga oshmoqda. Insoniyat taraqqiy etgan ming 
yilliklar davomidagi oʻzgarishlar bugun bir hafta davomida tubdan oʻzgarib 
ketayotganini kuzatyapmiz. Bosma nashr sifatida tarixni yelkasida ko`tarib kelgan 
kitob bugun elektron raqamli tushuncha kasb etdi. U audio kitob, elektron kitob 
koʻrinishida namoyon boʻldi. Televideniye va radio degan narsalar ham 
uylarimizning toʻrida savlat toʻkib turadigan kattakon va besoʻnaqay shakldan 
choʻntak telefonu, qoʻl soatlarimizdan boshpana topdi. Endi istagan vaqt va joyda 
koʻrsatuv ko`rishimiz, radioni tinglab ketishimiz mumkin boʻlib qoldi. Bugun 
oʻtgan asr qoliplaridagi audiovizual mahsulot bilan auditriyani ushlab qolib 
boʻlmaydi. Demokratik tamoyillar ildiz otgan bizning davrimizda ham 
improvizatorlik nishonalari koʻrinib qolgan. Koʻrinib qolgan emas, birinchi planga 
chiqqan. Asosan FM radiolari va xususiy kanallarning koʻngil ochar 
maxsulotlarida ana shunday improvizatsiya koʻrinishlari ilk bor paydo boʻla 
boshlagan boʻlsa, ayni zamonda barcha kanallarning asosiy “ish quroli”ga 
aylangan. “Maxsulot” deganimiz, bu chiqishlarni koʻrsatuv yoki eshittirish deb 
boʻlmasligida. Xullas yuqorida keltirganimiz bidir- bidir bilan, uning yonida 
xingir-xingir bilan oʻtkazilgan soatlarni oʻzlari qanday atasalar atay qolsinlar. Biz 
esa, ushbularda ham haqiqiy improvizatsiya namunasini koʻrsatish mumkinligi 


haqidagi fikr bilan mavzuni davom ettiramiz. 
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Boshlovchi zoti bugungi kunda ixtisoslashib qolgan. Avvalgi diktorlar 
hamma koʻrsatuvlarda birday ishlayverardilar. Konsertni ham, “Axborot”ni ham, 
qishloq xoʻjaligi eshittirishiyu pionerlar haqidagi ko`rsatuvni ham diktor olib 
boravergan. Davr va ehtiyoj, talab va imkoniyat shuni taqazo qilgan. Bugun esa, 
allaqanday lotereya tirajini olib borayotgan teleboshlovchi biror soat oʻtib 
informasion dasturni olib borayotganini ko`rmaysiz. Yoki she'rxonlik qilib turgan 
suxandon boshqa ko`rsatuvda — duppisini chambarak qilib to`tiqushday 
sayrayotganini tasavvur qilolmaysiz. Hamma janrlarning oʻz boshlovchisi, 
suxandoni, sharhlovchisi bor. Demak, biron-bir muayyan Kkoʻ`rsatuvga 
boshlovchilik qilayotgan ayol yoki erkak boshlovchi oʻzini shu soha ustida ko`proq 
va muntazam ishlashga o`rgatishi, bu sohani ipidan ignasigacha bilmasa ham 
bilishga harakat qilishi, bilganini ko`rsata olishi, namoyon qila bilishi kerak boʻladi. 
Boshlovchi olib borayotgan ko`rsatuvi mavzusini, kechagi kuni tafsilotlariyu 
ertangi kun prognozlarini yaxshi bilsagina qogʻozga qaramay, muharrilar koʻzidan 
najot qidirmay, erkin parvoz qila olishi, esda qolarli improvizatsiyani namoyish 
etishi mumkin. Hozirgi televideniyelarda Razzoq Hamroyev bilan Olim 
Xoʻjayevni ajrata olmaydigan boshlovchilar ko`p. “Munajjim” bilan 
“g`unajin”ning farqini bilmaydigan bijildoqlar ancha. Ularning rahbarlari ham 
aslida bularning farqiga ko`pda borishavermaydi... 

Xulosa qilib aytganda, bugungi kun boshlovchisi improvizatsiya ustasi 
boʻlishi shart. Bunga esa koʻp oʻqish va oʻrganish, tinimsiz izlanish, dunyo 
voqealaridan boxabar boʻlish, adabiyot, san'at, iqtisod, tarix, geografiya ... va 
boshqa barcha bilimlardan imkon qadar tushunchalarga ega boʻlish orqali erishiladi. 
Bugungi kun boshlovchisi - muharrir tayyorlab bergan matnni chiroyli qilib oʻqib 
bera oladigan diktor emas. U dunyoning boshqa mamlakatlari mashhur 
telekanallarida faoliyat yuritayotgan yulduz boshlovchilar singari boy 
improvizatsiya sohibi boʻlishi kerak. Jahon audiovizual sahnasidagi oʻzbek soʻz 


ustalarining boʻsh oʻrinlarini toʻldirish lozim! 
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JURNALISTIK ASARDA FAKTLARNI AKS ETTIRISHNING “ZIGA XOS 
JIHATLARI 


Seitnazarova Guljahan Suxanatdinovna 
Qoraqalpoq davlat universiteti o'qituvchisi, PhD 

ANNOTATSIYA: Mazkur maqolada jurnalistik asarning asosi — faktlar 
haqida so'z boradi. Shuningdek, faktdan muvaffaqiyatli foydalanish, matnga 
mohirona joylashtirish va ulardan dalillarning muayyan tizimini yaratish 
xususiyatlariga to'qtalgan. 

Kalt so'zlar: fakt, faktik material, jurnalist intuitsiyasi, kuchli fakt, nozik fakt, 
murakkab fakt, tanqidiy faktlar. 

Material tayyorlashda nafaqat faktik materiallarni to'plash, balki uni qayta 
ishlash va taqdim etish usullarini ham bilish muhim. Faktdan muvaffaqiyatli 
foydalanish, matnga mohirona joylashtirish va ulardan dalillarning muayyan 
tizimini yaratish ijodkordan tinimsiz izlanishni talab qiladi. 

To'plangan faktlarni matnda aks ettirish, joylashtirish — asarning ta'sirchanligi 
va samaradorligini ta'minlovchi muhim mezon hisoblanadi. Asosiy printsip — har 
bir fakt o'z joyida bo'lishi shart. Qaerda fakt yuqori samara bersa, uni shu yerda 
qo'llash metodini bilish lozim. Ularni materialga joylashtirishda yaxlit qonuniyat, 
bir xil sxema, chiziq yoki talab yo'q. Bu jarayon har doim jurnalistning intuitsiyasi 
va mahoratiga bog'liq. 

«Jurnalist mahorati» kitobi mualliflarining fikricha, «muhim tarkib, tegishli 
mavzu, faktik materialning dolzarbligi va hayotiyligi jurnalistik chiqish uchun 
zarur shartdir. Jurnalistika «hayot tomonidan tasdiqlangan» eng xarakterli tipik 
faktlarni tanlashni talab qiladi» (17. 

Soha amaliyotida ko'p hollarda yig'ilgan faktlarning 20-40 foizi asarga 
kiritilmaydi. Sababi, ma'lumot izlash jarayonida yig'ilgan faktlarning hammasi ham 
aynan mavzuga to'g'ri kelavermaydi va h.k. Masalan, jurnalist qahramonga boshqa 
savol bilan murojaat qilgan bo'lsa ham, suhbat jarayonida u bolaligida yoki 
do'stlari bilan bog'liq ayrim xotiralarni eslab, biroz hissiyotga berilishi mumkin. 


Mazkur ma'lumotlar esa jurnalistga zarur emas. Chunki asarga faqat bevosita 
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mavzu bilan bog'liq faktlar kiritiladi. Yig'ilgan faktlarni materialga 
joylashtirishning ham o'ziga xos qoidalari mavjud. Xususan, sayoz faktlarni berib 
bo'lmaydi, chunki auditoriyaning muallifga ishonchi susayadi va oqibatda u 
materialning davomini o'qimaydi. Shu singari vaziyatlarda bunday faktlarni 
bermaslik yoki agar iloji bo'lsa, kuchli faktlar orasida qo'llash kerak. Zarur joyda 
fakt qo'yib, shu orqali ijtimoiy-siyosiy muammolarni ko'tarib chiqishni bilish zarur. 
Masalan, jurnalist G'ayrat Otajonovning «Yangi tizim mavjud muammolarni 
bartaraf qilishi lozim»(2) tanqidiy-tahliliy maqolasida shahar ichida 
harakatlanuvchi yo'lovchi tashuvchi avtobuslar uchun sariq, «Damas» va «Gazel'» 
avtomashinalari uchun kumush rangdagi jetonlar joriy etilganiga qaramay, unga 
amal qilishdagi o'zboshimchalik va kamchiliklar aks etgan. Agar material faqat 
normativ hujjatlar nomi, mutasaddi tashkilotlarning munosabatidangina iborat 
bo'lganida, auditoriyada qiziqish uyg'ota olmasdi. Shuni e'tiborga olgan jurnalist 
aynan jamoat transportida o'zi guvoh bo'lgan voqea asosida faktlarni to'playdi va 
uni mantiqiy ketma-ketlikda joylashtiradi. Mazkur masala yuzasidan aholining 
fikri, mutasaddi tashkilotlarning javobini o'rganib, bunga tez orada yechim 
topishga chaqiradi. 

«Publitsistikada dolzarb ijtimoiy masalalarga ham fakt sifatida qaraladi. 
Publitsistik asarning mazmun elementlari konflikt, problema, qarama-qarshilik, 
aniq mavjud holat, ro'y bergan voqea-hodisalar fakt bo'lib xizmat qiladi. Qisqasi, 
muallif yoki boshqa tomonidan o'ylab topilmagan har qanday voqea fakt bo'lishi 
mumkin. Shu bilan birga, publitsist ommaviy ijtimoiy muammolar (masalan, 
Qoraqalpog'istonda suvning yetishmasligi) shaxsiy masalalarga (qaysidir amaliyot 
korxonasida rahbar bilan qo'l ostidagi xodimi o'rtasidagi munosabatlar) qaraganda 
ahamiyatli ekanligini isbotlay olishi kerak. Publitsistning vazifasi keng 
auditoriyani qiziqtiradigan savollarga javob berishdan iborat» (3). Shuni e'tiborga 
olgan jurnalist maqola matni ustida ishlayotganda faktlarni: aks ettirilayotgan 
hodisalar, tuzatish usullari, tavsif turlari, umumlashtirish darajasi bo'yicha 
tizimlashtiradi va guruhlarga ajratadi. Tahliliy materialda esa u voqealarga o'z 


bahosini beradi va dalillarni sharhlaydi. 
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OAV vakillari uchun olingan ishonchli faktni to'g'ri qayta ishlash va matnga 
joylashtirish asosiy vazifaga aylanmoqda. Ishonchli ma'lumotlar faqat matnlar 
orqali emas, balki insonlardan ham olinishi mumkin. Jumladan, olimlar, 
shifokorlar, mutaxassislar, tadqiqotchilar bilan suhbatlar mediada hali ham dolzarb 
va o'qimishli bo'lgan materiallardir. Ayniqsa, ilm egalari bilan ishlash jurnalistdan 
jiddiy e'tibor talab qiladi. 

Faktlardan foydalanishda yana bir muhim jihat — murakkab, nozik va tanqidiy 
faktlarni materialga joylashtirish va ularni to'g'ri talqin qilishdan iborat. 
Amaliyotda har doim salmoqli va mas'uliyatli faktni maqolaning oxirida keltirishni 
maqsadga muvofiq hisoblashadi. Chunki tanqidiy maqolada gazetxon oxirigacha 
muallifga ishonmay keladi. Shu mazmundagi materialni yozishda tajribali jurnalist 
ob'ektga tegishli qahramonni og'ir ahvolga solib qo'yadigan keskin tanqidiy 
ruhdagi ba'zi faktlarni asarga umuman kiritmaydi. Sababi, qahramon jurnalistni 
sudga berishi mumkin. 

«Fakt, voqea, hodisalar juda o'z-o'zicha o'jar. Shu bois jurnalist yig'ilgan barcha 
faktlardan foydalana olmasligi ham mumkin. Shuning uchun jurnalist qaysi janrda 
ijod qilishiga qarab, materialning asosiy g'oyasidan kelib chiqib, faktlarni yig'ishga 
harakat qiladi»(4). Sababi, faktlarni matnda aks ettirish jurnalistikaning turli 
janrlarida (axboriy, tahliliy va badiiy-publitsistik) o'z xususiyatlariga ega. Masalan, 
axboriy janrlar — jamiyat hayotining barcha sohalarida yangi va qiziqarli faktlar 
haqida xabar beradi. Jumladan, har qanday ijtimoiy ahamiyatga ega voqealar 
axborot hodisasi sifatida ishlatilishi mumkin. Yangilik matnida bitta fakt asosiy, 
qolganlari esa qo'shimcha vazifasini bajaradi. Mazkur janrda fakt keltirishning 
boshqa janrlardan ajralib turadigan asosiy jihati unda axborot manbaining 
ko'rsatilishidir. 

Olib borilgan tadqiqot natijalariga asoslanib aytish mumkinki, jurnalist saralab 
tanlagan, to'plagan faktlarining sifati, to'liqligi, mavzuga oidligi va tipikligini 
ta'minlashi, ya'ni asar mavzusidan chetga chiqmasligi kerak. Yana bir qoida — 
jurnalist faktlarni izlash, ularni saralash va matnga joylashtirishda, kichkina 


detallarga ham e'tibor berishi lozim. Ular qancha ko'p bo'lsa, shuncha yaxshi, 
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chunki ichidan salmoqli, auditoriya diqqatini jalb qiladigan, qiziqtira oladigan 
ma'lumotlarni havola etish imkoniyati oshadi. Shuningdek, jurnalistlar turli 
janrlarda faktlarni matnga joylashtirish va taqdim qilishning xilma-xil usullaridan 
mahorat bilan foydalanishi asar samaradorligini ta'minlovchi asosiy mezon 
hisoblanadi. 
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O'ZBEKISTON NASHRLARIDA SIYOSIY YETAKCHILAR QIYOFASI 
TALQINI: MUALLIF YONDASHUVI VA MAHORATI 


Yorqinoy Komilova 
O'zJOKU 2-bosqich tayanch doktoranti 

Annotatsiya 
Siyosiy portret — yetakchilarning davlat boshqaruvidagi o'rni, pozitsiyasi, 
xalq bilan muloqoti, jahon siyosiy maydonidagi mavqei, shaxsiy hayotining 
siyosiy imijiga ta'siri kabi muhim jihatlarni aks ettiradi. Ushbu ilmiy maqolada 
siyosiy shaxslar faoliyatining O'zbekiston nashrlarida talqin qilinishida muallif 
yondashuvi, mahorati, uslubi tahlil qilingan. Siyosiy arboblarning ichki va tashqi 
“qiyofa”sini aks ettirishda muallifning matndagi o'rni, ishtiroki, munosabati, 
xolisligi ifodalangan. Yetakchilarning siyosiy “obraz”ini namoyon qilishda 


ommaviy axborot vositalarining an'anaviy va noan'anaviy uslubi tadqiq etilgan. 
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Kalit so'zlar: siyosiy portret, yetakchi, qiyofa, yondashuv, mahorat, muallif, 


siyosiy shaxs. 


AHHoTAanida 

Ilomatuyecani mopTtpet oTtparkaet TAKE BAK ACHEKtTbI, Kak pPOJIb 
JIHNEPOB B TOCyYIAPpCTBERm Yyilpablchi, Xx alochi ka MU 
MOJIHTUYeECKON ApCHe, OGIchie c HAPOJOM, BJIHAHHe UX JIZ ora ka i 
HOJIHTITecani UMU. B andog Hayo CcTATbe AHA pyotca Moon, 
YMeniue i CTIB ABTopa B HATtepaipetalld JeqteIkocTa Mojlitiyerai neqtenai 
B H3zanigi “Y3bekuctana. OTpaxaq BAYER y Beri “OOII” 
IMOJIHTUYECKHX JISATEJICH, B TEKCTE BE po, yuactie, OTHOICHNE, 
6Gechpuctpactnoctb abtopa. Mecnenyetcg Tpaxiolo rb y HetTpAlln Hi 
CTHWIb CMH B 1inojaye moJjiitiyecoro “HMIIKa” JINIepOB. 
KJinoyeBbbne aroba: mojiitiyecailga kopTtpet, JMiIep, 00pa3, MOX, MACTEPCTBO, 
ABTOP, ITOJIHTHYECKHAH YEJIOBEK. 

Abstract 

Political portrait — reflects important aspects such as the role of leaders in 
state management, their position, communication with the people, their position in 
the world political arena, the influence of their personal life on their political image. 
This scientific article analyzes the author's approach, skills, and style in the 
interpretation of the activities of political figures in the publications of Uzbekistan. 
In reflecting the internal and external “appearance” of political figures, the role, 
participation, attitude, and impartiality of the author in the text are expressed. The 
traditional and non-traditional style of the media in presenting the political “image” 
of the leaders is researched. 
Key words: political portrait, leader, image, approach, skill, author, political figure. 

“Yetakchi — yo'l yurish, yo'nalishda boshqarib, yetaklab boruvchi, 
boshqaruvchi” 13,380) degan ma'nolarni anglatadi. Siyosiy yetakchilarning eng 
muhim xususiyati ham boshquruvchilik qobiliyati bilan belgilanadi. Mazkur 


xususiyat yetakchining ichki (yashirin) potensialini namoyon qiladi. Ya'ni, siyosiy 
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shaxsning “qiyofa”si, tashqi ko'rinishi, o'zini tutishi” bilan bir qatorda, uning 
tafakkur olami, dunyoqarashini ham aks ettiradi. Shu nuqtai nazardan yetakchi 


“qiyofasi” ikki xil mazmunda namoyon bo'ladi: 
- yetakchining tashqi (zohiriy) “qiyofa”si; 
- siyosiy shaxsning ichki (botiniy) “qiyofa”si. 


Siyosiy shaxslarning “qiyofa”sini xalq bilan yaqinlashtirish, tanishtirishda 
OAVning ma'lumotlarni yig'ish, o'rganish, tekshirish, tahlil qilish, uzatish 
vazifalari asos sanaladi. Bunda yetakchiga xos har bir ma'lumot uning siyosiy 
maydondagi obrazini namoyon qilishda, davlat va jamiyat boshqaruvida o'zgarish 
hozirlaydigan ta'sir kuchiga ega. Masalan, B.To'xliyev(12), H. Abdunazarf1), B. 
Ahmedovf2J, A. Sog'uniy(11), N. Rahmonf8Jlarning ilmiy tadqiqotlarida tarixiy 


siyosiy yetakchilar, ularning boshqaruvi, davlatlararo munosabatlari ifoda qilinadi. 


Shuningdek, N. Jo'rayevf 5,139), B.A. Omonovf 6), N.T. Qolqanov( 7,1581, 
B.S. Ermatov(16,249)Jlarning izlanishlarida siyosiy shaxsning tashqi va ichki 
xususiyatlari, botiniy potensialini zohiriy ifodalash vositalari, ya'ni nutq orqali 
auditoriyani jalb qilish, undagi ta'sir qiladigan kalit so'zlarning qo'llanilishi, 
jamiyat uchun manfaatli asoslarda taqdim qilinishi, bunda nafaqat yetakchi, balki, 
uning qiyofasini aks ettiradigan OAVning targ'iboti muhim tayanch vosita 
hisoblanadi. Shu o'rinda OAVning oldida 2 xil tamoyil asosida yoritish vazifasi 


turadi: 
- siyosiy shaxslar faoliyatini xolislik, haqqoniylik, shaffof, huquqiy, 
demokratik asosda yoritish; 


- siyosiy yetakchilar nuqtai nazariga moslashtirib, muammolardan ko'z 


yumish, maddohlik bilan talqin qilish. 


Mazkur yondashuvlar asosida quyida milliy nashrlarimizda yetakchilar 
“qiyofa”si, ularning boshqaruvi yoritilgan materiallarni tahlil qilamiz. Masalan, 


muallif Sh. Salimov O'zbekiston Respublikasi birinchi prezidentining yetakchilik 
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davri haqida quyidagi fikrlarni bildiradi: “siyosiy, iqtisodiy strategiyani rivojlanishi, 
davlat rahbarining ijtimoiy muammolariga o'z vaqtida munosabat bildirishi, 
zamonaviy ijtimoiy taraqqiyot O'zbekistonning birinchi prezidenti I. Karimov 
siyosiy rahbarligi bilan bog'liq” (10). Manbada yetakchining o'ziga xos xususiyati, 
ya'ni, siyosiy potensiali, strategik dunyoqarashi, mamlakatlararo muloqotda 
zakiyligi, ma'naviy, madaniy yo'nalishlar kabi barcha tarmoqlar qamrovini izchil 
taraqqiyotida yangi zamonaviy yondashuv bilan munosabatda bo'lish kabi siyosiy 
portreti talqin qilinadi. Har bir yetakchi muvaffaqqiyati zamirida bilim, tahlil, 
tajriba, tafakkur, odamiylik, xalqparvarlik, adolat, halollik asoslari yetakchiga xos 


xususiyatlar ekanligi keltirilib o'tiladi. 


Shuningdek, muallif Q. Rafiqovning “Mening prezidentim” kitobini 
O'zbekiston Respublikasining amaldagi prezidenti Sh.M. Mirziyoyev va davr 
portreti keng yoritilgan manba sifatida keltirib o'tish mumkin. Kitobda prezident 
Sh.M. Mirziyoyevning nutqlari, siyosati, davlat boshqaruvi, xalq kayfiyati qiyosiy 
fikrlar bilan izohlangan. Masalan, 2017 yil dekabr oyida prezident Sh.M. 
Mirziyoyevning Oliy Majlisga Murojaatnomasida keltirilgan mamlakat, jamiyat 
siyosiy, iqtisodiy, ijtimoiy, madaniy yo'nalishlaridagi mulohazalariga yuksak baho 
bergan holatda, xulosada quyidagicha fikr bildiradi: “Shavkat Miromonovichning 
bu murojaati har bir vatandoshimiz qalbiga cho'g' soldi. Qalblarda....elparvarlik 
shukuhini olvlantirdi. Bu ruh olis moziydan — buyuk ajdodlarimiz: Spitamen, 
To'maris, Temur Malik, Jaloliddin Manguberdi, Buyuk Temur siymolarini ko'z 
o'ngimizda gavdalantirdi. Ularning shavkatidan bir sado berdi(97”. Muallif siyosiy 
shaxs Sh.M.Mirziyoyening siymosiga chizgilar berar ekan, so'z o'yinlari bilan 
prezidentning tarixiy shaxslar kabi naqadar qudratli, ulardek buyuk xalqparvar, 
insoniy fazilatlaridan tortib, xalq, davlat uchun nechog'li tub burilish 
boshlanganligini e'tirof qiladi. Ulug' ajdodlarimizning siyosiy siymosi bilan 
prezident Sh.M.Mirziyoyevning portretini uyg'unlashtiradi, hatto, “shavkatidan 
sado berdi” deya prezident ismining ajdodlarimiz kabi ulug' va ular qudratidan 


sado sifatida talqin qiladi. Koronavirus pandemiyasi, Sardoba, So'x voqealaridan 
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keyin prezident Sh.M.Mirziyovning rahbar sifatidagi o'ziga xos xussiyatlarini 


ta'kidlaydi. 


Muallif S. Iskandarovning “Yangi O'zbekiston me'mori — prezident Shavkat 
Mirziyoyevning siyosiy portretiga chizgilar” kitobi ham prezidentimizning 
rahbarlik lavozimida faoliyat yuritgan yillar xronologik tahlil qilingan. Bundan 
anglash mumkinki, hokimiyatga kelayotgan har bir siyosiy shaxs turli rahbarlik 
lavozimlarida toblanib, so'ng marraga yetib keladi. Xususan, prezident 
“Sh.M.Mirziyoyevning Toshkent irrigatsiya va qishloq xo'jaligini 
mexanizatsiyalash instituti yoshlar yetakchisi, Oliy Kengashning Mandat 
komissiyasi rahbari, Mirzo Ulug'bek tumani hokimi, Jizzax viloyati hokimi, 
Samarqand viloyati hokimi, Bosh vazir va Prezident sifatida saylanishi”(4,3841, 
bunda yurtboshimizning har bir lavozimdagi faoliyatidagi mas'uliyati, bilimi, 
tafakkuri, qat'iyati, shiddati, mehnatkashligi, izlanuvchanligi, shaxs va siyosatchi 
sifatidagi fazilatlari ushbu kitobda batafsil yoritilgan. Siyosiy arboblarning 
faoliyati xususida nafaqat asarlar vositasida, balki, OAVdagi mualliflar 
yoritayotgan materiallar mazmuni orqali ham tasavvur hosil qilish mumkin. 
Masalan, “Xalq so'zi — Narodnoye slova” gazetasidagi “O'zbekiston Respublikasi 
prezidenti AQSh kongressi delegatsiyasini qabul qildi”, “O'zbekiston va Rossiya 
yetakchilari ikki tomonlama va mintaqaviy kun tartibidagi dolzarb masalalarni 
muhokama qildilar” maqolalari sarlavhasida AQSh va Rossiya davlatlari bilan 
siyosiy, ijtimoiy, iqtisodiy, bir qator masalalar yuzasidan muloqot olib borilgan. 
Shu o'rinda har ikki materialdagi jumlalarni keltirib o'tsak: “Ikki tomonlama 
strategik sherikchilik, ittifoqchilik munosabatlarini mustahkamlash, mintaqaviy 
hamkorlikni dolzarb masalalari ko'rib chiqildi”!14). “Uchrashuvda O'zbekiston 
bilan AQSh o'rtasidagi strategik sheriklik munosabatlarini yanada rivojlantirish 
ko'p qirrali hamkorlik kengaytirish masalalari ko'rib chiqildi”(!15). Matnning 
davomi ham mazkur rasmiy uslubda, doimiy andoza asosida, davlat rahbari Sh.M. 
Mirziyoyevning muhim uchrashuvlarining umumiy mazmuni, muhokama qilingan 


masalalar doirasidagi o'xshash holatlar va buning gazetadagi ifodasi ham umumiy 
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yondashuv asosida berilayapti. Materialda siyosatchining boshqaruvi, dolzarb 
masalalarda o'ziga xos yondashuvi, diplomatik mahorati, davlat rahbarining o'ziga 
va xalqiga bo'lgan ishonchi, bilimi, dunyoqarashi, tafakkuri, siyosiy uchrashuvning 
muhim natijalarini ta'minlashga xizmat qilgan yetakchilik mahorati talqin 
etilmaydi. Ushbu rasmiy uslub, keltirilgan umumiy xulosalarni istalgan material, 
davlat rahbarining muloqotida ishlatish, qo'llash mumkin. Yana bir muhim omil 
shundaki, bosma nashr an'anaviy yondashuvidan voz kecha olmayapti, xususan, 
davlat rahbari, uning siyosati, boshqaruvida yangicha muhit paydo bo'lsada, 
nashrning o'z o'qi atrofida aylanishi to'xtamayapti. Bu eskicha uslub gazetaning 
yildan yilga gazetxonlardan uzoqlashtiradi, har bir nashrini o'rganib, o'qib chiqish 
jarayonida, o'quvchi sifatida “xalqning so'zini” ayta oladigan nashr sifatida kashf 


eta olmaslik masalasi mushtariyni qiynaydi. 


Bevosita internet nashrlarida mazkur masalaning tadbiq qilinishiga ahamiyat 
qaratamiz. “Bir maktabda uch nafar o'qituvchi 11 mln so'm maosh olibdi, o'ttiz 
nafari shuncha olsa ham qarshiligimiz yo'q” maqolaning sarlavhasi davlat 
rahbarining so'zlari asosiga qurilgan. Mazkur yondashuvning muhim omili 
shundaki, avvalo, yetakchining faoliyatini targ'ib qilish, sarlavha tanlashda rasmiy 
uslubdan voz kechish, yetakchining siyosiy, insoniy qiyofasini ochib berishdan 
iborat. Material matni prezident fikrlaridan iborat va unda muallif, ya'ni 
tahririyatning mulohazalari, munosabati aks etmaydi, bir yoqlama yondashuv 
negizida material davlat rahbarining nutqi bilan namoyon qilinadi, xolos. Masalan, 
unda “Men ko'p ta'kidlayman — agar yurishdan sekinlashsak, o'tirgimiz keladi. 
O'tirsak yotgimiz keladi, yotsak uyqumiz keladi. Shu tarzda rivojlanishdan ortda 
qolib ketamiz. Ayniqsa siz o'qituvchilar jamiyatdan ortda qolmasligingiz kerak”(3) 
jumlalari keltiriladi. Mutolaachi, yetakchining nutqi vositasida siyosatchining 
salohiyati, tafakkuri, xalqparvarligi, umuman ichki va tashqi “qiyofasi”ni, siymosi- 


portretini tasavvur qiladi. 


Yuqorida keltirilgan materiallar tahlili orqali mazkur paragraf bo'yicha 
quyidagicha xulosa qilish mumkin. 
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Birinchidan, bosma va internet nashrlarida yetakchilar portreti talqinida 


mualliflarning tahliliy, tanqidiy yondashuvi yetarli emas. 


Ikkinchidan, mualliflarning matndagi o`rni kuzatuvchi sifatida ifoda qilinib, 


materiallar hisobot mazmunida aks ettirilgan. 


Uchinchidan, siyosiy shaxslar to'g'risida yozilgan asarlarda mualliflar 
emotsional, do'stona yoki uchinchi shaxsda bayon qilish uslubi kuzatiladi. 


Aksincha, apponent va dramatizm kabi yondashuv xususiyatlari ifoda qilinmaydi. 


Shu nuqtai nazardan mualliflarning uslub va yondashuvi o`zgarishi, 
rivojlanishi, siyosiy mavzularni chuqur tahlil qiladigan ixtisoslashgan siyosiy 


mutaxassis-jurnalistlarga ehtiyoj yuqori ekanligi yaqqol namoyon bo`ldi. 
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MEDIADA INTERVYU KOMMUNIKATSIYANING YETAKCHI 
USULI SIFATIDA 
Yashna EMINOVA, 
O`zDJTU oʻqituvchisi 
Annotatsiya 

Jamiyatda barcha sotsial jarayonlar o`zaro kommunikatsiya asosiga quriladi. 
Jurnalistikada intervyu janri oʻzining jonli, tezkor, dolzarb va qiziqarliligi bilan 
ajralib turadi. Mazkur maqolada tadqiqotchi intervyu janrining o`ziga xosligini 
chuqur tadqiq etib, unga puxta hozirlik koʻrish, qahramon shaxsini yoritish 
mahorati, suhbatdoshga qiziqarli savollar berish boʻyicha zarur tavsiyalar taqdim 
etadi. Shuningdek, suhbatda yuzaga kelishi mumkin boʻlgan noqulay vaziyatlardan 
chiqib ketish yoʻllarini ko`rsatib oʻtadi. 

Kalit soʻzlar: ommaviy kommunikatsiya, intervyu, respondent, jurnalistika, 
muloqot mahorati, savol berish mahorati, psixologik tayyorgarlik, oldindan koʻra 
bilish: bashorat. 

Abstract 

AIlI the social processes taking place in society are built on the basis of 
mutual communication. In journalism the genre of the interview differs with its 
speed, relevance and interest. In this article the researcher studies the specifics of 
the genre, gives useful tips for effective communication with the interlocutor, how 
to prepare to the conversation, and, therefore, shows possible exits from difficult 
situations. 
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Key words: mass communication, interview, respondent, journalism, 

communication skills, ask the right questions, psychological preparation: forecast. 
AHHoTtanna 

B 061imectbe Bee Conan Mponrahchi CTPOATCH Ha OCHOBEe B3AHNMAH 
KOMMYHUKAaTUIN. B ypAajiictirge Kanp HATEPBEO OTJINYAECTCH CBOCH IKIUBOCTEIN, 
OITEPATIBAOCTLIO, AKTYAJIsHocTaro y Tp bolekan rda g ayoiutopun., B 
JaHHol cTaTbe HCCHEeNOBateIIb TIIYOKO 13yAaeT OCOOCHAoCT Kapa IATEPBEKO, 
jiaet HEOOXOJIIMGIe peKoMchnlaniy o Tatra kojtotabg Kk Hey, 
MACTEPCTBY OCBEMCHiA JIHYHOCTA TEPOY, COCTABIICHMIO HATEPECHLIX BOTIPOCOB K 
cobecennuy. Kpome 370ro, OH YKasbiragt Myu Berxoa 13 He idti 
CHTYaAIi, KOTOPBIE MOTYT BO3HUKAYTE B Xoje OeceTi. 

KJInoyeBre cosa: MAaCccoBag KOMMYANKATIA, HATEPBE, pEeCHonent, 
KYpHajictdka, MACTEPCTBO OOTIcHig, HCKYCCTBO 3AaaBaTb BOTIpOoChi, 


IICHXOJIOTHYECKAS MOJTOTOBKA, TIPEBUTCHe (IIpOTHOZHpOoBAae). 


Jamiyatda yuz beruvchi muhim voqea-hodisalar, axboriy jarayonlarda 
shaxslar va guruhlarning o`zaro aloqaga kirishuvi kommunikatsiya asosiga quriladi. 
Ommaviy axborot vositalari fuqarolarni jamiyatda va dunyo ayvonida roʻy 
berayotgan jarayonlardan oʻz vaqtida zarur axborot bilan voqif etadi. Bugun ochiq 
axborot jamiyatida yashayotgan fuqarolar oʻzaro axborot almashish jarayonida 
ishtirok etayotgan ekan, jurnalistlarning informatsion janrlardagi materiallarni 
tezkor, xolis, haqqoniy tarzda yoritishi muhim ahamiyat kasb etmoqda. Aslida, 
ijtimoiy hayotda barcha munosabatlar bir yoki bir necha shaxslarning o`zaro 
aloqasi, suhbati — dialoglaridan tashkil topadi. Ayniqsa, jurnalist kasbiy 
faoliyatining asosini aynan intervyular, turli ijtimoiy qatlamdagi shaxslar bilan 
tanishuv, auditoriya psixologiyasini izchil oʻrganish tashkil etadi. 

Odamlar bilan muloqot oʻrnatish mahorati reportyor kasbiy faoliyatining 
zarur shartlaridan biri ekan, materialning 80 foizidan koʻprogʻi suhbatdoshlar bilan 


munosabatda boʻlish, mutaxassislar bilan uchrashish, ijodiy izlanishlar asosida 
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vujudga keladigan oʻzaro muloqot vositasida qoʻlga kiritilishining oʻzi shu muhim 
jihatdan dalolat beradi. 

Intervyu bir san'atdir. San'at esa chegaralovchi qoidalar va ko`rsatmalarni 
yoqtirmaydi. Biroq ayni paytda eng iste'dodli, qobiliyatli rassom ham oʻz ijodini 
tasvirlash qoidalarini o`rganishdan boshlaydi. Hindistonlik professor 
K.M.Shrivastava soʻzlari bilan aytganda, intervyu jurnalistikada axborot olishning 
asosiy usuli hisoblanadi. Jurnalist axborotni asosan soʻ`rab-surishtirib yig`adi. 
Amerikada chop etilgan “Ommaviy axborot vositalari lug“ati”da shunga doir 
tushuncha bor: “Intervyu — bir shaxsning boshqa shaxslar guruhidan axborot 
izlashi va topish jarayonidir”. Albatta, bu gapda asos bor. Yangilik, reportaj va 
boshqa janrlar uchun axborot yigʻish usullaridan biri intervyudir(f1, 1247. 

XXI asrga kelib, jamiyatning axborotga boʻlgan bugungi talabi har 
qachongidan yuqorilab ketdi. Endilikda olinayotgan va uzatilayotgan axborot 
qandaydir maqsadlar, manfaatlar tufayli ommaga har qancha tez va toʻgʻri 
yetkazilsa-da, baribir axborot manbasining o`zi bergan xabarchalik yoki fikrchalik 
ta'sirga ega boʻlmaydi. Axborotni imkon qadar xolis va aniqlikka asoslanib 
yetkazish zaruratining oʻzi ommaviy kommunikatsiya vositalari zimmasidagi 
mas'uliyatning ahamiyati tobora ortib borayotganini koʻrsatmoqda. Har qanday 
axborotni yetkazish va uni jamoatchilik tomonidan qabul qilinishi orqali axborot 
bilan bogʻliq muammoni hal qilib boʻlmaydi. Balki bu muammoning yechimi 
ikkinchi tomonning, ya'ni axborot qabul qiluvchining reaksiyasi bilan belgilanadi. 
Ayniqsa, bu jamiyatning turli boʻg`ʻinlarida muammoli masalalarning koʻndalang 
boʻlganida yaqqol koʻzga tashlanadi. 

Ommaviy — kommunikatsiyalar “qanchalik rivojlanmasin, baribir 
jamoatchilikning tashqi olam bilan munosabati, ular orasidagi ilg'anmaydigan 
bogʻliqlik, qarama-qarshilik aniqlik kiritishga ehtiyoj sezadi. Oʻz-oʻzidan bular 
butun bir jarayonlar tizimini tashkil etadiki, jurnalist ularni oʻrganib, muayyan 
mavzuga bag`ishlangan fakt va dalillarni yigʻish, tizimga solish, ularni bir-biri 
bilan solishtirish, taqqoslash, muhim va ikkinchi darajali ma'lumotlarni ajrata 


bilishi, muammoning tuguni, uni keltirib chiqargan omillarni aniqlash orqali, bir 
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soʻz bilan aytganda, tahlil qiladi. U boshlangan joyda jurnalistikaning ikkinchi 
vazifasi, ya'ni jamoatchilikka ta'sir qilish, fikr uygʻotish, munosabat kayfiyatini 
qo`zg`atish kabi vazifalari koʻzga tashlanadif2, 431). Hozirgi davrda jamoatchilik 
ommaviy axborot vositalaridan axborot yetkazib berishdan koʻra koʻproq narsani 
kutadi. Aksariyat hollarda hozirgacha ham ommaviy axborot vositalarining 
muammoni hal qilishga qodir kuch sifatida tasavvur etadi. Bu jarayonlar ommaviy 
axborot vositalari uchun axborot yetkazib berishdan kengroq, izchilroq faoliyat 
olib borishni taqozo etadi. Ayniqsa, jamiyatning biror bir boʻgʻini, sohasida 
qarama-qarshilik, muammo yoki jumboq yuzaga keladigan boʻlsa, u haqida muhim 
va kutilgan axborotlarni berish jamoatchilik oʻrtasida voqelikka boʻlgan qiziqishni 
yanada orttiradi. Omma oʻsha muammo haqida koʻproq ma'lumotga ega boʻlishni 
istaydi. Bunday hollarda muayyan axborot yuzasidan manba sifatida turli doiradagi, 
saviyadagi, dunyoqarashdagi shaxslar bilan boʻladigan muloqot orqali beriladigan 
axborotlar muhim rol oʻynaydi. Zero, jamiyat rivojlanishining asosini turli 
kommunikatsiyalar muloqotlar tashkil etadi. Shu bois M.Baxtin kommunikatsiyaga 
qisqa va loʻnda ta'rif beradi: “Mavjudlik — bu gaplashish, muloqot qilish. Shuning 
uchun dialog mohiyatan boʻlishi va tugashi kerak emas. Qachon dialog tugasa, 
hammasi tugaydi”. 

“Jurnalistika va publitsistika” kitobi muallifi Muxtor Xudoyqulov esa 
intervyuni ommaviy axborot vositalarida keng qoʻllaniladigan janr sifatida e'tirof 
etadi. Bu soʻz inglizcha boʻlib, “soʻrab olish, surishtirish” degan ma'noni bildiradi. 
Mazkur janrning matbuotda koʻp uchrashining sababi shundaki, hayotdagi har bir 
fakt, voqea-hodisaning qanday boʻlib o`tganligi, tafsiloti odatda shu faktdan 
xabardor boʻlgan, voqea-hodisani ko`rgan odamlardan soʻrab surishtirib bilinadi, 
keyingina biror janrdagi matbuot materialiga asos boʻladi. Jurnalist intervyu 
olishda ma'lumot olinayotgan odamga oʻsha voqea, hodisaning mohiyatini ochish 
uchun zarur boʻlgan savollarni o“z vaqtida bera olishi va ularga tegishli javob 
olishi zarur. 

Jurnalist moʻljalga uradigan qisqa, loʻnda savollar berib, suhbatdoshdan ham 


shunday javob olishga erishishi maqsadga muvofiq. Keraksiz tafsilotlar, ortiqcha 
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soʻzlar intervyuni buzadi, uning ahamiyatini pasaytiradi. Eng muhimi, koʻpchilikka, 
jamoatchilikka yangilik, yangi fakt, yangi ma'lumotlar yetkazishdir(3, 1577. 
Bugunga kelib, intervyu janri haqida turli qarashlar va nazariyalar shakllanib 
ulgurdi. Ammo uni amaliy jihatdan tadqiq etish maqsadga muvofiq. Avvalo buni 
intervyuga puxta tayyorgarlik koʻrishdan boshlash zarur. Toki bosh rolni 
oʻynayotgan aktrisadan “Siz qaysi rolni ijro etyapsiz?” deb soʻrab, mulzam boʻlib 
qolmaslik uchun, albatta, har bir intervyuda bosh maqsad, mavzu belgilab olinadi. 
Bunda turli kitoblar, manbalar, gazeta va jurnallardagi chiqishlarni, hayotimizga 
tobora chuqur kirib kelgan internet ma'lumotlarini oʻrganish, tahlil qilish zarurati 
tugʻiladi. 

Intervyu beradigan shaxsni tanlash ham katta izlanishni talab etadi. Uning 
ish faoliyatiga oid, agar mavzuga taalluqli boʻlsa, shaxsiy faoliyati bilan bogʻliq 
axborotlarni topib oʻrganish suhbat jarayonida yuzaga kelishi mumkin boʻlgan 
koʻpgina bekorchi savol-javoblarning oldini oladi. Bu tanlangan mavzu bo`yicha 
savollar tuzishda ham asqotadi. Savollar pishiq, puxta, mavzuga yoʻnaltirilgan 
boʻlsa, jurnalistning mavzuni bilish darajasi ko`rinadi, intervyu beruvchida oʻziga 
nisbatan hurmatni saqlaydi. Bu hurmat oʻz oʻrnida respondent(suhbatdosh)ning 
yolgʻon ma'lumot berishdan saqlaydi. Uni faqat toʻgʻri ma'lumot berishga, 
samimiy va ochiq muloqot oʻtkazishga undaydi. 

Yangiliklar uchun talab etiladigan “Kim? Nima? Qachon? Qayerda? Qanday 
qilib? Nima uchun?” savollari intervyuda ham muhim ahamiyat kasb etadi. Agar 
intervyu biror hodisa roʻy bergach olinsa, savollar mantiqiy ketma-ketlikda beriladi. 
Ayrim respondentlar intervyu berish jarayonida mavzudan chetga chiqib ketadilar. 
Bu holat goho atay, ba'zan esa tabiiy kechadi. Shunda, albatta, uzr soʻragan 
holatda suhbatdosh soʻzini boʻlib, uning fikrini mavzuga qaytarish xato boʻlmaydi. 
Jurnalist intervyu olayotganida oʻzini erkin his qilishi zarur. Bunda ba'zan quvnoq, 
gohida esa jiddiy boʻlish talab etiladi. Barcha harakatlar odob doirasida boʻlishi 
kerak. Hatto ortiqcha soʻz ohangi ham intervyu berayotgan kishining kayfiyatiga 
ta'sir koʻrsatishi mumkin. Shu oʻrinda angliyalik jurnalist Devid Rendalning 
“Intervyu siz oʻz fikringizni bildirib, iste'dodingizni yarq etib koʻrsatib, qizgʻin 
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bahs olib boradigan jarayon emas” degan fikrini eslasak, ayni muddao boʻladi. 
Savollar qisqa, loʻnda, aniq boʻlishi kerak(4, 881. 

Intervyu ichki tuzilishining qanday boʻlishi unga asos bo“lgan mavzudan va 
jurnalist tanlagan shakldan kelib chiqadi. Bu borada tayyor, koʻp uchraydigan 
qoliplardan qochib, original, ijodiy uslub topish lozim. Jurnalistlar intervyuga juda 
koʻp vaqt sarflaydi. Bunda ma'lum darajada asos bor. Sababi aynan intervyu janri 
oʻzining jonliligi va tabiiyligi bilan informatsion janrlardan ajralib turadi. Ilk 
marotaba intervyu olishga hozirlanayotgan jurnalist avvalo suhbatdoshi, tanlagan 
mavzusi, koʻtarib chiqayotgan muammo xususida oʻz fikrlarini bir tartibda 
shakllantirib olishi lozim. Jurnalist intervyu olayotgan kishining haq-huquqini ham 
hurmat qilishi zarur. Agar u moʻljallangan intervyuning shart-sharoitini: qaysi 
kanalda berilishi, qaysi dasturda ko`rsatilib, qancha vaqt davom etishi, masalaning 
asl mohiyatini bilishni istasa, imkoni boricha u bilan hisoblashishi kerak(5, 677. 
Eng muhim jihati, intervyuga izchil tayyorlanishdir. Bu esa, jurnalistdan suhbat 
mavzusi xususida bemalol fikrlash, hatto u haqida intervyu beruvchidan kam 
bilmaslikni talab etadi. Jurnalistning to`satdan qoʻpol savol berishi suhbatdoshni 
gangitib qo`yib, unga salbiy ruhiy ta'sir koʻrsatishi mumkin. Qo`pol va kutilmagan 
savol berish har doim ham toʻgʻri boʻlavermaydi. Faqat masalaning mohiyatini 
tushunib yeta oladigan insongina salmoqli savol qoʻya olishini unutmaslik zarur. 
TIk dastlabki savol ba'zan boshqalarga juda joʻn va sodda boʻlib tuyulishi mumkin. 
Ammo jurnalistning bunday savol qoʻyishdan maqsadi boʻladi. 

Intervyuga tayyorlanish berilajak javobni oldindan taxminan bilish degani 
hamdir. Bunday hollarda keyingi muqobil savollar ham hozirlab qoʻyiladi. 
Jurnalist gap siyosat haqida ketadigan intervyularga ham puxta tayyorgarlik 
koʻrishi lozim. Avval muhokama qilinmagan hukumat yoki parlament faoliyati 
haqidagi suhbatga tayyorgarlik hammasidan qiyin, biroq bu holat ham muxbirning 
mavzu haqida umumiy tasavvurga ega boʻlishini taqozo etadi. Bu oʻrinli savol 
berish, qiyosiy izoh berishga imkon yaratadi. Gazetadan iqtiboslar, qaydlar, 
internet sahifalari jurnalistga moʻ`ljallanayotgan suhbat uchun material tanlashda 


yordam beradi hamda intervyu beruvchi nazarida chalasavod boʻlib qolishdan 
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asraydi. Hozirlik ko`rishning yana bir yoʻli mazkur sohani yaxshi o`zlashtirgan 
kishilar bilan oldindan suhbatlashishdir. Hozir radio va televideniyeda oldindan 
intervyu atamasi tez-tez ishlatib turiladi, buning ma'nosi dasturni olib boruvchi 
yoki tahririyat tadqiqotchisi jurnalistning intervyuga taklif etilgan kimsa bilan to 
koʻrsatuv yoki eshittirish yozib olingunga qadar uyushtirilgan suhbatidir. Bu olib 
boruvchi jurnalistga masalani qanchalik toʻgʻri yoʻlga qo`yilganini aniqlash, 
ma'lumotlarni tekshirib koʻrish imkonini berish bilan birga suhbatdoshining 
mo`ljallayotgan mavzusini aniqlashga imkon beradi. 

Har qanday intervyuda dastlab suhbatlashmoqchi boʻlgan qahramon haqida 
ma'lumot toʻplanadi. Bu shaxs portreti bilan bogʻliq jihatlarda katta ahamiyatga 
ega. Ma'lumot toʻplash uchun oʻsha respondentning doʻstlari bilan suhbatlashish, 
hamkasblari bilan uchrashish, qahramonning avvalgi intervyularini eshitish va 
koʻrish, maqolalari va nutqlarini koʻrib chiqish tayyorgarlik ishlarining tarkibiy 
qismidir(6, 68.). Savolni toʻgʻri qoʻyish aslida mukammallik nazaridan intervyuga 
hozirlik koʻrayotgan jurnalistdan kerak boʻlsa, soatlab kutubxonada kitoblar, 
gazetalar, arxiv manbalarini oʻtirib, titkilab chiqishni talab etadi. Mazkur vaziyatda 
old intervyu uyushtirish va ma'lumot toʻplashga ulgurish kerak. Jurnalist birinchi 
navbatda qanday intervyu olmoqchi, mavzusi nima haqida, maqsadi nima ekanini 
belgilab olishi shart. Bu jurnalist oldindan beriladigan savollarni belgilab, yozib 
qoʻyishi deganidir. Atroflicha, idrok qilingan, qisqa, loʻnda va joʻn savollar eng 
yaxshi savollardir. Masalaga kirishishda ba'zan jurnalistning qiziquvchanligi ish 
beradi: “Men anchadan buyon bilishga qiziqardimki” yoki “Bizning 
tinglovchilarimiz yoxud tomoshabinlarimizga shu narsani bilish qiziqki...”. 

Har bir savol masalaning faqat bir tomoniga taalluqli boʻlishi joiz. 
Birvarakayiga ikki savolni qoʻyish, respondentning oʻziga nobop boʻlgan savoldan 
sirpanib chiqib ketishiga imkon beradi va aslida ikkala savolga javob olish ham 
qiyin kechadi. Savol so`roq ohangida boʻlishi, zinhor tasdiq ohangida boʻlmasligi 
lozim. Savolni qo`yishda respondentning oʻz fikrini, hissini, boshidan kechirganini 
bayon qilishi uchun imkon boʻlishini hisobga olish kerak. Shuning uchun ham “ha” 


(a 


va “yoʻq” bilan qutiladigan savollar tashlamaslikka e'tibor beriladi. Boshqalarga 
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gʻalati, qoʻpol boʻlib tuyuladigan ayrim savollar gohida hech kutilmagan, chuqur 
va qiziqarli javoblarga ham olib boradi. Mana, shundaylardan bir nechtasi: - 
O`zingizni qanday his qilyapsiz? « Nimani nazarda tutyapsiz? #- Siz qanday 
tasavvur qilasiz? « Endi nima qilmoqchisiz? 

Savollarning mantiqiy mohiyati, mazmuniy hajmi, muammoligi javobning 
mazmunida, ifodalanish tarzida o“z aksini topadi. Savol berish vositalari, turlari, 
vaziyatga qarab turfa o`zgarishlarga uchrashi jurnalistga keng imkoniyatlar 
yaratadi. Afsuski, ayrim taqiqlarga koʻp ham e'tibor beravermaymiz, yuqorida zikr 
etilgan ko`rsatmalarga amal qilmasdan toʻliq axborot olish va tarqatish 
imkoniyatlarini o`zimiz chegaralab qoʻyamiz. Jurnalistlar yoʻl qo`yadigan eng koʻp 
xatolardan biri jo`ngina javob talab qiladigan savollar berish va soʻroq oʻrniga 
tasdiq gaplarni qoʻllashdirf7). Intervyu olish san'atini mukamallashtirish 
vositalaridan biri jurnalist oʻzining efirga uzatilgan eshittirish va ko`rsatuvlarini 
qayta koʻrib, eshitib, yuqoridagi mezonlar asosida tahlil qilib chiqishidir. 

Intervyuda u yoki bu masalaning chigal tomonlari tinglovchi, oʻquvchiga 
respondentning nuqtayi nazaridan, uning hissiyotlari, taassurotlari vositasida 
yetkazilishi kerak. Intervyu quruq raqamlar-u hissiz hodisalar bayoni boʻlib 
qolmasligi uchun ham shunday qilinadi va mazkur janr jurnalistikaning asosi 
boʻlib qolaveradi. Sababi hayotimizdagi har bir jarayonlar muloqot asosiga quriladi. 

ADABIYOTLAR 


1. Lukina M. Intervyu texnologiya. — M.: Akademiya, 2005. 

2. Toshpo`latova N. Jurnalistika psixologiyasi. — T.: Akademnashr, 2013. 

3. Xudoyqulov M. Jurnalistika va publitsistika. — T.: Tafakkur, 2011. 

4. Saidov H., Toʻxliyeva N. Reportyorlik mahorati. — T.: G'afur G'ulom 
nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2008. 

5. Fixteltus E. Jurnalistikaning oʻn qoidasi. — T.: Sharq, 2002. 

6. Oʻsha manba. 

7. http://www.mediasprut.ru/jour/theorie/genre/ak-genre.shtm. 


IV. AUDIOVIZUAL JURNALISTIKANING ETIK VA HUQUQIY 
JIHATLARI 


108 


HOZIRGI ZAMON MEDIA MUHITIDA AXBOROT TARQATISH 
MADANIYATI 
(Global axborot almashinuvining yutuq va kamchiliklari) 


Gulruxsor Qurbonova 

O`zbekiston jurnalistika va ommaviy 
kommunikasiyalar universiteti 
2-bosqich tayanch doktoranti 


e-mail: gulruxsorqurbonova59644()gmail.com. 


ANNOTATSIYA 
Ushbu maqolada axborotlashgan jamiyat va unda axborot almashinuvining 
xususiyatlari yoritilgan. Hamda ommaviy axborot vositalarining axborot tarqatish 
madaniyati, faoliyati, tartibi, uslub va tushunchalari keng miqiyosda ochib yoritib 
berilgan. 
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infotainment, mediatizatsiya. 
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ABSTRACT 
This article describes information society and the features of information exchange 
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media are widely disclosed. 
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Jahonda sodir boʻlayotgan global axboriy o`zgarishlar va ularning yoshlar 
tarbiyasiga ma'naviy-axloqiy jihatdan ta'sirini o`rganish ham muhim masalalardan 
biri hisoblanadi. Ayniqsa, axborotlashgan jamiyat sharoitida madaniyatini 
rivojlantirishga qaratilgan faoliyatda axborot tarqatish, tarqatilgan axborotlardan 
to`g`ri maqsadlarda foydalanish ham madaniyatning bir uslubi hisoblanadi. 
Axborotlashtirish soʻnggi yuz yillikdagi ilmiy-texnikaviy taraqqiyotni ifodalovchi 
shakli va samarasi boʻlib, bu har qanday taraqqiyot bosqichida bo`lgani kabi 
oʻzining ikki xil xususiyatiga egadir. Ulardan biri axborot texnikasi va axborot 
texnologiya-larini tarqatishda alohida texnik ahamiyat kasb etsa, ikkinchisi esa 
jamiyatda kechayotgan jarayonlarga va insonlarning alohida turmush tarziga ta'sir 
ko`rsatishida namoyon boʻlgan ijtimoiy oʻzligini anglab etishda oʻz aksini topgan. 
Ayniqsa, davlatimiz rahbari Shavkat Mirziyoev ta'kidlaganidek, “Ilgʻor texnolo- 
giyalarning faol joriy qilinayotgani va global axborot kommunikatsiya makoni 
taraqqiy etayotgani barcha jarayonlarni jadal va tez o`zgartirmoqda, qit'alar, 
mintaqalar, davlatlar va biznes darajasidagi hamkorlikning yangi shakllarini 
rivojlantirishga xizmat qilmoqda”). 

Globallashuv mavzusi keng ko`lamdagi fikrlarni tizimlashtirish va tahlil qilish 
zaruratining shartlanishiga nisbatan keng va ko“pyoqlama muhokamani talab qiladi. 
Bu esa globallashuv fenomeni toʻgʻrisida mushohada yuritishga hamda uning 
arxitekturasi va mexanizmlarini koʻzdan kechirishga imkon beradi. globallashuv 
jarayoniga xuddi uning yordamida umumjahon miqyosidagi axborotlashgan 
jamiyat shakllanayotgan jarayonni koʻrishga imkon yaratdi. “Axborotlashgan 
jamiyat bu — ijtimoiy-iqtisodiy rivojlanishda, eng avvalo, axborotni tayyorlash, 
unga “ishlov berish”, saqlash va tarqatish uchun etarlicha sharoit yaratilgan 
jamiyatdir”(27 deyiladi. 

Axborotlashtirish va globallashuvning bu kabi ijobiy va salbiy to`qnashuvi 
natijasida zamonaviy jamiyatda kuzatilayotgan qator paradokslar yuzaga keladi. 
Axborotlashtirishning ijobiy jihatlari sirasiga inson oʻzli-gini namoyon qilishi 
uchun inson shaxsiyatini ob'ektivlashtirish usullari va kanallarini kengaytirish 


hamda uning ma'lum sifatlari qobiliyatlarini va kuchaytirish kabi yangi imkoniyat- 
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larni kiritish mumkin. Biroq, ular bilan yangi bilimlar generatsiyalashuvi uchun 
motivatsiyaning pasayishi bogʻliq boʻlib, bunga ijtimoiylashtirish shakllarining 
o`zgarishi, ijtimoiylashtirishning an'anaviy usullari bekor qilinishi, aniq bilimlar 
qiymatining pasayishi, qarorlar qabul qilish jarayonining murakkablashuvi va 
ko`lamining ortganligi tufayli yangi bilimlarning bekor qilinishi sabab bo`lgan. 
Insoniyat axborot oqimi tobora tezlashgan, Yer shari aholisi kayfiyatini, ruhiyatini, 
maqsad va intilishlarini, qolaversa, butun tafakkur tarzini oʻzgartirishga qodir 
boʻlgan axborot texnologiyasi vujudga kelgan bir davrda yashamoqda. Bu hozirgi 
zamon sivilizatsiyasining oʻziga xos yutug£i. 

“Bugungi shiddat bilan rivojlanayotgan zamonaviy texnologiyalar jamiyatga 
o`zining ijobiy va salbiy ta'sirini o'tkazmoqda. SHu jumladan, internet insonlarga 
fikr almashish, ma'lumotlarni tez va oson olish, foydaliyu zararli xabarlarni hech 
bir moneliksiz tarqatishga imkoniyat lar ochdi, joʻg`rofiy chegaralardan oshdi va 
olis masofalarni yaqin qilmoqda”. “Axborot madaniyati” esa xabarlarni saqlash, 
ularning ahamiyatli jihatlarini belgilab olish, sohalarga ajratish, sofligiga e'tibor 
qaratib munosabat bildirish, gʻoyaviy asoslarini aniqlash, xabar manbaini topishda 
namoyon boʻladi. 

Bugungi kunda, axborot iste'moli jarayoni ham oʻziga xos madaniyatni taqozo 
etmoqda-ki, madaniyatning bunday shakli insoniyat ma'naviy madaniyatining 
tarkibiy qismiga aylnishi zarur. Axborot iste'moli madaniyati globallashuv 
jarayonlarining xarakterli xususiyatlaridan biri boʻlgan, Internet tarmog£ʻijadal 
rivojlanib borayotgan hozirgi sharoitda, ayniqsa, muhim ahamiyat kasb etadi. 
Shuning uchun, hozirgi davr kishisi oldida axborot tanlash imkoniyati shu qadar 
yuqori-ki, uning talabini qondira olmaydigan ma'lumotlar bir zumda qimmatini 
yo`qotishi aniq. Shu nuqtai nazardan qaraganda, hozirgi davrda axborot iste'moli 
avvalgilardan tubdan farq qiladi. 

Bugungi kunda jamiyatni axborotlashtirish jarayoni ijtimoiy hayotning iqtisodiy, 
siyosiy, ijtimoiy-madaniy va boshqa jihatlarini qamrab olmoqda. Axborot iste'mol 
madaniyati ham madaniyatning boshqa shakllari kabi bir qator funksiyalarni 


bajaradi. Maslan, Internet orqali juda koʻp ijobiy ma'lumotlar bilan birga, Sharq 
111 


madaniyatiga, xususan, kishilarimiz xulqu odobiga salbiy ta'sir etuvchi axborotlar 
ham uzatilayotgan, tabiiyki, kishilarimiz, ayniqsa, yoshlarimiz g'oyaviy tarbiyasiga 
salbiy ta'sir etishi mumkin. Axborot madaniyatini shakllantirish orqaligina bunday 
ta'sirlarning oldini olish mumkin. Hamma gap mazkur resursdan kim va qanday 
maqsadlarda foydalanishida. 

Internetga qaramlik - odam doimiy ravishda ijtimoiy tarmoqlarda bo`lmasdan, 
pochtani tekshirmasdan yashay olmaydi, haqiqiy dunyo bilan aloqani yoʻqotadi, 
dolzarb muammolardan uzoqlashadi, unutadi, bu ishonchsiz, kompleksli 
odamlarda va ko`pincha yosh avlod vakillarida uchraydi. shaxsiy muloqotdan 
qochadigan, virtualni afzal koʻrganlar. 

Tibbiy muammolar - Internetdan tez-tez foydalanish harakatsiz turmush tarziga 
olib keladi, koʻz kasalliklari, immunitetning pasayishi, ishtahaning pasayishi, 
koʻpincha tayanch-harakat tizimidagi buzilishlar, bosh ogʻrig“i, yurak va qon 
tomirlarining buzilishi. 

V. A. Shapsev, "axborot axloqi" konsepsiyasini ishlab chiqish jamiyatning axborot 
sofligi vazifalariga tegishli deb hisoblaydi. Garchi bu atamaning ta'rifi berilmagan 
boʻlsada. Axborot axloqi, axborot texnologiyalarini rivojlantirish va ulardan 
foydalanish bilan bog`liq holda yuzaga keladigan masalalarda shaxsning oʻz 
vijdoni va ixtiyoriga muvofiq harakat qilishning ichki holatidir. 

Axloqning tarkibiy sifatlariga asoslanib, axborot axloqi quyidagilarni oʻz ichiga 
oladi, deb taxmin qilish mumkin: 

yaxlitlik — axborot yoki axborot muhiti yordamida boshqalarga zarar etkazish 
niyatining yoʻqligi 

Halollik — oʻzining haqiqiy munosabatini bildira olish, boshqa odamlarning 
ma'lumotlarini oʻzinikidek oʻtkazib yubormaslik, mualliflik huquqlarini hurmat 
qilish, intellektual mehnatni hurmat qilish (37. 

Axborotlashgan jamiyat nazariyasining yirik vakillaridan biri — sotsiolog Manuel 
Kastells birinchilardan boʻlib, axborotlashgan jamiyatda tarmoqlarning ahamiyati 
masalasini ilgari suradi. Uning «axborot jamiyati» (information society) bilan 


«axborotlashgan jamiyat» (informational society) konsepsiyalari orasida sezilarli 
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farq borligi haqidagi fikrlari muhim. Agar birinchi holda axborotning jamiyatdagi 
hal qiluvchi roli ta'kidlangan boʻlsa, yangidan paydo boʻlaetgan «axborotlashgan 
jamiyat» shunday qurilmoqdaki, unda «axborotni yaratish, qayta ishlash va uzatish 
mehnat samaradorligi hamda kuch-qudratning asosiy manbaiga aylanadi» (4). 
Uning soʻzlariga ko`ra, insoniyat tarixi davomida axborot va axborot almashinuvi 
rivojlana borib, barcha sivilizatsiyalar va jamiyatlarda muhim ahamiyatga ega 
boʻlgan. 

Bugungi mediamadaniyatda konsentratsiyaga moyil boʻlgan ommaviy axborot 
vositalari internet anarxiyasiga duch kelmoqda, unda har kim prodyuser yoki 
muallif boʻlishi mumkin, bunda an'anaviy mualliflik huquqlari hurmat qilinmaydi. 
Internet media-mahsulotlar ishlab chiqaruvchilari va iste'molchilari oʻrtasidagi 
chegarani xiralashtiradi, chunki har bir kishi unda "muallif" boʻlishi mumkin (5) 
degan fikrlar ilgari surilgan. 

Kuchli ta'sir etuvchi yot, buzg“unchi gʻoyalar, milliy mentalitetimizga zid, zararli 
odat va ko`nikmalar, tekshirilmagan axborotga ham birdek taalluqlidir. Aynan 
shuning uchun ham tarqatilayotgan bu kabi axborotlarni yoshlarning toʻg`ridan- 
toʻgʻri qabul qilayotgani va uning oqibatlari barchani birdek tashvishga solmoqda. 
Buning ustiga bugun bu jarayon axborot va madaniyatlarning integratsiyalashuvi 
davrida yuz bermoqda. 

Natijada axborot iste'moli madaniyati umuminsoniy madaniyatning bir qirrasi 
sifatida koʻrilmoqda. Unga yaxlit tizim sifatida qarash tendensiyasi kuchaymoqda. 
Aynan ana shu qarash axborot iste'moli madaniyatining asl mohiyatini ochishga 
imkon beradi. Mamlakatimizda ham bu jarayon kuzatilib, ayniqsa, COVID-19 
pandemiyasi davrida joriy etilgan karantin tadbirlari tufayli internet orqali onlayn 
olib borilgan muloqotlar va axborot almashinuvi fonida yaqqol koʻzga tashlandi 
(6). Shuning uchun ham, eng avvalo, yoshlar bugungi kunda yurtimizda barqaror 
boʻlgan tinchlki va osoyishtalikning qadriga etib, bu ne'matni koʻz qorachig`idek 
asrash maqsadida, tinmay oʻqish va izlanishda boʻlishlari kerak. 


XULOSA 
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Xulosa qilib aytganda, hozirgi davrda jamiyatimizda istiqomat qilayotgan 
aholining barcha qatlamlarida axborot olish, ijtimoiy tarmoqlardan foydalanishga 
bo`lgan talab va ehtiyojlari ortib bormoqda. Biz avvalo to`g`ri va kerakli 
axborotlarni qabul qilish madaniyatini shakllantirishimiz lozim. Ayniqsa 
yoshlarimizning ong tafakkurini sog`lom fikr va g`oyalar bilan band qilishimiz 
ham hisoblanadi. Axborot uzatishning zamonaviy texnikasi va texnologiyasini 
mukammal darajada oʻzlashtirishi muhim ahamiyat kasb etadi. Buning uchun 
mamlakatimizda Internetdan foydalanish tizimini yanada rivojlantirish bilan birga, 
mazkur tarmoqqa milliy manfaatlarimiz aks etgan axborotlarni turli shakl va 
tillarda kiritib borish zarur. 

Zero, jamiyatimiz hayotining turli sohalari to`grisida axborot beruvchi ob'ektiv, 
jozibador ma'lumotlarni Internet sahifalaridan keng o`rin egallashi, Oʻzbekiston 
global axborot makonidagi o`rnining mustahkamlanishiga xizmat qiladi. 
Zamonaviy media muhitiga milliyligimiz aks etgan qadriyat va an`analarimizni sof 
nafasda olib kira olsak, bu jamiyatimiz oldida kelajak avlodlari uchun qo`yilgan 


oltin qadamlaridan biri bo`lib xizmat qiladi. 
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Annotatsiya 

Ushbu maqola reklama faoliyati bilan shug`ullanuvchi marketologlar, reklama 
tayyorlaydigan agentliklar, reklama buyurtmachilari tomonidan axloqiy 
chegaralarni kesib o`tuvchi holatlarni taribga soluvchi qonunchiliklarni 
sharhlashga bagʻishlangan. Ushbu maqolada, asosan, Xalqaro Savdo Palatasining 
2018-yildagi “Xalqaro reklama va marketing kommunikatsiyalari kodeksi”ni 
oʻrganish va uning muhimligini aniqlashdan iborat. Maqolaning oxirida koʻtarilgan 
masala boʻyicha xulosa va takliflar kiritilgan. 


Kalit soʻzlar: reklama, reklama faoliyati, kodeks, axloq, axloqiy normalar. 
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Iannag ctatbg mocha TOJIKOBAH 3AKOHOB, KACAFOMIXCH CHIYAaeB 
HAPYILCHIA 3TUYEeCKUX TPAHHII MAapKetTojroramiy, 3AHIMArOrlimnCA peknamon, 
peKITAMABIMA arcHtctTBaMi i zakasunkamig peKnlamdi. B 3970 cTatbe B OCHOBHOM 
ucchnejnyetca  Meexaynapoynbi Kojeko peKodamd y Map Keton 
KOMMYyHHKAaIiIy Mexiynaponnon toproboli najatbi 2018 rona i onpenendetcg 
ero BAXKHOcCTb. B 3aKIoychii 13o bi Berri y arala ko tem TAT. 

Kwiroyebpne Croba: pekinama, peKamdag jeton, KOeKc, TUKA, 
HOPMB6I MOpPAJIH. 

Abstract 

This article focuses on the interpretation of laws regarding cases of ethical 
boundary violations by advertising marketers, advertising preparation agencies and 
advertising clients. This article mainly explores the International Chamber of 
Commerce Advertising and Marketing Communications Code 2018 and identifies 
its importance. The article ends with conclusions and suggestions on the issue 
raised. 


Keywords: advertising, advertising activity, code, ethics, moral standards. 


Reklama mahsulotga va xizmatga bo`lgan talabni shakllantirishda muhim 
ahamiyatga ega. Reklama mahsulot, koʻrsatiladigan xizmat va firmalarning 
afzalliklari, xususiyatlari toʻgʻrisidagi axborot, xaridorlarni mahsulotlarni sotib 
olishga undovchi, chaqiruvchi, qiziqtiruvchi murojaatnoma hisoblanadi. Reklama 
boʻlgʻusi xaridorlarni mahsulotlarning iste'mol xususiyatlarining afzalligiga 
ishontirib, ularni xarid qilishga, firma bilan bitim tuzishga psixologik jihatdan 
tayyorlaydi. Reklama mahsulotlarni sotishga ko`maklashadi, mablag`larning 
aylanishini tezlatadi f17. 

Bugunga kelib, reklama nafaqat tijoriy, balki ijtimoiy funksiyani ham bajaradi. 
Muhim ijtimoiy mavzularni koʻrsatgani uchun reklama real hayotning aksi 
hisoblanadi. Shuning uchun reklama muhim ijtimoiy-madaniy fenomenga 
aylangan (2). Reklama oʻzida turli madaniyatlarni, mentalitetlarni, ijtimoiy 


tushunchalarni namoyon etadi. Fransuz sotsiologi Jan Bodriyar reklamaga 
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“jamiyatning original, material va ruhiy madaniyati boʻlib, davrning ruhini olib 
yuruvchi” deb, ta'rif bergan (3). Reklama madaniyatning bir qismi boʻlib, estetik 
va etik madaniyatning shakllanishida muhim faktor hisoblanadi. O. Feofanovning 
yozishicha, bugunda reklama mashhur va keng tarqalgan “ommaviy 
madaniyatning” aksariyat qismini tashkil etmoqda (4). Negaki, bugungi koʻpgina 
reklamalar mahsulot va xizmatlarni nafaqat tanitish, balki jamiyatga yangicha 
yashash tarzini model qilib koʻrsatishga ham xizmat qilmoqda. 

Shuningdek, bugunda tashkilotlar faqatgina moddiy manfaatni koʻzlab, 
reklama ishlab chiqarishda axloq normalaridan chiqib ketayotgani, reklamaga 
qoʻyilgan talablar va reklama etikasi buzilayotgan holatlari ham yoʻq emas. Buning 
uchun reklamaning mana shu muammolari oʻrganilib, uning yechimiga chora- 
tadbirlar ko`rsatilishi shart. 

Reklamaning qanchalik etikaga mos yoki mos emasligini bilish normativ 
hujjatlarni analiz qilishni talab qiladi. 

Reklamaning axloqiy aspektini tartibga solishda ikki asosiy usuldan 
foydalaniladi. Reklamani qonun orqali yanada aniq koʻrsatkichlar va qattiqqo`llik 
bilan tartibga solish birinchi usul hisoblanadi. Ikkinchisi esa “Jamoatchilik 
kelishuvi” usuli hisoblanadi. 

Xalqaro qonun hujjatlarini va Oʻzbekiston Respublikasi “Reklama 
toʻg“risida”gi Qonunini solishtirish orqali quyidagi muhim vazifalarni aniqlash 
kerak: 

v Oʻzbekiston qonuni xalqaro qonunlardan farqli tomonlarini koʻrib 
chiqish; 

v O`zbekiston qonuniga toʻldirish yoki oʻzgartirish kiritish muhimlik 
darajasini aniqlash; 

v reklama etikasiga universal talablar roʻyxatini tuzish. 

Reklama faoliyatini tartibga solishda eng asosiy qonun hujjati — bu 1937-yil 
Xalqaro Savdo Palatasi tomonidan qabul qilingan “Xalqaro reklama va marketing 
kommunikatsiyalari kodeksi” kodeksidir. Ushbu qonunga oʻzgartirishlar 1949, 


1955, 1966, 1973, 1982, 1987, 1997, 2011, 2018-yillarda kiritilgan. Hozirgi kunda 
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oxirgi versiyasi 2018-yildagi 10-tahriri hisoblanadi. Ushbu kodeks 2011-yilgi 
versiyasiga qadar “Xalqaro reklama amaliyoti kodeksi” nomi bilan yuritilgan. 
2011-yilda, 9-tahrirdan boshlab, internetning ommalashishi va reklama 
amaliyotining kengayishi tufayli kodeksning nomi “marketing” va 
“kommunikatsiya” soʻzlari bilan kengaytirilgan. 

“Xalqaro reklama va marketing kommunikatsiyalari kodeksi”ning asosiy 
vazifasiga reklama beruvchi, reklamani ishlab chiqaruvchi, reklama agentliklari va 
ommaviy axborot vositalari — barcha rioya qilishi kerak boʻlgan axloqiy 
me'yorlarni oʻrnatish kiradi. Ushbu hujjat Xalqaro Savdo Palatasining “milliy va 
xalqaro qonunlar doirasida marketingning yuqori axloqiy me'yorlarini qoʻ`llab- 
quvvatlash” (5) majburiyatlariga javob beradi. 

Xalqaro reklama amaliyoti kodeksiga binoan reklama quyidagi talablarga javob 
berishi kerak: 

» qonuniylik; 
» odoblilik; 
» haqqoniylik; 
» toʻgʻrilik; 
» ishonchlilik. 

Bundan tashqari, reklamada zo`ravonlik, diskriminatsiyaning har qanday 
koʻrinishlari (millat, irq, din va genderlar diskriminatsiyasi), boshqa firmalarning 
mahsulotini bulgʻ“ash taqiqlanadi. Shuningdek, dalil va guvohlarni keltiruvchi 
reklamalarda soxta guvoh va dalillardan foydalanish, har qanday chalkashliklarga 
yetaklovchi boshqa brendning reklamadagi ko`rinishi, matni, musiqasidan 
foydalanish taqiqlanadi. 

Kodeksning eng ahamiyatli tomonlaridan biri — bu bolalar va yoshlarning 
huquqlarini himoya qilishidadir (18-modda). Kodeksda hayotiy tajribasi kam 
boʻlgan bolalar va yoshlarning ishonchini suiste'mol qilish; toʻg`ridan-toʻgʻri 
bolalarni mahsulotni sotib olishga da'vat qilish; bolalar va yoshlarni ruhiy, 
jismoniy travmalarga yetaklovchi rasm va ta'kidlardan reklamada foydalanish 


qat'iyan taqiqlanadi. Kodeksning ikkinchi ahamiyatli tomoni shundaki, reklama 
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beruvchi, reklama tayyorlovchi va reklama tarqatuvchilar etikaning buzilishiga 
birdek javobgar. Ya'ni, “tahririyat, OAVning boshligʻi yoki reklama faoliyatining 
qatnashuvchisi, shartnoma tuzuvchi, reklama xabarini chop etuvchi, yoki boshqa 
vosita orqali tarqatuvchilar aynan jamiyat oldida javobgar hisoblanadi f(6).” Shu 
bilan birga, reklamadagi matn va rasmlar oʻzining haqqoniyligiga qaramasdan 
tekshirilishi uchun barcha sharoitlar ta'minlanishi shart. Va nihoyat, har qanday 
reklama umuminsoniy qadriyatlarni buzishi taqiqlanadi. 

Reklama faoliyatini tartibga solishdagi ikkinchi usul — “Jamoatchilik kelishuvi” 
usuli reklama faoliyatining umuminsoniy qadriyatlarga va ma'lum bir millat 
madaniyatiga mos kelishini talab etadi. Ko`pgina ekspertlarning fikricha, reklama 
— bu jamoatchillikka katta ta'sir etadigan asbob. Hozirgi kunda reklama oʻziga xos 
sotsial institut boʻlib shakllangan. U didni shakllantiradi, yashash tarzi qoliplarini 
belgilaydi, yangi urf-odatlarni yaratadi, insoniy qadriyatlarni buzadi yoki quradi. 
Bunda reklamaning ijtimoiy javobgarligi muammosining dolzarbligi uning 
takrorlanuvchanligi va aralashuvchanligiga bogʻliq. Umuminsoniy qadriyatlarni 
normativ qonunlarga kirgizish qiyin boʻlgani uchun bu muammoning yechimi 
sifatida reklama yaratuvchining tarbiyasi, bilimi, vijdoni bo`lishi kerakligi, degan 
fikrlar ekspertlar tomonidan oʻrtaga tashlangan. Ushbu muammoga bogʻliq holda 
quyidagi muammolar mavjud: 

1) muloqot madaniyati muammosi; 

2) fuqarolarning moddiy jihati bo`yicha ajratish muammosi; 

3) reklamaning takrorlanuvchanlik va aralashuvchanlik muammosi; 
4) reklama orqali “qadriyatning oʻzgarishi” muammosi; 

5) insonga kerak boʻlmagan ehtiyojlarni singdirish muammosi. 

Xulosada shuni aytish mumkinki, Xalqaro Savdo Palatasining “Xalqaro 
reklama va marketing kommunikatsiyalari kodeksi” reklama faoliyati bilan 
shugʻullanuvchilarning oʻz-oʻzini tartibga solishga chaqiruvchi taklif va 
cheklovlarni taqdim etadi. Ushbu kodeks nihoyatda keng qamrovli boʻlib, kopgina 


mayda yoki aniqlashtiruvchi detallar unda mavjud emas. Biroq, ushbu kodeks 
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reklama faoliyatidagi nizolarni hal etishda barcha davlatlarga teng ta'sir etuvchi 


birlamchi qonun hisoblanadi. 
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Annotatsiya: Ushbu tezis televideniye va radio va ularning boshqa oav 

bilan raqobat dinamikasi sharoitida nizolarni mediatsiya orqali hal qilishning 

murakkab holatini o`rganadi. Ushbu kontekstda taqdim etilgan noyob muammolar 

va imkoniyatlarni o`rganib chiqqan holda, mediatsiya do`stona qarorlarni qo`llab- 

quvvatlash va media sanoatida sog`lom raqobatni qo`llab-quvvatlashda 
mediatsiya samaradorligini o`rganadi. 

Kalit so`zlar: Mediatsiya; Televideniye; Radio; Nizolarni muqobil hal qilish. 

KIRISH 
Turli media-platformalar ko`payib borayotgan davrda nizolarni hal 


qilishning samarali mexanizmlariga bo`lgan ehtiyoj birinchi o`ringa chiqadi. 
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Ushbu tezis televideniye va radioning o`ziga xos kontekstiga, media landshaftining 
ikki tayanchiga va ularning yangi media shakllari bilan davom etayotgan 
raqobatiga qaratilgan. Ushbu raqobat muhitida nizolar muqarrar ravishda yuzaga 
kelganligi sababli, adolatli qarorlarga erishishda mediatsiyaning roli markaziy 
o`rinni egallaydi. Tezisda media raqobatining dinamik o`zaro ta'siri doirasida 
nizolarni mediatsiya yo`li bilan hal qilish bilan bog`liq muammolar va 
imkoniyatlarni har tomonlama o`rganiladi. 
METODOLOGIYA 

Ushbu tadqiqotda televideniye va radioning boshqa ommaviy axborot 
vositalariga nisbatan raqobat muhitida mediatsiya orqali nizolarni hal qilishning 
nozik tomonlarini har tomonlama o`rganish uchun aralash usullardan foydalanildi. 
Televideniye, radio va rivojlanayotgan ommaviy axborot vositalariga e'tibor 
qaratgan holda media industriyasidagi mediatsiya bo`yicha mavjud adabiyotlarni 
to`liq ko`rib chiqish tadqiqotning nazariy asoslarini belgilaydi. Sohaga o1d ilmiy 
maqolalar va va kitoblar atroflicha tahlil qilindi. 

ASOSIY QISM (MUHOKAMA VA NATIJALAR) 

Bugungi shiddat bilan rivojlanayotgan media landshaftida televideniye va 
radio boshqa ommaviy axborot vositalari, masalan, ijtimoiy media, onlayn axborot 
vositalari va striming platformalari bilan qattiq raqobatga duch kelmoqda. Ushbu 
kuchaygan raqobat ommaviy axborot vositalari o`rtasida nizolar va 
kelishmovchiliklarning kuchayishiga olib keldi. Ushbu mojarolarni samarali hal 
qilish uchun ko`plab tashkilotlar nizoni mediatsiya orqali hal qilishga murojaat 
qilmoqdalar. 

Mediatsiya — nizoni taraflar o`zaro ixtiyoriy kelishib, mediator yordamida 
hal qilish usuli. Mediatsiya maxfiylik, ixtiyoriylik, taraflarning hamkorligi va teng 
huquqliligi, mediatorning mustaqilligi va xolisligi printsiplari asosida amalga 
oshiriladi. 

Mediatsiya ixtiyoriy va maxfiy jarayon bo`lib, unda xolis uchinchi shaxs, 
mediator nizolashayotgan tomonlar o`rtasida yechim topishga yordam berish 


uchun muloqot va muzokaralarni osonlashtiradi. Sud yoki arbitrajdan farqli o`laroq, 
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mediatsiya o`zaro tushunish va hamkorlikni rivojlantiradi, bu nizolashayotgan 
tomonlarga natija ustidan ko`proq nazorat qilish imkonini beradi. f3) 

Televideniye va radio uzoq vaqtdan beri axborot va ko`ngilochar manbalar 
bo`lib kelgan. Biroq, internet va raqamli ommaviy axborot vositalarining paydo 
bo`lishi bilan ularning monopoliyasi buzildi. Onlayn axborot vositalari va ijtimoiy 
media platformalari endi an'anaviy translyatsiya modeliga qarshi chiqib, real 
vaqtda yangilanishlar va interaktiv tajribalarni taklif qilmoqda. Natijada, ushbu 
an'anaviy media shakllari va ularning raqamli alternativlari o`rtasidagi raqobat 
kuchaydi. Ta'kidlash kerakki, O`zbekistondagi mediatsiya sohasini tartibga 
soluvchi qonun bevosita ushbu munosabatlarni tartibga solmaydi, balki umumiy 
mediatsiya jarayonlari, mediatsiya shartnomasi, mediatorlikka qo`yilgan talablarni 
belgilaydi. 

Yuqorida ta'kidlanganidek, kuchli raqobat davrida tele va radio tarmoqlari, 
shuningdek, ushbu an'naviy ommaviy axborot vositalari va ularning raqamli 
alternativlari o`rtasida nizolar paydo bo`lishi mumkin. Mediatsiya ushbu nizolarni 
hal qilishda an'anaviy sud muhokamasi yoki arbitrajga nisbatan bir qator 
afzalliklarga ega: 

1. Maxfiylik: mediatsiya tomonlarga o`z masalalarini maxfiy sharoitda 
muhokama qilish imkonini beradi, nozik ma'lumotlarni jamoatchilik nazoratidan 
va ularning obro`siga putur yetkazilishidan himoya qiladi. f1) 

2. Samaradorlik: mediatsiya odatda sud yoki arbitrajga nisbatan tezroq va 
tejamkorroq jarayondir. Bu tomonlarga o`z tashvishlarini zudlik bilan hal qilish va 
uzoq davom etadigan huquqiy kurashlardan qochish imkonini beradi. 

3. Aloqalarni saqlash: mediatsiya ochiq muloqot va hamkorlikni targ`ib 
qiladi, tomonlar o`z munosabatlarini saqlab qolish yoki hatto mustahkamlash 
uchun muhit yaratadi. Bu hamkorlik va sheriklik tez-tez sodir bo`ladigan sanoatda 
juda muhimdir. 

Mediatsiya ko`plab afzalliklarni taqdim etsa-da, televideniye va radioning 
raqobatbardosh landshaftida ushbu usulni qo`llashda muammolar ham mavjud. 


Birinchidan, yuqori raqobat muhitida bir tomon boshqasiga qaraganda ko`proq 
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ta'sir yoki resurslarga ega bo`lishi mumkin, bu mediatsiya paytida kuch balansiga 
ta'sir qiladi. Teng ishtirokni ta'minlash va kuchlar nomutanosibligini bartaraf etish 
adolatli hal qilish uchun juda muhimdir. Ikkinchidan, teleradio tarmoqlari va 
raqamli media subyektlari o`rtasidagi nizolar litsenziyalash shartnomalari, 
mualliflik huquqi muammolari va tarqatish huquqlari tufayli murakkab bo`lishi 
mumkin. Mediatorlarlar samarali muzokaralarni osonlashtirish uchun ushbu 
murakkabliklarni chuqur tushunishlari kerak. Bundan tashqari, rivojlanayotgan 
texnologiyaga moslashish ham oson jarayon emas. Texnologiyaning rivojlanishi 
bilan media sanoatida yangi ziddiyatlar paydo bo`lishi mumkin. Mediatorlar 
so`nggi tendentsiyalardan xabardor bo`lishlari va ushbu bahslarni samarali hal 
qilish uchun raqamli landshaftni har tomonlama tushunishlari kerak. 

Boshqa ommaviy axborot vositalari bilan televideniye va radio o`rtasidagi 
nizolarni hal qilishda mediatsiyadan foydalanish bo`yicha aniq qoidalar mavjud 
emas, ammo mediatsiya bo`yicha umumiy qoidalar mavjud, mamlakatlar bunday 
vaziyatda ushbu muammoni samarali hal qilish uchun bir qator choralar ko`rishlari 
mumkin. Birinchidan, ommaviy axborot vositalari va nizolarni hal etishni tartibga 
soluvchi mavjud huquqiy bazani baholash lozim. Hukumatlar amaldagi qonunlar 
rivojlanayotgan media landshafti va turli ommaviy axborot vositalari o`rtasidagi 
raqobatga adekvat javob beradimi yoki yo`qligini tekshirishi kerak. Ushbu 
baholash har qanday bo`shliqlarni yoki bartaraf etilishi kerak bo`lgan eskirgan 
qoidalarni aniqlaydi. Mamlakatlar televideniye, radio va boshqa media 
platformalar o`rtasidagi bahslar bilan bog`liq o`ziga xos qiyinchiliklar va 
dinamikani tushunish uchun tadqiqot va ma'lumotlar tahliliga sarmoya kiritishlari 
kerak. Ushbu tadqiqot yuzaga keladigan nizolarning umumiy turlari va nizolarni 
hal qilishning eng samarali usullari haqida tushuncha berishi mumkin. O`tkazilgan 
tadqiqotlar va manfaatdor tomonlarning fikr-mulohazalari asosida mamlakatlar 
televideniye, radio va boshqa ommaviy axborot vositalari o`rtasidagi raqobat 
sharoitida mediatsiyaga qaratilgan ko`rsatmalar yoki qoidalarni ishlab chiqishi 


mumkin. 
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Hukumatlar media sektorida mediatsiya haqida xabardorlik va tushunishni 
rag`batlantirishga e'tibor qaratishlari kerak. Bunda ommaviy axborot vositalari 
xodimlarini nizolarni hal etishda mediatsiyaning afzalliklari va samarali 
qo`llanilishi to`g`risida ma'lumot berish uchun seminarlar, amaliy mashg`ulotlar 
va o`quv dasturlarini o`tkazish nazarda tutilishi mumkin. Media industriyasidagi 
mediatorlar uchun sertifikatlashtirish dasturlarini rag`batlantirish ham mediatsiya 
amaliyotining yuqori standartini ta'minlashga yordam beradi. Mamlakatlar 
boshqalarning tajribasidan o`rganishi va butun dunyo boʻylab OAVda mediatsiya 
bo`yicha ilg`or tajribalarni o`rganishi mumkin. O`xshash media landshaftiga ega 
mamlakatlar tomonidan amalga oshirilgan muvaffaqiyatli modellarni tahlil qilish 
qimmatli tushunchalarni berishi va samarali mediatsiya qoidalari yoki 
yo`riqnomalarini ishlab chiqish haqida ma'lumot berishi mumkin (27). Nihoyat, 
mamlakatlar televideniye, radio va boshqa ommaviy axborot vositalari o`rtasidagi 
hamkorlik va muloqotni faol ravishda rag`batlantirishlari kerak. Bu muntazam 
muhokamalar va muzokaralar uchun platformalar yaratish, umumiy muammolarni 
hal qilish uchun sanoat tashabbuslarini ilgari surish va nizolarni hal qilish uchun 
hamkorlikni osonlashtirishni o`z ichiga olishi mumkin. 

Fikrimizcha, ushbu usullarni qo`llash orqali davlatlar televideniye, radio va 
boshqa ommaviy axborot vositalari o`rtasidagi raqobat sharoitida nizolarni 
mediatsiya yo`li bilan hal qilishning aniq va samarali asoslarini yaratishga harakat 
qilishlari mumkin. Bu barcha manfaatdor tomonlarga foyda keltiradigan yanada 
uyg`un va raqobatbardosh media muhitini ta'minlaydi. 

XULOSA 

Xulosa qilib aytganda, televideniye, radio va boshqa ommaviy axborot 
vositalari o`rtasidagi raqobat sharoitida nizolarni mediatsiya yo`li bilan hal etish 
masalasi hal qiluvchi va murakkab masaladir. Hozirda hech qanday maxsus 
qoidalar yoki qoidalar mavjud bo`lmasa-da, mamlakatlar uchun bu bo`shliqni 
bartaraf etish va nizolarni samarali hal qilish uchun aniq asos yaratish juda 
muhimdir. Mavjud qonunchilik bazasini baholash, tadqiqotlar o`tkazish, 


manfaatdor tomonlar bilan hamkorlik qilish va mediatsiya yo`riqnomalarini ishlab 
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chiqish orqali mamlakatlar media industriyasida nizolarni adolatli va samarali hal 
etish uchun asos yaratishi mumkin. Mediatsiya bo`yicha xabardorlik va o`quv 
dasturlarini targ`ib qilish, ilg`or xalqaro tajribalarni o`rganish, ommaviy axborot 
vositalari subyektlari o`rtasida hamkorlik va muloqotni rivojlantirish ham bu 
jarayondagi muhim qadamlardan hisoblanadi. 

Nizolarni mediatsiya orqali hal qilish maxfiylik, samaradorlik, 
munosabatlarni saqlab qolish va manfaatdor tomonlarning vakolatlarini 
kengaytirish kabi ko`plab afzalliklarni beradi. Bu munozarali va qarama-qarshilik 
emas, balki yechimlarni topishda hamkorlik va o`zaro manfaatli yondashuvga 
imkon beradi. Media landshafti rivojlanishda davom etar ekan va raqobat kuchayib 
borar ekan, yangi dinamika va muammolarga moslashish tobora muhim ahamiyat 
kasb etmoqda. Mediatsiyani qo`llash va raqobat sharoitlariga moslashtirilgan 
maxsus qoidalar va yo`riqnomalarni ishlab chiqish orqali mamlakatlar sog`lom va 
uyg`unroq media muhitini rag`batlantirishlari mumkin. Bu, o`z navbatida, 
innovatsiyalar, hamkorlik va media sanoatining umumiy o`sishiga yordam berishi 
mumkin. 
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HesaBbucinmbila conckaterib Haytnon ctrenena PhD 
Y HIUBEPCHTET XKYpHAJICTUKH 4 MACCOBIx KOMMYATKATA 


AHHoTanida 


Hecnenobanne paccmatpibBaet BKNAaT TOCYIAPpCTBEKib opranigandi, 
HETOCYMAPCTBERTbIx HEKOMMEpPTecKn opranisaniy (HHO) 1 mexa yapon 
OpraHi3anidi B CEepy IPOJIBIDKCHIA MEejarpaMotTdoctT B Y30ekuctane, ABTOop 
AHAJIN3HPYeT JISATEJILHOCTB 3AHATEPECOBAHHGIX CTOPOH, IX BAM chctne y 
BJIHSHHe Ha (OopMUpoBage MEeiarpamotdocty Hacenehig. Paborta TAKE 
(MpEHOCTABIILET PEKOMCHTAaiy o tla COTPYOaHUECTBA MEKIy 
yKasa bii Opra aa atTlsnn rabi artdi tobe. 

Kinjnoyebne  CHoBbat  «MEeJHATPAMOTAOCTL», «MennaodpazoBanne», 
«HHQOopmaninonnag Kyibtypa», «Tesunopmalda». 

Annotatsiya 

Tadqiqotda Oʻzbekistonda media savodxonlikni targʻib qilishda davlat 
tashkilotlari, nodavlat notijorat (NNT) va xalqaro tashkilotlarning hissasi 
oʻrganilgan. Muallif manfaatdor tomonlarning faoliyatini va jamoatchilikning 
media savodxonligini shakllantirishga ta'sirini tahlil qiladi. Maqolada 
mediata'limni keng targʻib qilish maqsadida mazkur tashkilotlar orasida 
hamkorlikni yanada kuchaytirish boʻyicha ham tavsiyalar berilgan. 

Kalit so'zlar: media savodxonlik, media ta'lim, axborot madaniyati, 
dezinformatsiya. 

Annotation 

The article examines the contribution of governmental organizations, non- 
governmental non-profit organizations (NGOs) and international organizations to 
the promotion of media literacy in Uzbekistan. The author analyzes the activities of 
stakeholders, their interaction and influence on the formation of media literacy of 
the population. The paper also provides recommendations on how to increase 


cooperation between these organizations to effectively promote this agenda. 
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"dismnformation". 

BBeenenue 

Yraszom Ilpezunenta Pecnyoniuka Y3bekucran IM.M.Mup3ueesa ot 11 
CEHTAOPA 2023 rona Ne YII-158 «O ctparerun «Y30ekuctan — 2030»» ozil 13 
IIpPHOpUTEeTABIX mene arrHatchd hajni yoyni rapantdla peanisanii 
jnpaB rpaxyan Ha COOH iola, Mikosyachie y pachpoctpanchie 
uxajopmanii. B yqactnoctn, MOjdepKiBa rtoq HEOOXOJIMOCTb OdEeCHeycnig 
COOJIIONCHI —3AKOHOJatejga Ha Hala Hamal 
IpOCTPAHCTBE, IOBbIchig Kya aorlaraganii Biaqoplanln, zamira 
HACEJICHMA OT BO3JICHCTBNA “YAYIKdoi y Jetp yati adolati, 
'(npenotbpamnehie panukanisanin. Ip 3toM, 0Cc000€ BHHMAHNEe Yyicndetch 
HEOOXOJIHMOCTH 00ecCheychii Kioepoezonachoct Ha HANMOoHajsom Mutepnert- 
IpOoCTtpanctBe y irani KPT pala or radi 
VHartepnetrom.? Ilpungtne inoBectan Tp Kya U$cioaragaii 
HAJOpMAuy y Barni ateport-rpaTa Haci Ha 
TOCYMAPCTBEKHOM YPOBHe yasat Ha HAJI CHCTEMHOTO `kiojonla ako 
IIPOJIBINKEHH MEeiarpaMotdocty Hacenengg Y3bekuctana. Ip 3TOoM, 
jnpodnema Jajrbichilero QOopMipoBatig MEeJIAaTpaMoTHocCT Jjjeraet AKTylb bm 
BOIIpOC H3yuchii po Beex 3A HTepEeCOBAa b CTOPOH B Train anodi 
ITOBECTKH B CTPAHE. 

OCHoBbHaf yactb. 

B 5170 CBe3i ME Ijara BO3MOKALIM OTISH paccmotpetb poJib 
TOCYOAPCTBEKTbIX OpraAHoB Y3Oekiuctana B KOHTEKCTE TIPOJIBIYKCHIA IOBECTKH 
MEeIHarTpaMotTHocTi Ha CHCTEMHOM YpOBHe. 

-B Areatotbe Haopai y Maccobb KOMMYaTKAaTG pa 
Ajnmunnertpantin Ilpezunenta Pecryojiki Y30ekuctan”,Kotopoe Mpejnctabinget 


cob6oy Yao (KOCYIAaaTBeing pra, OTBeEYAaroni 3a 


8 Ykaz Ilpezunenta Pecnyoniki Y36ekuctan ot 11 centgbpa 2023 roja Ne YII-158 «O ctpatrerun «Y36ekuctan — 
2030»» - https://lex.uz/ru/docs/6600404 
? https://aoka.uz/ru 
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KOMILJIEKCKHO€ pPa3BUTNE MEJJHATpAMOTHOCTI B CTpAHE, € Maprta 2023 r. OTKPBIT 
CHEHarnb bi OT ka pasi ipod patda $ Mejiadopagobanig 
IJIA KOMIIJIEKCHOTO pAa3BuTA HU IIpOIBk chig Meiarpamotdocta Ccpenu 
Hhacenenns"?. Ilomiumo 370r0, ATeHtctbo Kypiupyet jeqtejrocta ipeca-anyako 
MUHHCTEPCTB H BEJIOMCTB, 4 TAKIKE TOCYMAaPCTBEKTldox opraxizanii Y3Oekuctana, 
B KOTOPBIX OCYIEeCTBILAOT CB Meqtenaat Car 1000 coTtTpYoao ikipera- 
CHYaKO, BEKTOYAaS TIIpPpEeCC-CEKPeTAPCH U OTBETCTBERT chemanictosi!. B 
pe3yuptate 3TUX MEeP HAQOPMATLOHHOEe koe 3A Hachillartog 
O0BEKTUBHOH IAfopalici, YO, B CB ee, CHOCOOCTBYET 
HHBEJIHPOBAHHIO Herat Horo 3pekta nezuidopmalli B Meniacpene. 

- Mumiotepotbo Jo rg y kolar pargar io 
BHEJIPECHHIO MEJIHAOOPAZOBATENLARIX TIPOTpaAMM BO BCEX KOCHA pCTBEKldo 
yuedHbi ABE paboraet HAJ 3AnTyoKom U Ip lea Ilon 
0O0pPpa3oBatenii PeCcypcob B MKMautrepnet-npoctpanctbe, B kayectbe 
ABTOPUHTETHBIX TAK IIpOeKToB MO TMETUTb Hala 
00pAa3ZOBATCIbAYIO CETL -ZiyoNETP. 

-  Muauniotepotgo Baro opaga, Hayy y aroba 
3AHUMACTCA  BHEIpPEHiem MEJLAaOOpargoBaig B TOCYIAapCTBEKTg Baal 
yuedHbire 3aBeynchia. B yactnoctn, B YyHiBepchtete KYyPHaJICcTud y MAC 
KOMMYHUKANIN!” Benito akTtibnas pabota no pazpabotke yAuedhbix MporpamMM 
no MEearpaMotTdocTa i MojaoToBKe aj`penoyabatench $1 TPEHEPOB B ao 
HAMPABJICHUN. B neHaroriyecom YHNBeEpCHTEeTE uMm.Huzamn!? 


MCHiarPaMOoTHOCTBb BEKJIfoyCcHa KAK OTJIISJILABIK CAMOCTOATECJILHBIK IIPpETMCT: 


10 A6bmukapiumob, K. (2023). «AKktyanpnoctb aIpojibokchig MEejiarpamotdocta Hacejnchig Y3bekuctana 
COBPEMCHHOM 3TAnoe». Foreign Languages in Uzbekistan, 174—187. Internet Archive. 
https://doi.org/10.36078/1697520188 
1! Kurbanbaev U. The Constitutional framework for ensuring freedom of speech and press in the Republic of 
Uzbekistan (2023) - https://washington-mail.com/the-constitutional-framework-for-ensuring-freedom-of-speech- 
and-press-in-the-republic-of-uzbekistan/ 
12 https://ppp.uzedu.uz/ 
13 https://ziyonet.uz/ru 
14 https://www.edu.uz/ru 
15 https://uzjoku.uz/ru 
16 https://www.tdpu.uz/ru 
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«Meiarpamotnoctb y iaopmarionnag Kyotypa»”. B Tarmkentokom 
YHUBepcHTetTe HHMOpMa lor bi TEX ei Myxammagqa arb-Xopezmi 
ene B 2011 roy 3anynea Iipoekt «Mepjtaobpazobaternnbiy 1ioptan». 
PyKkoBojitejrem Iipoekta eo K. AOoypaxmanob, a pazpadoriigom - C. 
Beknazapoba!t. — Ilon 370ro, B Ja gcon TOCYAa CT 
nearoridecon YAHBEPCHTETEe pazpadotana 4 yAuebHad IiIpOorpamnma ko 
MeniarpamotnoctA y HHQopMatlonnoi Kyatypet”?, 

- Ijentp Kubepdezonachocti MB? no yacti Meniarpamotnoctd 
OTBEYAET 3a IIpOTHBOCHCTBe je3iidopati B Mmennacpene Y3Oekuctana. 
IJentp 3arnyotili CHenajibibi Beb-calit «Cyber 102», re Ha exkejjnebnoli 
OCHOBE BEJETCH paboTta NO Bebe y alga itpotlibanlagdi 
`ajopmanii. Corjacho rTojjoBomy otyety Ilentpa «ubepdezonachocti MB/JI 3a 
2022 r, B CBga3i C pOCToOM KUOEpYyIpOZ B CETU, HEOOXOIM YI 05000 
BHHMAHde Ha-da, B YaTT: arasi YB 
6ezonachocti HHQOpMAaT lr Cat HH Be0-raltob, OCH 
KuOepdezonachocti, a TAKIKE CHCTEMATITECKOMV IIOBeIlch i YB Hani 
ITOJIL3OBATETICH B 00jacti IAQOpMatiorrd-KOMMYATKa lc ii TEX o 
HAJOpMALTLOHHonh Oe3onachocTL. 

-ArTeatobo ao enam Moro op Mualatepatbe MOoJojanai 


22 1BJIdeTCa OTBETCTBEKT M 


MOJIHTUKA HH cHopta Pecyojniukgy Y3bekuctan 
TOCYMNAPCTBEKTbIM OpTAHOM,perjlam ch tli py MOJIOSyd Ii B 
cetpane. IIlpi (iunancobon nojjepike Areatetba B 2023 rojiy 3arnyuren Ilpoekt 


«Media Plus», KoTopbiit opraHi3oBan OOIalectBer bi Obeltnchliai Baal 


17 Value of developing Media Literacy, Media Education, Information Culture in Uzbekistan - 
http://sctentists.uz/view.php?id-5176 
18 https://tuit.uz/ru 
19 YyueCnasg nmporpamma inch ili MejiarpamotnoctTb y HHopMalonnas Kyitypa // https://jdpu.uz/wp- 
content/uploads/2022/12/90DOY9CYoDOY9S Ya DOYVI4 Y4 DOYVI8Y«DOYVIOVaDOYVI3 Ya DOYVGA Va DOYA YVADOYIC Vo 
DOY9EYDOYA 290DOYIDYADOYA EYDOYEA 199DOYAZYDOYAC 2Y90DOYBAYDOYBBYDI1YRE 1 YodDOYoB 
AYDIYo83Y0DI Yo80YDI Yo8190DOYBO YaDOYGADYDI Ya80Y4DOYQBIYDOYVBOYADI Y08890DOY«BSYVADOYBA2 Y0 
DOYsBO YodDOY9C -2.pdf 
20 https://csec.uz/ru/ 
21 Beb-cafit Ilentpa Kubepdezonachocti MB/I // https://fake.cyberl02.uz/ 
2 https://yoshlar.gov.uz/ 
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ropona Tamkenta. Ilo Ilpoekty B Teqede 2 Mecca Oya 
MEeIiarpaMotnoctTA i TIA Mejia MOoJIOJIbe CHeniaiicta cc HABAJIIHOCTLIOZ, 

2. HenpaBbutejipctbennbie opraniu3anin: 

- HHO Pecnyonmiakancrnia Ilentp KMeyuenug OOmectbenroro Mauchug 
«Mktumonia Qukp»”. Tnabnas mer - Bessni, 3yachie i aha, a TAKE 
CHCTEMHbIK MOHUTOpIa OCHB TERISH itardi Oral 
MHCHHS$I BO BCEX OTPACHAX pazBUuTni CTPAHBI. "Moxkrumoni pukp" cosa B 1997 
rojiy, Hc 37T0ro mepnona HCChejjoBatejbeknig KOJIJEKTIB "KMoxtumoni up" 
MEPBIM Haya IIpOBONTb PETYIApae Coli Tac 
OGIIJECTBEKMTo MHCHHs B Machitabdax Beeh ctpanbi. Bojnee yem 3a 20-netani 
knepnoq CB jeton Ila ios kosa 600 Koldi 
HCCHEJOBAHI IMOCPECTBOM PARI METOJOB, Ii`pEeNCTABICHHI B 
COIIMOJIOTHYECKON HAYKE. 

- IJjeatp cobpemennoi aypraictukn, IJeHtpom CB Cc 
MOXJIYyHAPONHBIMG Opra y Haligi kaptqepami BENETcH 
pabota mo TIPIK Mejniarpamotdoct. B yactiocti,B Ilentpe 3a 
Mnochenai TOJI ai tabelchi Hey MepoTplatg 1) Ty 
20 MYJIBTHIJNKAHOHHIx Poi Ha imizatdopme «YouTube» mio 
Mendarpamotdocta?;2) impoBoilachb MOJTOTOBKA pPyKoBocta ko Menia y 
uHJopmarionnoi TIpAMOTHOCT Is yuntened mon “Yabeknctana”, 
3) — coctaBien AHajritiyeciiy otu Ia Mmatepanam COHloJjloridecKotTo 
HCCHENOBANii «Coctonnye MEeNiarpamMotTdocTy COTPYaHKoB MUH, 
yuntejeh Cpenni mako y yarhigo ctadi Koaccob T. Tamkenta u 
Tamkentcko obactu» 4) BIY Yusdqog ijora ka 


MCHHarpaMoTHOCcCTB JJ ampenoyaBbateren B6ICIHIMX YyYueOHbi 3ABENCHUN 


23 Media Plus — nmoBbboncnie shani y Habbob MOJIOJISKH CC HHBAJINIHOCTEI B chepe MEejjiarpamotdocTA 
https://sharoitplus.uz/ru/media-plus-kurs-ru/ 
2 https://ijtimoiyfikr.uz/ 
3 https://mjdc.uz/ 
26 https://www.youtube.com/()mjdc6133/videos 
? Ocmanosa JI, Cynalimonoba C. PykoBbojicotbo no mejia y aopmayonnoi pastro i yantenel mIKoJi 
Y36erknucrama // https://docs.google.com/document/d/ 1Dn3vUY Kh6Y HrYw1hKiX2k- 
p3tl0OAyzAFV 6hpfrDkjBo/edit#heading-h.8ijfswuqh8m6 
28 https://drive.google.com/file/d/ I qZXcUxVVsW-xJPCrr-nayicTdmZjjcA U/view 
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Y36ekuctana”; 5) sanina — ormaln-nijatgopma  «Factchecknet.uz» 
(Factchecknet, 2023), kotopag 3aHHMaetTcH IIpOBeEPpKON JIOCTOBEPHOCTU (aKtob, 
IIYOJINYHGIX BEICTyInICHdA y yoia CM. 

- «O6pazoBateJibnbie menTp HoBbbre mena». C 2021 r. ocymectenget 
INCATEJILHOCTL IMOCPEJCTBOM IPOBECHIA CHET TPEHUog Mio 
MejIdarpamotdocty. OCHB bn `iaptepam ABAT: ArTEHToTBo mio 
HAJOpMAtTIy HH MAC KOMMYATKAaTi, 3JAakononatenbnag manata Oni 
Maxnica Pecnyonigy Y3bekuctan, Iamperctabitejotgo IOHECKO 8 
Y36ekuctane, Iloconpetbo CHA, Ilpeyctabuternotbo EC B Y30ekiuctane y 
mMpectabuterctgo TIIPOOH g Y3abeknctane”". B 2023 roy Ilentp 3arnyotun 
AKI B Meiacpene Y3OeKuctada B ie ITPUBICYCHig BEMardg 
OGOIIJECTBEKHoCT KK AKTYAJILHIM BOTIpocam Meiarpamotnocta «#Be media 
smart». 

3. Meoxaynaponnbie opranisanin: 

- IOHECKO”. Ilpu mnojjepixke IOHECKO B Y3bekuctane Oo 
peaJii3oBaro HECKOJIBKO KPYITHBIX TIPOEKTOB INO MejMarpaMotdoctn. B 2015 rozy 
IMOJIJTOTOBJIICH yuedHik «Y30ekiuctan Ha IIyTa pasti Meniaodpagobanig». B 
2019 r. pazpadotano 1 H3AHO OAJ MOC Ha TpEX A3bIKAX (y3OeKCKOM, 
pyeckKom M arli) «Meyujo-tiopmayonnag. opam B 
IKYPHAJIICTNKE: MOCOOHE JIS KYPHalcto i ipenonabatenel KypAajilictik i. 
B oktga6pe 2023 rona IlIbeiimapckoe arentctBo no pasi y COTPYIHITECTBY 
(SDC) u IOHEJCKO joyiga corilancngge o peaiisanii 3-JICTAEH 
MEJIHATIpPpOTPpAMMGI B Y3Oekuctane. B joy mente, Te OCHB MaptTdepom 
BblctTyoaet Are iaopaig 1 Marco KOMMYanKaldi Tp 
AJiImuaictpani Ilpezunenta PechyoOJiuka Y30ekuctan, OTIISJILHO 


MOJYEPKUBACTCH HEOOXOJINMOCTE TMOJIepIKan y pazpadotan ctpaterii Mein 


29 https://drive.google.com/file/d/!zacda9Yq92-U-mTfa v6dOEjOLWZSzs/view?usp-sharing 

30 https://nmec.uz/ 

31 http://nmec.uz/trenerlarimiz 

32 https://www.unesco.org/ru/fieldoffice/tashkent 

3 Mejna- 1 11popmarionnagi rpamotnoctb B ypharictike https://en.unesco.org/sites/default/files/mig rus.pdf 
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A HAHJopMatTionnoli rpamotdocti Hacenchis Yzdekinctana”. € yustom Toro 
MOJKHO KOHCTATHpOBATb HAJIHYNE CEPbe3HOoro Kypca Y3bekuctaga u (OHECKO no 
OCYIIECTBIICHYIO COBMECTHOH IJJOJOTBOPHOH padotbr o Tp 
MEJIHATPAMOTHOCTH HACEJICHA, B YACTHOCTA IIpu paspadotke MmpakTuydeckon 
CTPATETHM. 

- IOHUCET. Opranisanig beyet aktib yo pabdoty B Y30ekiuctane mino 
BOIIpoCcaM Obecheychig OoHIal-Oezonachocti y Oaronoyanga jetedi B 
HHTEPHET- IpoctpanctBe. Mecnenobanye IOHHCED «Ilcnxuqecaoe 3-10poBbe i 
IICHXOCONNAJb kn Ojaronojiyane HOJIpOCTKOB B IMkose» CpeTl Mojaro B 6, 9 
u 11 knaccoB 13 13 pernonoB Y3Oekuctana 1 ropoya Tanmkenta, impoBejchnoe B 
COTPYIIHHYECTBE C MIpPABUTEJILCTBOM Y30ekuctana B 2022 rojiy, nokasano, 4To 
MAJILYHKH-TMOJIPOCTKH Oa 0g rabe Herat miy BO3JICHCTBN 
MOOHJILHBIX TEJICOHOB, KOMITBITEPpOB HI Jab `ipliatabok, a TAKIKE 
3KPAHHOTO BPEMCHU.”? 

- Ilpoektair OBCE. Ilo tacti tpor bok chig Mejiiarpamotnocta IIpoektbi 
OBCE B Y30ekuctane B OCHOBHOM HAIMpaBJIchbi Ha OpraHi3allo TPEHHHTOB B 
CEMHHApPOB (IJ TOCYMAPCTBEKTd CTPYEtTyp Y3Oekuctana”. 

- Ilpoektpir USAID” u Internews? (CIIIA). «USAID» n1 «Internews» 
(CHIA) ocyiuectaongot jeter Iar bach MEeJarpamotdoctg 
IMOCPECTBOM pukara y pala (poet, JerTUBanch, 
KOHKYPCOB H1 KoHepenoi. ) 2019 rona Ha exkerojnol OCHOBEe ITpOBOTUTCq 
JPectusanb «MediaCAMP»?. 24 oktg6pa 2023 rona no itoram miepboli 


MuHhuctepckolt betpeyi no Bonpocam peroral oro Bao chctng popmata 


3 UNESCO. Transforming the Media Landscape in Uzbekistan // https://www.unesco.org/en/articles/transforming- 
media-landscape-uzbekistan 
3 IOHUCED «Ilcaxuqeckoe 3/10poBbe y ijrodan Earoloyage IMOJIpoCTg B ka» - 
https://www.unicef.org/uzbekistan/media/5181/file/voD0969190D0Y6 BB YoDOYoBOYDOYBIYoDOYoBEYDOYBEYD 
0946BEYoDOYBB YDI 9083 Y6D19087Y6DOY«BEY4DOYBS Y2 0Y«DOY BE YDOYBEYDOYoBA4 YDI Yo80Y0DOYBEYD 
1908190D19082Y0D0YBA YoDOY«BEYoDOY B 29020Y4DOYB2Y020Y6DI Y08894DOYoBAYDOYBEYoDOYoBB Yo DOYoB 
5.pdf 
36 OSCE PCUZz conducted a training on «Enhancing Media Literacy for Prosecutors» https://www.osce.org/project- 
coordinator-in-uzbekistan/554242 
37 https://www.usaid.gov/ru/central-asia-regional/press-releases/jun-9-2022-usaid-supports-international-media- 
literacy 
38 https://ru.internews.kz/2021/08/v-uzbekistane-ne-bylo-informatsionnyh-vojn-sekrety-adaptatsii-posobiya-po- 
mediagramotnosti/ 
39 https://mediafest.asia/ Archive 
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«C54Il» (ctpaHhbi Ilentpansnon Azi 4t CHA) 8 Camapkanye, USAID 3asbiuna o 
B6IeJICHin permony 14,3 MJIH XOJIJJapOB HA O0pbOy Cc nezniopmatieh, a TAKE 
Ha yeTtpanchie 6apbepoB js TOpTOBI, pazBuTe «ZEJISHON» IKOHOMUKN””, 

- Ilpoekt IREX Europe (EC). Ilpoekt IREX B ctpanax Ileatpanbnoit 
A3uun Hanrpabonen Ha abbos CHoCOsHaaTI Hacenchig CcTpAH perxona 
pachno3habatb JOK COOH y eritmada, pila 
O00CHOBAHHbIe PENchig o CHaadaaTBaBaT Malla poli qt TBeTCTBER dc 
CMM 8 jn emokpatiteckom odiectBet. 

- "Hactutyt ono ocb Boyib y mMupa (IWPR). IWPR — 
MexXIYyHAaponnag Meda opraHigalldg, PyEKldonipyonlaq B 27 ctpanax IOro- 
Bocroynoi EBbponi, Ebpazun, Branero Bocroka, Afpuka y Ilcentparnnon 
A3un. 

- CABAR.asia (Central Asian Bureau for Analytical Reporting, 
Ijentparnsoasyatcgoe O10pPO AHAaJIITIgEeCKOH OTYETHOCTH) - pPETMOoHaJIbHag 
mratopma IWPR B Ilentpansnoiq Asi, kotopasg Opia cozjana B 2014 royy. 
Ilnmatpopma 1ipenoctabinget jIHajoroByo ijronilaqay g iperctabitenen 
IKCHEPTHOTO U TPAKDAHCKOTO COOIaTa y CaoadaTByeT Mollar 
COIIHAJILHOTO HI MoJjIitiyeckoro nanjimagta B Ilentpansnoq Azun.”? Ipi nannotli 
OpraHi3anii CyIlectByet Menanikosa CABAR.asia — 3170 perionaili bi 
00pa3oBaterbnbi oyepani pecypce CABAR.asia. Ilmatopma miipennaraet 
CHEKTP O6pAZOBATECNBABIX peCypcob, BKJIOYaronldi BUjeoypok, MeTojiIdecane 
CTATBH i oHJlay-KYpch no Meia, KOMMYATKATIAM i 9kcheptnol anat”, 

- IIpoektsi € «DW Academie». C€ 2019 roja exeronHo IIpoBoitcq 
jmpoerkt «Media school DW», KoTopbiit coctont 13 TpeX MOJIyeh 4 ctaBut mepen 
Cool Ie pazBuTli YyeTonHd n Mena B Y3bekuctane., Illkona coctont u3 


JIBYX KYypcoB «Memnnamchempment» i «OKypHharictika». Ha cerojigarii eb 


40 CHIA nomoryrt Y36ekuctaniy 1 jipyram etpanam IJA 6opotbeg o yezunopmanneh // 
https://www.gazeta.uz/ru/2023/10/24/samantha-power/ 
41 https://mediasabak.org/media/3f1921fa-9f7b-46a6-b1 10-c08809510337.pdf 
4 https://cabar.asia/ru/uzbekistan 
4 https://cabar.asia/ru/tag/mediagramotnost 
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IJICHCTBYIOT TPH OOII Mena, KoTOPbIe HAanpaBbich bi Ha OCBEHIcHie COOBITA 
IJISI OTISIBABIX OOII B Pecryonike Kapakanmakctan 1 Xopezmckon obnactu”, 

- Ebponelickni cobet jobpococenctga (ENC) — «ENC», rnpu 
MHojiepike EC, iapoBboit tochejobanig, HaANpaBbichr bie Ha yiyamichne niajrora 
H KOOPIINHATi COCETCTBA MEXKIY CTPAaAHAMH-TICHaMA EBbponekckoro cortozsa (EC), 
CTpaHaMi, IIpiCoen iti Bililggg Kk HEC, benrordag Take cTpaHbi Ilentparsnon 
Azm u 1.1”. B 2020 royiy «ENC» B cotpyiniqtectbe c «Internews» ornryoJikobali 
HCCHeobande:  «Coniasio-9KOHOMITeCKoe BOZI COVID-19 xu 
mnotpednenye CMU cperna yaz Bumi C00 B Iletpansnon Azum». B 2023 
rojiy OTyojIloban jyoknay  «Ilotpebnenye u jeznngopmangg CM 8 
Ilcntpansnon Au: KOI ec bennag y KAqEeCTBEHa Ichda B KOHTEKCTE 
reomnojitiukn»”, 

- Ilpoekt «BRYCA»#. Ilon npoekta - Tap bokschi Kp tiger 
M6IIIIJICHMA y Yap yatli Mola ctpan Ilentparnsnon Azi 
Ie3uAdopmanii y Mulia, a TAKIKE SI3bIkKy BPK OHoay Tp 
(hiHancobol inojjepike Ebponeickoro Coroza. IIpoekt BKJIFOYAET B CE JjBa 
KOMIIoHeata. Oj 13 poet «BRYCA» sBbioqetoq 00pazobatelbno- 
pa3BIneKatenbnag UrpoBas natgopma — «QLEVER». IJenp jjanoro nipoekta - 
COCHCTBNe MOJIoern ctpan Ilentpansnon Azi yapni Baki Habi y 
METOJIBI OTIpPETCTICHiA palasa arala i 3a Bali $a CT 
YCTOHYNBOCT K HUM 1 bezomachocti”, 

Kak ninokasbibaet HU3yuchie Janri Ipodlar, B Y30eKuctane 
CYIIECTBYIOT pazlar OopTaiganig, 3AHHTEPECOBAHH B Ilf 
ITPOJIBIDKCHI MEJATpAMOTHOCT HACEJICHIA, HAYIHAL OT TOCYHAPCTBEKTdo 
CTPYKTYP, O00pa3oBatcnbnbix yupoxichii, MXKIYHAPONTbIX opraxnsanidi Jo 


OTIISHILABIX HH y pati 3apyoe bi ctpan. Mer ijnojraraem, 41o PO 


4 https://taschkent.diplo.de/uz-ru/-/2261282 
4 https://encouncil.org/overview/ 
46 https://internews.org/wp-content/uploads/2021/04/2020-1-1205-ENC-Publication-COVID-19-Media- 
Consumption-in-Central-Asia-00852-Report-RUS.pdf 
4 https://encouncil.org/wp-content/uploads/2023/05/2023-03-ENC-Report-RUS-V 5.pdf 
48 https://kg.qlever.asia/ru/info 
4 https://uz.qlever.asia/ru/info 
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IOHECKO u IOHUCET B apojbaahig Mejarpamotdocty B Y30eKuctane 
3ACHYIKUBACT OTISJIBHTO BEM. Ayoli bi (port C0 CT 
IOHECKO n napabiternotga Y3bekiuctana MOKEeT IIpHuJatb HOOB MIY 
IOBbIcHig YB Mejiarpamotdocty HAaCEJICHiA CTPAHBI. Take MI MOKEM 
KOHCTATHpPOBATb, 4TO 3ApYyOSKnbie CTPAHBI ITOCpPECTBOM Beri Ioan 
rpantoB og HH jpg Atoga ct B COCTOHHn MEejiacpeni 
ectpan Ilentpansnoy Azi, B yactocta Y3abeknuctana. Ilocpectbom Taki 
IIPOEKTOB IO MEeMATpAMOTHOCT IIpOBOMgAtcq i(CCHejobarg o 3a 
MEeJIHaCpeyba CTPAH peryona, KpATKOCpHOyHbIe OOyaronle KYypCh i 
XKYpPHAJIHCTOB 4 AKTUB HI OJIOTEPOB periona B Haya y olalrn-gopMaTaX, B 
TOM 4YHCIIe MOCpPENCTBOM UX MEPCOHa di plitasi B ayo CTPAHLI, 
IIYOJIHKYIOTCH yuconbre Mocodni Ha MECTHBIX A36IKax perxona ms ajinlar 
pachpoctpancenig B 00pazoBatern bri yupokichig B Mutepnerte. Ilobectka 
MEJIHATPAMOTHOCTH B OCHOBHOM TPAKTYETCH C TOYKU 3PCHUAq IIBning 
AKTHUBHOCTH yyactna paxan B OOatBeldi-ldlitigerddi iri cTpan 
Ilcntpansnon Azun. 

Hecnenobanye — IMOKAZbIBaAT AKTYAJILHOCTB 0Beilchig yoniili 
TOCYOAPCTBEKTbI, HETOCYIAPCTBEKTbx y MEXKIYyHa po opranisanii 
NAJILHEHIMeTo pAaA3BUTNA MEHATPAMOTHOCT B Y30ekuctade; CO3Hanig 
COBMECTHbIX O00pa3oBaterlbr b IpOrpamm, COOTBETCTBYIOTIX COBPEMCH AM 
TPECOBAHIAM MEH CpEe i CHoadaaTBYTl Kp gaay ME 
HACEJICHNIA. 

B cBaea3y Cc TUM, Me AKo tyor Baymarie Ha Herald 
NAJILHEHmero — IpOJIBIKeHig —“MEATPAMOTHOCT CO CTOPOHBI BCEX 
3AHHTEPECOBAHHLBIX CTOPOH, a TAKIKE O0/1EE TIIYOOKOTO U3yAcHii Motpebhocten 
pa3Ho0OpazHbix COHNioKyjtyo i Tpyo B ajarntlipoba rod y TAPTETIPOBA HOM 
nojo Kk palto Meniarpamotdoct. Bee 57 MEPOTPHATUA MO 
IMpOJIBMTAaTb HA TOCYHAPCTBEKdoM YPOBHe Ha OCHOBe EIH KOMIJeKCHon 
CTPATETHAH INO MEeiarpaMotnocTA. 
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FRANTSIYANI FRANCE MEDIAS MONDE MEDIA GURUHI 
TARKIBIDAGI OAV JURNALISTLARINING KASBIGA OID ODOB- 
AXLOQ KODEKSINING XUSUSIYATLARI 

K.J.TLEUOV 

Qoraqalpoq Davlat universiteti, 

jurnalistika kafedrasi 

assistent-o'qituvchisi 

Annotatsiya. Mazkur maqolada Frantsiyani France Medias Monde media 

guruhi tarkibidagi OAV jurnalistlarining kasbiga oid odob-axloq kodeksining 
strukturasi va xusuiyatlari haqiida so'z boradi. 

Kalit so'zlar: France Medias Monde, odob-axloq kodeksi, media plyuralizm, 

plagiat, aybsizlik prezumptsiyasi. 
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Kwiroyebne osa: France Medias Monde, 3munyueckuti KODEKC, 
nuropanuzm CMU, nnazuam, npezyunyusn Hesunoshocmu. 


SPECIFICITY OF THE PROFESSIONAL CODE OF ETHICS FOR 
JOURNALISTS FRANCE MEDIAS MONDE 


Tleuov K.J, assistant teacher 
department of journalism, 
Karakalpak State University 

Abstract. This article deals with the structure and characteristics of the code 
of ethics for the profession of media journalists within the France Medias Monde 
media group. 

Key words: France Medias Monde, code of ethics, media pluralism, 
plagiarism, presumption of innocence. 

Boshqa kasbiy sohalar kabi jurnalistika ham o'ziga xos ahloqiy me'orlarga 
ega. Tavsiyaviy xarakterga ega bo'lgan ushbu ahloqiy me'orlar axborotni to'plash, 
qayta ishlash va ularni o'zlashtirish jarayonlariga oid bo'lgan asosiy qoidalarni 
belgilaydi. Milliy va lokal xarakterga ega bo'lgan xujjatlarda qayd etilgan ushbu 
turdagi qoidalar jurnalistning xalqaro kasbiy etika kodekslariga va albatta sohadagi 
amaliy tajribaga asoslangan. Deyarli barcha mamlakatlar media makonida mavjud 
bo'lgan ahloqiy kodekslar asosan muay'yan standartlarni talqin qilish doirasi va 
o'ziga xos xususiyatlari bilan bir biridan farqlanadif1, 7). Bu degani jurnalist odob- 
axloq kodeksi turli mamlakatlarda o'ziga xos xususiyatlarga ega bo'lishligi va 
albatta odob-axloq kodeksi jurnalistlar faoliyat yuritayotgan muhitning 
spetsifikasini hisobga olishligidan darak beradi. Masalan bizning davlatimizni 
«Jurnalistlik faoliyatini himoya qilish to'g'risida»gi qonunda jurnalistlarning 
kasbga oid odob-axloq qoidalari jurnalistning shaxsiga va o'z kasbiga doir 
vazifalarni bajarish chog'ida uning xulq-atvoriga qo'yiladigan talablarni belgilovchi 
qoidalar majmuidan iboratdir deb ko'rsatilgan. 

Masalan ushbu maqolada tahlil qilinadigan France Medias Monde media 
guruhi joylashgan Frantsiya davlati jurnalistlarning kasbiga oid odob-axloq 
qoidalari tarixi va evolyutsiyasiga nazar soladigan bo'lsak quydagi ilmiy 


ma'lumotlarga ega bo'lamiz. Demak frantsuz jurnalistlarning kasbga oid odob- 
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axloq kodeksi (Charte des devoirs professionnels des journalistes frangais) ilk bor 
1918-yilning iyul oyida qabul qilingan. Mazkur kodeks 1938-yilining yanvarida va 
2011-yilning mart oylarida qayta ko'rib chiqilib uning mazmuni ayrim 
o'zgartirishlar hisobiga yanada boyitilgan. Kodeksda jurnalistlar o'zlari tarafidan 
tayyorlangan har qanday material uchun jabovgarlikni o'z zimmalariga olish 
kerakligi aniq ko'rsatilgan. Yanada mazkur kodeksda tuxmat va dalilsiz ayblovlar 
jurnalist sodir etishi mumkun bo'lgan eng og'ir jinoyatlar ekanligi belgilab 
qo'yilgan. Shunungdek, usha dastlabki kodeksda jurnalistlar tarafidan ma'lumot 
olish usullari, korruptsiyaning xar qanday shaklini rad etish, jurnalistik 
materiallarning reklama materiallari bilan aralashib ketishiga yo'l qo'ymaslikga oid 
bandlar ham joy olgan edif 1,207. Keyinchalik frantsuz jurnalistlarning kasbga oid 
odob-axloq kodeksi maslalariga tegishli muhum xujjat 1954-yilning 25-28 aprel 
kunlari Borda shahrida bo'lib o'tgan Xalqaro jurnalistlar federatsiyasining II- 
kongresida qabul qilindi. Bordo deklaratsiyasi nomi bilan mashxur bo'lgan ushbu 
kodeks qisqa sakkizta paragrafta axborot erkinligini himoya qilish, faqat ma'lum 
manbalardan olingan ma'lumotlarni nashr etish, axborot olish uchun nomaqbul 
usullardan foydalanmaslik, inson sha'ni va qadr-qimmati daxlsizligini xurmat 
qilish kabi normalarni o'ziga qamrab oldi. 1971-yili Frantsiya, Germaniya, Belgiya, 
Italiya, Lyuksumburg va Niderlandiya jurnalistlari kasaba uyushmalari tarafidan 
Myunxen deklaratsiyasi nomi bilan jahon jurnalistlari o'rtasida mashxur bo'lgan 
jurnalistlarning xuquq va majburiyatlari deklaratsiyasi (Declaration des devoirs et 
des droits des journalistes) qabul qilindif2, 42). Va bu hujjat professional 
deontologiya sohasida nafaqat frantsuz shu bilan birga jahon ommaviy axborot 
vositalari uchun qo'llanma vazifasini o'tab kelmoqda. Sababi biz so'z etmoqchi 
bo'lgan France Medias Monde media guruhi jurnalistlarning kasbiga oid odob- 
axloq kodeksi ham ushbu yuqorida so'z etilgan xujjatlar asosida ishlab chiqilgan. 
Mazkur kodeks (3,1) strukturasiga to'xtaladigan bo'lsak kodeksni 1-bobi 
axborotlar bilan ishlash deb nomlanib unda jurnalistdan axborotga professional 
munosabatda bo'lish, axborotni tarqatishda xolislikga amal qilish, o'z axborot 


manbalarini himoya qilish, faktlarni xalollik bilan auditoriyaga yetkazish, taxmin 
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qilishdan, xar qanday uyudirmadan va manipulyatsiyadan foydalanmaslikka amal 
qilish belgilab qo'yilgan. Bunga qo'shimcha mazkur bobda jurnalistlar jinoyat, 
zo'ravonlik, nafrat, irqchilik, antisemitizm, mizoginiya va ksenofobiyani 
qo'zg'atuvchi axborotni tarqatmaslik kabi normalar ko'rsatilgan. France Medias 
Monde media guruhi jurnalistlarning kasbiga oid odob-axloq kodeksini 2-bobi 
shaxsning sha'ni va qadr-qimmatini hurmat qilish deb nomlanadi. Ushbu bobda 
asosan jurnalistlar o'z faoliyati davomida inson shaxsiy xayotiga xurmatda bo'lish, 
aybsizlik prezumptsiyasiga amal qilish, urush, zo'rovanlik yoki har qanday baxtsiz 
xodisalar qurbonlariga oid jurnalistik materiallar taqdimotida beparvolikka yo'l 
qo'ymaslik orqali inson azoblari, iztiroblari va qayg'ulariga xurmatda bo'lishligi 
nazarda to'tilgan. Mazkur kodeksni 3-bobi esa urush harakatlari, xujumlar va tinch 
aholiga qarshi qurolli zo'rovanliklarni yortish deb nomlanib ushbu turdagi 
jurnalistik materiallarni tarqatishda jurnalistlardan shaxslarning xavfsizligi, 
yaxlitligi yoki qadr-qimmatiga putur yetkazadigan hech qanday tasvir yoki 
tovushni efirga uzatilmaslik kerakligi belgilangan. Bundan tashqari har qanday 
manipulyatsiya xavfini oldini olish va odamlarning xavfsizligi hamda tergov 
jarayoniga xavf tug'dirmaslik uchun jurnalistlar terrorchilar, garovga oluvchilar 
yoki garovga olinganlar bilan har qanday aloqada bo'lishdan tiyilishi kerakligi aniq 
ko'rsatilib o'tilgan. Va albatta, mazkur bobda jurnalistlardan jabrlanuvchilar, 
guvohlar yoki ularning qarindoshlari bilan har qanday aloqada shaxslarning 
xavfsizligiga putur etkazmaslik uchun alohida hushyor bo'lishigi ko'rsatilgan. 
Keyingi 4-bob mustaqil faoliyat va o'z kasbiga xurmat deb nomlanib bunda France 
Medias Monde media guruhi jurnalistlari o'z ishlarini mustaqil va kasb qoidalariga 
muvofiq ravishda amalga oshirish uchun nimalarga itibor berishliklari tavsiya 
etilgan. Masalan jurnalist ushbu tavsiyalarga ko'ra maxfiy ravishda taqdim etilgan 
har qanday ma'lumot manbasini oshkor qilmaslik huquqini talab qilishi, barcha 
tashqi bosim yoki ko'rsatmalarni rad etish, o'z xohishiga qarshi o'zgartirilgan har 
qanday maqola yoki dasturni ma'qullashdan bosh tortish va albatta o'z kasbiy 
e'tiqodiga zid bo'lgan xatti-harakatni amalga oshirishdan bosh tortish kabi 


normalarga tayanib o'z faoliyatini mustaqil olib borish imkoniga ega. France 
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Medias Monde guruhi jurnalistlarning kasbiga oid odob-axloq kodeksini raqamli 
muhitda ehtiyot choralari deb nomlangan 5-bobida guruh jurnalistlari raqamli 
muhitda (bloglarda, forumlarda, ijtimoiy tarmoqlarda va ommaviy axborot 
almashinuviga bag'ishlangan har qanday maydonda) axborot tarqatganida 
nimalarga e'tibor berishligi belgilangan. Masalan France Medias Monde 
tarkibidagi OAV jurnalistlari raqamli muhitda o'z faoliyatini olib borayotganda 
albatta kasbiy axloqiy qoidalarga rioya qilishlari, ijtimoiy tarmoqlarda jurnalistlar 
o'zlarini aniq tanishtirishlari, o'z ommaviy axborot vositalarining obro'siga putur 
yetkazadigan har qanday fikr-mulohazalardan tiyilishi, bunga qo'shimcha har 
qanday mish-mishlar yoki tasdiqlanmagan ma'lumotlarni tarqatmaslik yoki ularni 
tasdiqlashdan ehtiyot bo'lishlari kerakligi tavsiya etiladi. Va France Medias Monde 
jurnalistlarning kasbiga oid odob-axloq kodeksini so'ngi 6-bobi Ombudsmanning 
roli deb nomalanib unda qo'ydagi ma'lumotlar joy olgan. Ombudsmanning roli - 
jamoatchilik va France Medias Monde jurnalistlarning o'rtasida vositachilik 
vazifasini bajarish va kasbiy etikaga rioya etilishini ta'minlash hisoblanadi. 
Ombudsman jurnalistlar tomonidan efirga uzatiladigan kontentga oid har qanday 
sharhlar, shikoyatlar, tanqidlar yoki da'volarni to'playdi va ularga (tegishli 
muharrirlar va jurnalistlar bilan birgalikda) javob berish uchun javobgardir. 
Shunday qilib, Ombudsman jamoatchilik va France Medias Monde o'rtasida 
yaxshi munosabatlar o'rnatilishiga hissa qo'shadilar. 

Demak France Medias Monde media guruhi jurnalistlari va xodimlari o'z 
kasb majburiyatlarini bajarishda rioya etishi shart bo'lgan ma'naviy-axloqiy 
yo'nalishlarni belgilaydigan mazkur kodeks 2017-yilning 12 iyulda qabul qilingan. 
Bu kodeks jurnalistikada kasb etikasi xalqaro printsiplari, jurnalistlar odob-ahloqi 
printsiplari xalqaro deklaratsiyasi (Xalqaro jurnalistlar federatsiyasining kongressi, 
1954 yil), Charte des devoirs professionnels des journalistes frangais (1918-yil), 
jurnalistlarning xuquq va majburiyatlari deklaratsiyasi (Declaration des devoirs et 
des droits des journalistes 1971-yil) va Frantsiya qonunchiligi inobatga olingan 
holda ishlab chiqilgan. Ushbu kodeksni maqsadi jurnalistlarning kasb etikasi bilan 


bog'liq muhim tamoyillarni eslatish, mustaqillik, erkinlik, oshkoralik, plyuralizm, 
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va axborot adolatliligi tamoyillari sifatida fikr va qarashlar oqimini ifodalashga 
qaratilgan. 
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TELEJURNALISTNING AXLOQIY TAMOYILLARI VA HUQUQIY 
ASOSLARI 
Davron Ergashev 


O`ʻzJOKU talabasi 


Annotatsiya 
Ushbu maqolada: Jurnalistika amaliyotini boshqarish ommaviy axborot 
vositalari tizimida ham ichki, ham tashqi tomondan amalga oshiriladi. Telejurnalist 
nimani va qanday yoritish mumkin yoki mumkin emas degan savolning javobi 
OAV erkinligi bilan belgilanadi. 
Kalit soʻzlari: jurnalist, axloq, OAV, televideniye, kasb etikasi, altruizm, 


egoizm, Qonunlar, notiq. 


Jurnalistikaning axloqiy me'yorlari — bu jurnalist yoki ommaviy axborot 
vositalari tomonidan ixtiyoriy ravishda qabul qilinadigan qoidalar toʻplamidir. 
Axloqiy me'yorlar har qanday oʻzini hurmat qiladigan tahririyatda boʻlishi kerak 
boʻlgan ma'lumotlarning sifat standartlarini tabiiy ravishda to`ldiradi. 

Ushbu standartlarning barchasi iste'molchiga muayyan masala toʻgʻrisida 
tushuncha olish uchun zarur bo`lgan ijtimoiy ahamiyatga ega boʻlgan ma'lumotni 
aniq yetkazish imkonini beradi. Ya'ni, jurnalistlar, oʻzlarining fikriga koʻra, 
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ijtimoiy ahamiyatga ega boʻlmagan ma'lumotlarni tarqatishdan bosh tortishlari 
mumkin. 

Masalan, bunday “yozilishi kerak bo`lmagan” ma'lumotlarga, biror bir 
tadbir yoki voqeaning ishtirokchilarining etnik, diniy, mintaqaviy mansubligi va 
masalaning mohiyatiga bevosita bogʻliq bo`lmagan boshqa jihatlar haqida 
ma'lumot kirishi mumkin. Ammo ushbu ma'lumot material nuqtai nazaridan 
ahamiyatga ega bo`lmagan taqdirdagina tushib qoldirilishi mumkin. 

Axloq so`zining lugʻaviy ma'nosi arab tilida kishining tabiati, hulqi 
ma'nosini beradi. Biz axloq soʻzini koʻpincha etika soʻzi bilan ham aralashtirib 
ishlatamiz. “Etika” yunon tilidan olingan boʻlib “ethos” xulq-atvor ma'noni beradi. 
Demak, dunyoda ikki g`arb va sharq mamlakatarida umumma”'noga ega ikki soʻzda 
bir mohiyat mujassam. Bu esa axloqiy normalar, kategoriyalar kishilik insoniyatni 
qadimdan qiziqtirib kelgan. Lekin, shunisi qiziqki, koʻpincha axloqiy me'yorlar 
insonning ichki madaniyatiga, tarbiyasiga, atrof-muhitga koʻra belgilanadi. 

Insonning ziyoli shaxs ekanligini belgilovchi tashqi va ichki mezonlari ham 
mavjudki, biz koʻpincha ihtiyorsiz ravishda mana shu holatni birinchi oʻringa 
qoʻyamiz. 

Tashqi: 

tashqi koʻrinishi; 

muomalasi; 

ma'lum hayotiy jarayonda oʻzini tuta bilishi; 

Ichki: 

dunyoqarashi; 

tafakkuri; 

kasb-kori; 

o`zgalarga nisbatan munosabati. 

Axloq normalariga amal qilish asosan ixtiyoriy xususiyatga ega. Bu 
ko`pincha — altruizm va egoizm tushunchalari bilan ham muvofiq 
keladi. Altruizm (alter lotin tikidan boshqa, oʻzga ma'nosini beradi) oʻz 


manfaatlaridan koʻra boshqalarning tashvishi bilan yashash, ularga gʻ“amhoʻ`rlik 
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qilish boʻlsa, egoizm — (ego- lotinchada men) oʻz manfaatlarini boshqalar va 
jamiyat manfaatlaridan ustun qo`yishdir. Birlashgan Millatlar Tashkiloti Bosh 
Assambleyasi tomonidan 1948 yil 10 dekabrda qabul qilingan Inson huquqlarini 
himoya qilish umumjahon deklaratsiyasining 19 -moddasida “Har bir inson fikr va 
soʻz erkinligi huquqiga ega, bu huquq chetdan aralashuvsiz o`z fikriga ega boʻlish 
erkinligi, ma'lumot izlash, toʻplash, ularni har qanday chegaradan qat'iy nazar 
istagan matbuot vositasi orqali tarqatish erkinligini oʻz ichiga oladi”! deyiladi. 

Bu huquqning qonun hujjatlari bilan himoyalanganligi esa shaxsning 
e'tiqodi va yashash joyi, millati, turmush tarzi va h.k.lardan tashqari har qanday 
mamlakat va uning fuqarolari toʻgʻrisida oʻz fikrini ochiq ayta olish imkoniyatini 
yaratadi. Bu huquqlar su'iste'mol qilinmasligi uchun ham davlat hujjatlariga 
kiritilgan boʻlib, insonning sha'ni, qadr qimmatini yerga urmaslik, haqorat 
qilmaslik va boshqa huquqbuzarliklarning oldini olish chora tadbirlari qonunlar 
bilan rasmiylashtirib qoʻyilgan. Bunday huquq erkinligining buzilishi hollarini 
inson erkinliklari toptalgan tarixiy davrlarda yoki bugungi kunda ayrim 
mamlakatlarda sodir boʻlayotgan ijtimoiy-siyosiy qonunbuzarliklar natijasida 
ko`rishimiz mumkin. Hatto sobiq sovet tuzumida ham insonning fikr erkinligi, soʻz 
erkinligi, e'tiqod erkinligi uzoq yillar davomida toptalgani va millatlar oʻz 
huquqlarini himoya qilish imkoniyatidan bebahra bo`lganliklari sir emas. Demak, 
bugungi kunda demokratik jamiyat qurish yoʻlida yuksalayotgan Oʻzbekiston 
Respublikasi Konstitutsiyasining 1 -moddasida mamlakatimizdagi tuzum 
demokratik respublika ekanligi qayd etilgan boʻlsa, 2- moddasida “Davlat xalq 
irodasini ifoda etib, uning manfaatlariga xizmat qiladi. Davlat organlari va 
mansabdor shaxslar jamiyat va fuqarolar oldida mas'uldirlar” deb qayd etilgani 
bejiz emas. Televideniye ommaviy axborot vositalarining yoʻnalishlaridan biri 
boʻlib, bevosita Oʻzbekiston Respublikasining “Ommaviy axborot vositalari 
toʻgʻrisida”gi?!, “Teleradioeshittirishlar toʻgʻrisida”gi qonunlar bilan 
muvofiqlashtiriladi. Telejurnalistlar faoliyati esa “Jurnalistik faoliyatni himoya 
qilish toʻgʻrisida”gi! Oʻzbekiston Respublikasi qonuni bilan boshqariladi. 


OAVining faoliyatini tashkil etuvchi shaxslar, shu jumladan fjurnalistlar 
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jamoatchilik fikrini oʻrganishi mumkin, zarur axborotlarni olishi mumkin, biroq 
voqe'likni ob'yektiv aks ettirishi uchun qonun hujjatlarini yaxshi bilishi va 
jamoatchilikka hodisani aniq yetkaza olish malakasi, axloqiy me'yorlarini bilishi 
muhimdir. 

Ma'lumki, 2018 yil 18 aprelda qabul qilingan «O`zbekiston 
Respublikasining ayrim qonun hujjatlariga oʻzgartish va qoʻshimchalar kiritish 
toʻgʻrisida»gi qonunga muvofiq, sohaga doir bir nechta qonunga o`zgartirishlar 
kiritilgan. Jumladan, «Jurnalistlik faoliyatini himoya qilish to`g`risida»gi 
qonunning 9 ta moddasiga o`zgartish va qoʻshimcha kiritildi. 

Bu oʻrinda, jumladan, «Jurnalistlik faoliyatini himoya qilish to`g`risida»gi 
qonun jurnalistning davlat organlarining ochiq hay'at majlislarida va ommaviy 
tadbirlarida hozir boʻlishi, jurnalistlik sirini oshkor etmasligi, jurnalistlarning 
kasbga oid odob-axloq qoidalariga rioya etishiga oid me'yorlar, aytish mumkinki, 
"Jurnalistning kasbga oid odob-axloq qoidalari instituti" tushunchasi va u bilan 
bogʻliq normalar hisobiga mukammallashtirilgani haqida soʻz bormoqda. 

Xususan, Qonun «Jurnalistlarning kasbga oid odob-axloq qoidalari» nomli 
7(1)-modda bilan toʻldirilgan. Mazkur yangi moddada qayd etilganidek, 
«Jurnalistlarning kasbga oid odob-axloq qoidalari jurnalistning shaxsiga va oʻz 
kasbiga doir vazifalarni bajarish chogʻida uning xulq-atvoriga qo`yiladigan 
talablarni belgilovchi qoidalar majmuidan iboratdir. Jurnalistlarning kasbga oid 
odob-axloq qoidalari jurnalistlarning va ommaviy axborot vositalarining 
birlashmalari tomonidan belgilanadi». 

Bu normalar yurtimizda jamiyatni demokratlashtirishning eng muhim omili 
bo`lmish ommaviy axborot vositalarini erkinlashtirishda katta ahamiyat kasb etadi. 
Zero, ommaviy axborot vositalarining Konstitutsiya, qonunlar va qonunosti 
hujjatlarda belgilangan huquqlari, erkinliklari hamda majburiyatlariga rioya 
qilinishida jurnalist faoliyati bilan bogʻliq turli nizolarni hal etishga ham toʻgʻri 
keladi. 

Bunda jurnalistlarning kasbga oid odob-axloq qoidalari tegishli muammoga 


nosudlov yoʻl bilan ijobiy yechim topish imkonini beradi. 
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Hozirgi kunda ommaviy axborot vositalari tomonidan ayrim oʻrinlarda 
notoʻgʻri axborot tarqatish, sudning qarori qonuniy kuchga kirmasdan turib, 
jamoatchilik fikriga ta'sir ko`rsatish, aybi sudda isbotlanmagan shaxsni 
jinoyatchiga chiqarib qo`yish holatlari ham uchrab turibdi. 

Biz barpo etayotgan demokratik huquqiy davlat va adolatli fuqarolik 
jamiyati sharoitida bunday hodisalarga yoʻl qoʻyib boʻlmaydi. Shuning uchun 
milliy jurnalistika sohasida etika institutining joriy etilishi inson sha'ni, qadr- 
qimmati, daxlsizligini ta'minlash va axloq-odob me'yorlarini tartibga solishda 
yangi qadam boʻldi, deb hisoblaymiz. 

Qonunchilikdagi bu ijobiy o`zgarishlar, o“z navbatida, 2019 yil 17 iyulda 
O`zbekiston jurnalistlarining kasb etikasi kodeksi qabul qilinishiga kuchli turtki 
berdi. Oʻzbekiston jurnalistlarining kasb etikasi kodeksida, jumladan, quyidagilar 
qayd etilgan: 

“Jurnalist odamlarning shaxsiy hayot daxlsizligi huquqini hurmat qiladi. 
Shaxs sha'ni va qadr-qimmati kamsitilishiga yoʻl qoʻymaydi. 

Jurnalist odamlarning shaxsiy hayoti haqidagi ma'lumotlarni faqat ularning 
roziligi va hujjatlarning sir saqlanishiga rioya qilgan holda e'lon qiladi. 

Jurnalist noqonuniy yoʻl va nomaqbul vositalar yordamida odamlarning 
shaxsiy hayoti haqida axborot toʻplash, ovoz yozib olish va materiallar toʻplashi 
mumkin emas. 

Jurnalist jinoiy ishni yorituvchi materialni tayyorlayotganida aybsizlik 
prezumpsiyasiga amal qiladi”. 

Bu muhim qoidalar «Jurnalistlik faoliyatini himoya qilish to`g`risida»gi 
qonunga kiritilgan «Jurnalistlarning kasbga o1d odob-axloq qoidalari» nomli 7(1)- 
modda talabiga to`la mos va hamohangdir. 

Nimani ochiq aytish va nimani oshkor etmaslik me'yorlarini bilmagan 
jurnalist koʻp hollarda beihtiyor ravishda etnik nizolarni kuchaytirishi yoki 
so“nayotgan olovni alangalatib yuborishi mumkin. Mana shunday holatlarda 
jamiyatga haqiqatni oshkor etish zarurmi yoki yoʻq masalasi koʻndalang turadi. 


Bunda ham jurnalistikaning huquqiy -axloqiy asoslaridan kelib chiqib ish koʻrish 
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maqadga muvofiqdir. Masalan, ma'lum bir mamlakatda kechayotgan ijtimoiy- 
siyosiy oʻzgarishlarni jamoatchilikka yetkazayotgan jurnalist qay bir ma'noda 
siyosiy kuch hisoblanadi. Uning talqinida yoritilayotgan voqea jamoatchilik 
tomonida qabul qilinar ekan, oʻsha voqeaning guvohi boʻlmagan shaxslar 
jurnalistning axboroti orqali ma'lum tushunchaga ega boʻladilar. Agar bu jurnalist 
siyosiy maqsadlar, koʻrsatmalardan kelib chiqib axborot yetkazsa, unda qayd 
etilganidek etnik mojarolar, tushunmovchiliklar, xullas notoʻgʻri axborot uzatish 
vujudga keladi. Mana shu holatda jurnalistning shaxsiy madaniyati, axloqi birinchi 
oʻringa chiqadi. Ayrim oʻrinlarda jurnalist o“z mamlakati manfaatlaridan voz 
kechib boshqa bir xalqning taqdirini birinchi oʻringa qoʻyishi mumkin. Bunga 
misol tariqasida AQSHning Vyetnamga qilgan tajovuzini va 20 yildan ortiq vaqt 
mobaynida olib borilgan sovuq urushga qarshi jurnalistar faoliyatini keltirish 
mumkin. Natija jurnalistlarning gʻolibligi bilan yakunlandi. Rus olimasi V.V 
Yegorovaning fikriga koʻra, televideniye xodimining kasbiy-axloqiy faoliyati 
avvalo kasb salohiyati, telekanal imiji va shaxsiy sha'ni va qadr-qimmatiga putur 
yetkazmaslikda koʻrinadi”.!! Xorijda telejurnalistlarning qator axloq kodekslari 
qabul qilingan. Masalan, 1999 yilning 28 aprel kuni Rossiya teleradioeshittirishlar 
Xartiyasi qabul qilindi. Unga ko`ra, Xartiya har qanday axloq kodeksi bilan mos 
keladi. “Axborotni audiovizual uzatish ekranda ko`rsatilayotgan materiallarga 
qattiq talablar qoʻyadi. Televideniyening auditoriya ongiga psixologik ta'sirini 
inobatga olish lozim. Jurnalist kadrlarni terishda axborotni notoʻgʻri ravishda talqin 
qilib berishlari kasbiy axloq me'yorlarining buzilishiga olib keladi”?!. 

Jurnalistika sohasida soʻz tanlashdagi va qo`llashdagi mahoratining tadqiq 
etilishi tilshunosligimiz rivojida oʻziga xos ahamiyatga ega. Chunki aynan mana 
shu jihat orqali jurnalistning individual uslubi yaqqol koʻrinadi. Shuning uchun 
tilshunosligimizda jurnalist nutqining o`ziga xosligi, uning til vositalaridan 
foydalanishi kabi jihatlar bosh mavzu darajasiga koʻtarilib bormoqda. Telejurnalist 
nutqini uslubiy jihatdan tahlil qilish, jurnalistning tilning badiiy tasvir vositalaridan, 


shuningdek, umuman tildan foydalanishdagi mahoratini va bu orqali uning oʻzbek 
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tili rivojidagi oʻrnini belgilashdan iboratdir. Telejurnalist nutqini uslubiyatini 
oʻrganish quyidagi vazifalarni bajarishni taqozo etadi: 

-Jurnalistik janrlar orasida telejurnalistikaning oʻziga xos xususiyatlarini 
o`rganish; 

-Jurnalistikaning oʻzbek tilshunosligida o`rganilish holatini ilmiy-tanqidiy 

baholash; 

- Telejurnalistika nutqining lingvistik tamoyillarini o`rganish 

- Telejurnalistika nutqining morfemik xususiyatlarini oʻrganib, uni tahlil 
qilish 

-Telejurnalistikani grammatik-stilistik jihatdan tahlil qilish . 

Xulosa qilib aytish joizki, axborot madaniyatining ijtimoiy-siyosiy, milliy, 
ma'naviy-ma'rifiy, huquqiy, falsafiy, e'tiqodiy, iqtisodiy, umuminsoniy aspektlari 
haqida birinchi navbatda, axborot madaniyatini shakllantiruvchi bosh sub'yekt — 


jurnalist qayg`urishi kerak. 
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ADABIYOT TELETASVIR YARATISH MANBAI SIFATIDA 


Zamira Abdullayeva 
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“Audiovizual va internet jurnalistika” 
kafedrasi o`qituvchisi 


Annotatsiya 
Maqolada adabiyotning tasvir yaratish manbai ekanligi adabiyot namunalari 
hamda koʻrsatuvlar misolida ochib berilgan. 
Kalit sozlar: adabiy asar, vizual tasvir, matn, ekranlashtirish. 
Abstract: The article examines, using the example of literature and 
television programs, the fact that literature is a source of creating images. 
Key words: literary work, visual image, text, sereen adaptation. 
AHHoTtanna 
B ctatpe Ha ntmpimepe JIHTepaType y TeJISTIporpamMM paccmatpiBaetch TOT 
(akt, 410 JIHTEPATYPA ABJIILETCA HCTOYHHKOM CO3JAHLA HZOOPAKCHAA. 
Kiiroyebpre Coba: JIHTepAaTypAOEe MpPOHIBEeNchie, BU3YaJIg opa, 


TEKCT, 9KPAHHNZ3ZATNIA. 


Jurnalistikaning tabiati ko`plab sohalar bilan oʻzaro munosabatda boʻlishini 
koʻrsatadi. Axborotni turli shakllarda auditoriyaga uzatish uchun adabiyotning 
janrlarini oʻ“zlashtirdi hamda oʻz asarini yaratdi va yaratib kelmoqda. “Adabiyot va 
jurnalistikaning umumiy ob'yekti — inson, uning hayot, jamiyatga 
integratsiyalashuvi, shuningdek, umumiy vosita — til, shuning uchun og`zaki 
ijodning ushbu turlarining kesishmasida gibrid janrlarning paydo bo`lishi 
mumkin”(1.— C. 11.). Adabiyot asarlari yangi g`oyalarni ilgari surishida junalistni 
ilhomlantiruvchi manba vazifasini bajaradi. Ekranlashtirish nazariyasining tarixiy 
ildizlariga retrospektiv nazar tashlasak, avvaliga suratlar qoya toshlarga muhrlandi, 


tasviriy san'at rivojlandi, texnikaning taraqqiyoti tasvirni bir lahzada maxsus 


150 


plyonkaga muhrladi. Dastlab san'atlarni oʻzida sintez qilgan kino, keyinchalik 
tasvirni uzoqlarga yetkazuvchi televideniye paydo boʻldi. Radioning ovozni 
uzatish toʻlqini kino va televideniyening strukturasini toʻldirdi. 

Adabiyotda ta'riflangan tasvir oʻquvchini holatga olib kiradi, xayolot 
dunyosini jonlantiradi. “Vizual tasvir insonga ta'sir koʻrsatib, uni shakllantiradi, 
uning xulq-atvorini, dunyoqarashini belgilaydi” (2. — C. 127-129.). Matn va 
tasvirlar harakati televideniyeda obraz yaratish vositasi boʻlib xizmat qiladi. Misol 
uchun, oʻtmish siymolarining portretlarini chizishda ma'lum tajriba orttirilgan. 
Adabiyotshunos Hasan Qudratullayev “Boburning adabiy-estetik olami”da 1600 ta 
portret kitobxonga yetkazilganini qayd etadi f3. — 272 b.J). Ushbu asardagi 
qiyofalar soʻz vositasida chizilgan. Bu jarayonni oʻrganishda nafaqat Zahiriddin 
Muhammad Bobur asari, umuman o`zbek adabiyotini ob'yekt qilib olish, izlanish, 
ijod etish, manbalarga murojaat etish maydoni keng boʻlishi muhim. Zahiriddin 
Muhammad Bobur: 

Har vaqtkim, ko'rgaysen mening so'zimni, 
So'zimni o'qub, anglag 'aysen o'zumni. 

Professor Umarali Normatov “milliy adabiyotimiz tarixida hech qaysi adib 
oʻzi haqida bu qadar “koʻp va xoʻp” yozgan, haq gapni mardona turib baralla 
aytgan emas” (4. 459-b.J, deb shoirning oshkora e'tirofini keltiradi. Televideniye 
ahli uchun “soʻzni koʻrish”, “oʻqub anglag“aysen oʻzumni” iboralari muhim. 
Demak, soʻz “tagidagi” tasvirni koʻrib, uni oʻqib “Boburnoma” mualliflarini 
anglashimiz zikr etiladi. Xuddi shu misralar kitobxon, shoh va shoir oʻrtasida aloqa 
oʻrnatilishi uchun vositachilik qiladi. 

Adabiy asarni televideniye yoki kinoda ekranlashtirishning bir necha 
koʻrinishlari mavjud. Masalan, Djeffri Vagner qarashlariga ko`ra adabiy asarga 
moslashishning uchta turi mavjud. 

1) koʻchirish, “ya'ni asar ekranda minimal oʻzgarishsiz taqdim etiladi; 

2) sharh, asl nusxa olinadi va goʻyo atayin yoki yoʻqmi, qaysidir ma'noda 
o`zgartiriladi... asl nusxaga nomuvofiqlik yoki toʻgʻridan-toʻgʻri buzilish mavjud 
boʻlgan qismda manba o`zgartiriladi; 
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3) oʻxshatish — sezilarli darajadagi oʻzgarish boʻlib, deyarli boshqa san'at 
asarini yaratish kerak” (5. —p. 2217. 

Koʻ`rsatuv ssenariysidagi matnni tasvirda mujassamlashtirish badiiy asar 
matnini ekranlashtirishdek murakkablikka ega emas. Muallif teleekranning maxsus 
xususiyatlari, tasviriy ifoda vositalari bilan fikrlagan holatda ssenariyni yozadi. 
Adabiyot tasvir yaratish, qahramon portretini gavdalantirish manbai sifatida 
televideniyega ustozlik qiladi. 

MDUning jurnalistika fakulteti “Vestnik” jurnalida Gʻarb televideniyesi 
mahsuloti, tajribasi tahlil qilinishida “Televideniye va auditoriya oʻrtasida 
mukammal kommunikatsiya modeli mavjud emasligi haqida fikr bildirgan boʻlsa- 
da” (6. — C. 72.7 televideniyening tabiati va tarkibi kommunikatsiya ikki 
tomonlama boʻlishini taqozo etadi. Bu masala: a) telemahsulotni retsepsiya qilishni 
hisobga olib tayyorlashni; b) qabul qiluvchi faol, hozirjavob, tayyorgarlik koʻrgan, 
estetik tamoyillar bilan qurollangan boʻlishi talab etiladi. Bu borada sharq 
madaniyati poetikasi, shakl qurilishi, tabiati televideniyega yaqinligini aytish 
mumkin. Birgina baxshichilik san'atining ekstrapolyatsiya yoʻli bilan tahlil 
qilinishi ikkitomonlama kommunikativ aloqa boʻlishi qadimdan talab etilib 
kelinganini tasdiqlaydi. Adib ham ijod damlarida mushtariy kitobni qoʻlga olib 
chuqur mutolaa qilishini, personajlar, voqealar ta'sirida qolishini, g'oyaning badiiy 
ifodasi hayotiy ta'sirchan boʻlishini xohlaydi. 

Adabiyotshunoslikda yozuvchilarning bir-birlariga bergan baholari, 
bildirgan fikrlari metodologik ahamiyatga ega boʻlishi keltirilgan (7. — C. 68-77.). 
Holbuki, ijodkorning oʻylari ham, qalamkash doʻstlarining aytganlari, yozganlari 
ham portret chizishda, jumladan, verbal va vizual vositalar ko“magida teleportret 
yaratish imkonini beradi. “Madaniyat va ma'rifat” telekanalining “Maktub” 
(“Madaniyat va ma'rifat” telekanali. 2018-yil 14-mart) ko`rsatuvida (muallif va 
boshlovchi Ilmira Rahmatullayeva) Oʻzbekiston xalq yozuvchisi Asqad Muxtor 
kundaligining yozilish tarixi, teran mazmuni televizion shaklda ochib berildi. 
Hikoyalar, kinossenariylar muallifi Erkin A'zam kundalikni varaqlab zakovatli 


adib ijodxonasining sirlaridan biri haqida hikoya qildi. Xalq yozuvchisi kundaligini 
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shu faxrli unvonga yaqindagina sazovor boʻlgan xalq yozuvchisi teran sharhladi. 
Qalamkash ustozini tilga olgan Erkin A'zamning mehri har bir soʻzda bilinib turdi. 
Badiiy soʻz ustasi tanlagan so`z va iboralar Asqad Muxtorning yana bir portretiga 
tortilgan chizgilardan bo`ldi. Teleocherkdagi vizual ifoda va audio vositalar sintezi 
muallifga ijodiy masalaning oldiga qo`yilgan vazifasini bajarishga yordam berdi. 

G.Pochepsov kommunikatsiyaning ikki turiga bagʻishlangan tadqiqotida 
intensiya (yo`ʻnalish)ning bir-biridan farq qiladigan ikki turi haqida mushohada 
qiladi: “birinchisida xabar berish istagi, ikkinchisida kommunikator bu axborotga 
munosabatini ochiq-oydin bildirishi bilan bogʻliq bo`ladi. Odatda, bu ikki intensiya 
(ayniqsa kommunikatsiya verbal holatda boʻlganida) birlashib ketadi” (8. — C. 
118.1). Biz keltirgan ko`rsatuvda ikki intensiya o`rtasidagi chegara chizigʻi inobatga 
olinib, muhim axborotga mutaxassis oʻz munosabatini bildirdi. 

Badiiy ijod bosqichlarini tadqiq qilish kommunikativ va estetik vazifalarni 
bajarayotgan telemahsulotning muallifini audiovizual san'atlarning xususiyatlari 
bilan yaqindan tanishtiradi. San'atlarning oʻzaro munosabatlari, bir-birini 
toʻldirishi audiovizual madaniyat rivojida muhim ahamiyatga ega. Bosh 
qahramonni tanlash va uni tabiiy sharoitda, kamera ishtirokida kuzatib borish yoki 
studiya sharoitida portretini chizish jarayonida badiiy va texnik imkoniyatlardan 
foydalanish haqida mushohada qilganimizda, oʻtmish tajribasini inkor etmaymiz. 
Birgina ta'sir vositasi — badiiy soʻz bilan qurollangan nasr va nazm ustalarining 
ijodxonalari televizion “rakurs”da oʻrganilishi telejurnalistning badiiy xazinasini 
boyitishi mumkin. 
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RADIOJURNALISTIKADA YANGI TRENDLAR 
(madaniy-ma'rifiy dasturlar misolida) 
Xonnayeva Uljamol Qoʻzimurodovna 


OʻzJOKU “Xalqaro va audiovizual jurnalistika” fakulteti 
Xalqaro va audiovizual jurnalistika kafedrasi katta o`qituvchisi 


Annotatsiya 


Yangi trendlar audiovizual jurnalistikada hamisha amalda boʻlgan. Buni 
radio tarixida madaniy-ma'rifiy dasturlarni hamma davrlarda zamonasining eng 
taniqli, ziyoli vakillari tayyorlagani misolida koʻrish mumkin. Ushbu ilmiy maqolada 
radio tarixida madaniy-ma'rifiy, musiqiy- koʻngilochar dasturlarning yetakchi oʻrinda 
turgani, hozirgi kunda ham radiokanallarda madaniy-ma'rifiy dasturlarning mavqei 
balandligi va muxlislar tomonidan e'tirof etilayotgani ifodalangan. An'analar asosida 
tayyorlanayotgan  €£ madaniy-ma'rifiy radiodasturlarning yangi terndlarda 
ommalashtirish tadqiq etilgan. 

Kalit soʻzlar: trend, dastur, ocherk, madaniy-ma'rifiy,musiqiy- koʻngilochar, 
muallif, studiya, interaktiv. 


AHHoTanidga 

B ayinobiu3yarirnoy KYPHAaJICTKe IoCTOqHH Ipodbldiag Ha 
TCHJIICHINqIH, 3170 MOJKHO OTMETHTb B HCTOpi paro Ha Ip imlepe KyIbTypn- 
IIPOCBETUTEJILCKHX IpOTpamd,  IOJITOTOBIICHAIIX Haybonee  i3BECTABIMA 
Ipenctabntejdy Togo BpeMch. B ando Hayo CTATBe IMOKAZAHO, ATO B 
HCTOPHH paro KYIbaypHo-TIpoCBetTiteJIig y Mad palkani 
IJpPOrTpaMMgi 3AHIMarotT IHYO mosi ae B Hactodige BpPEMA 
BEI3bIBAaroT KB iatepec y crymatene. KMecnejobana Iionyiapigatdg 
KYJILBTYPHO-IIpOCBETUTEJILCKHX panonporpamm, ITOJITOTOBIICHHBIX Ha OCHOBE 
TPAJHITMA 4 B HOBbIXx HaApablchng. 

KJIyuqyeBbbie cjroba: TpeHI, Iporpamma, 3CC€, KYIILTYPHO-TIpOCBEeTUtTeTIoKni, 
MY3bIKAJIL bi, pazBIecKaterb bi, ABTOP, CTYINA, HATEPAKTLB. 


Abstract 
New trends are always emerging in audiovisual journalism, this can be seen in 
the history of radio on the example of cultural and educational programs prepared by 


the most famous and intellectual representatives of that time 
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This scientific article shows that in the history of radio, cultural and 
educational and musical entertainment programs occupy leading positions, and even 
now cultural and educational programs on radio channels occupy high positions and 
are recognized by fans 

The popularization of cultural and educational radio programs prepared on the 
basis of traditions in new directions is investigated. 

Keywords: direction, program, essay, cultural and educational, musical, 
entertaining, author, studio, interactive. 


Dastlab, trend soʻzining ma'nosiga e'tibor qaratsak. 
Trend -— trand ingliz tilidan olingan boʻlib, mavsum xiti, eng dolzarb, soʻnggi 
urf ma'nosini bildiradi. 11, 

Radio paydo bo`libdiki, yillar davomida yangi trendlarda dasturlar 
tayyorlagan. Buni, ma'naviy-ma'rifiy dasturlar misolida yaqqol koʻrish mumkin. 

1927 yilning 11 fevral sanasida Oʻzbekistonda radioeshittirishlar boshlangan 
kun sifatida qayd etilgan.(21, 

Izzat Yusupov O`zbekistonga radioaloqaning kirib kelishi va uning 
rivojlanish tarixi haqida soʻz yuritar ekan, “Toshkent radiostansiyasining tantanali 
ochilish marosimi boʻlib oʻtgan” (37) deya ta'kidlaydi. 

Radio-madaniy va ma'rifiy mazmundagi dasturlar orqali tinglovchilarning 
musiqiy, estetik madaniyati shakllanishi xizmat qildi. Shuningdek, barcha turdagi 
radiodasturlarda madaniy-ma'rifiylik, musiqiy-koʻngilocharlik tamoyillar tatbiq 
etilgan. Radioeshittirishlar har jihatdan shakllanib bordi. Dastlab radioda taniqli 
adiblar G'afur G`ulom va Oybek, Xamid Olimjon va Oydinoy Sobirova, xalq 
ardog`idagi xofizlar Mulla To`ychi Toshmuxamedov, Sodirxon, Yunus Rajabiy, 
taniqli sozandalar Risqi Rajabiy, Ayub Qodirovlar madaniy-ma'rifiy dasturlarni 
tashkil etib, jonli ijroda qoʻshiqlarni efirga uzatgan. Shuningdek, Xamid Gʻulom 
va Turob Toʻla, Ubay Burxon va Ne'mat Doʻ`stxoʻjayevlar radioning yangi 
qirralarini ochib, turli janrlarda rang-barang ruknlar yaratish. Madaniyat, adabiyot, 
san'at va ijod, jurnalistika asosida ma'naviy -ma'rifiy dasturlar tayyorlashdi f4), . 
Shu yillarda davomida radio ijodkorlar tinglovchilarning e'tirofiga sazovor 


boʻlayotgan eshittirishlarni yoʻlga qoʻyish, radioning yangi qirralarini ochish,turli 
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janrlarda, yangi ruknlar yaratish ustida jiddiy izlandilar. Oqibatda, radio birgina 
axborot uzatish bilan cheklanib qolmay, tinglovchilarning qalbini 
toʻlqinlantiradigan, ularning ma'naviyatini boyitishga xizmat qiladigan badiiy 
obrazlar yaratish tendensiyasini rivojlantiruvchi ijodiy maskanga aylandi. f5), 

Mushtariylar madaniy-ma'rifiy , musiqiy-koʻngilochar dasturlardan san'at, 
adabiyot, musiqa haqida kerakli ma'lumotlarni oldi. Jahon va milliy musiqasi, 
xalq ogʻzaki ijodi, an'analari, adabiyot va san'at an'anaviy ijrochilik sohasidagi 
yangiliklar, eng soʻnggi ijrolarni aynan radioda berilayotgan madaniy-ma'rifiy 
dasturlar orqali tingladi, bildi, zavq oldi. 

Texnikaning bosqichma-bosqich oʻsib borishi natijasida dunyo radio sohasida 
avval shorinofon, soʻng magnit tasmasida ishlaydigan magnitofonlar yaratildi. 
Ushbu texnikalarning Oʻzbekistonga ham kirib kelishi bilan radioeshittirishlar 
tayyorlash va efirga uzatish hajmi oʻsib, 1959 yilda ikki radiokanalda jami efir 
hajmi 12 soatga yetdi. (6) Shuningdek, yangi trendlarda radiodasturlar, 
postanovkalar, musiqiy-koʻngilochar eshittirishlar tayyorlandi. 

Filologiya fanlari doktori Klimintina Ismoilova oʻzbek olimi, professor 
Sanjar Sodik 20 asrning 30-70-yillarida radioeshittirishni tadqiq qilar ekan, uning 
milliy madaniyat rivojiga qoʻshgan hissasini alohida qayd etadi va oʻsha yillar 
radiosini "ma'rifat chirog'i" deb ataydi, deya e'tirof etgan. Oʻsha yillarda 
yaratilgan Oʻzbekiston Xalq artisti Yayra Abdullayeva tomonidan mahorat bilan 
ijro yetilgan bir kishilik "Monolog" madaniy-ma'rifiy dasturini mahalliy radio 
klassikasi, deb hisoblash mumkin. Bugungi kunga qadar Respublika radiosi 
ixlosmandlari sevib tinglagan madaniy-ma'rifiy dasturlardan, "Dugonalar", 
"Tabassum" radio jurnallarini, “Vatandosh” studiyasining sikl eshittirishlarini iliq 
soʻzlar bilan eslashadi. Oʻsha yillar radiosida madaniy-ma'rifiy missiyani amalga 
oshirishda “Kamalak”, “Marhabo, Talantlar” kabi xalq ijodiyoti festivallarining 
toʻg“ridan-to“gʻri radioeshittirishlari ham muhim rol oʻynadi. Unda havaskor 


guruhlar, taniqli rassomlar va bastakorlar va chet ellik mehmonlar ishtirok yetishdi. 


7), 
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Bugungi kunda ham (davlat radiokanallari, milliy-tarixiy an'analarni 
haqqoniy va xolisona yoritish, respublika aholisini va ayniqsa, oʻsib kelayotgan 
yosh avlodni ma'rifatparvarlik, umuminsoniy qadriyatlarga muhabbat, ta'limga, 
madaniyat va huquqiy bilimdonlikka ishtiyoq ruhida tarbiyalashga hissa 
qo`shmoqda. 

Radiokanallarda madaniy-ma'rifiy radio dasturlar yangi trendlar asosida 
davom etmoqda. 

Respublika radiosida ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ilmiy-ma'rifiy, madaniy- 
musiqiy, sport, koʻngilochar dasturlarni efirga beradigan yangi teleradiokanal 
tashkil qilindi. 1998 yilning 1-iyun sanasidan «Yoshlar» radiokanali efirga chiqa 
boshladi. 1998—2005 yillar oraligʻida «Yoshlar» radiokanalida efirga uzatilgan 
dasturlar orqali o`zbek radiosiga yangi qiyofa, talqin va yangicha yondashuvlar 
ham kirib keldi. Respublikamizda FM toʻlqinida efirga chiqishni birinchi boʻlib 
«Yoshlar» radiokanali boshlab berdi.”?9 f8),Ayni shu davrda radiokanallarda jonli 
efirlar soni yana oshdi. Tinglovchilar ham radiodasturlarda ishtirok etib, oʻz fikr- 
mulohazalarini bildirdi. Muxlislar telefon orqali ulanib, madaniy-ma'rifiy, 
musiqiy-koʻngilochar dasturlarda mehmon boʻlgan taniqli hofizlar bilan birgalikda 
koʻshiq ijro etdi. Shoirlarning she'rlarini oʻqib berish imkoniyatiga ega boʻldi. Bu 
ham oʻz dasrida radioda yangi trend sifatida ommalashdi. Radioda interfaol 
dasturlar soni oshib bordi. 

“Interfaol jurialistika tahririyat jamoasi va auditoriya o`zaro 
munosabatlarining: oʻzgarish, matbuotni ommaga bir tomonlama ta'sirini o`zaro 
hamkorlik tomonga yoʻnaltirish, jurnalistlar monologidan auditoriya bilan dialogga, 
oʻzaro axborot almashishga oʻtishni anglatadi. Bunday munosabatlar ikkalasini 
xam teng huquqli axborot hamkoriga aylantiradi. Bunday hol yaqqol ravishda 
internet nashrlarda, tele va radiomuloqot chogʻida namoyon boʻladi”. (91, 

Interaktiv jurnalistika ikki va undan ortik kishining muloqotiga asoslangani 
uchun uning jurnalistikaning intervyu janri bilan oʻxshash jihatlari ham bor. Farqi 


shuki, intervyuda savol beruvchi taraf boʻlgan jurnalist va uning savoliga javob 
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beruvchi respondent qatnashadi. Bunday muloqotning kechishi jurnalistga bogʻliq 
boʻlib, unda interaktiv jurnalistikaning asosiga aylangan tenglikka asoslangan 
hammualliflik kuzatilmaydi. (101, 

Soʻnggi vaqtlarda milliy radio tarixida eng koʻp eshitilgan ma'naviy- 
ma'rifiy dasturlar qatorida, O`zbekiston radiokanalida hanuz efirga uzatib 
kelinayotgan “Dugonalar” (muallif Nilufar Poʻlatova), “Tabassum” ( muallif 
Sherali Hojiyev) radiojurnallarini aytish mumkin. Bu dasturlar an'anaviy tarzda, 
yangi trendlar asosida tayyorlanadi. Shuningdek, “Oʻzbekiston” radiokanalida 
“Madaniy hayot” (muallif Mavluda Raupova) dasturida teatr, kino, madaniyat 
uylari haqida hikoya qiladi. “Tafakkur va ijod”, “Ziyo maskanlarida” (muallif 
Robiya Xudoyberdiyeva) “Millat ma'naviyati” (muallif Rohila Yusupova) 
ma'naviy-ma'rifiy dasturlarida ziyoli qatlam va ilm maskanlari, kitobxonlik, 
oiladan boshlab millat ma'naviyatini shakllantirish haqida ma'lumot beriladi. 
“Bedorlik” tunggi dasturida shoir, yozuvchilar, ijod ahlining faoliyati xususida 
bayon etsa, “Radiokitob”da milliy va jahon adabiyoti durdonalarini monolog, 
dramatik tarzda, mutaxassislar ijrosida oʻqib beriladi. Shu kunlarda Pirimqul 
Qodirovning “Yulduzli tunlar” asarini Oʻzbekistonda xizmat koʻrsatgan artist 
Boyir Xolmirzayev oʻqimoqda. Oʻzbekiston radiokanalida dasturlar yangi 
an'analar asosida tayyorlanib, muxlislar e'tiboriga havola qilinmoqda. 

“Mahalla” radiokanalida Zulfizar Karimova muallifligida “Jahon musiqasi 
durdonalari”, “Oʻzbek musiqasi durdonalari” dasturlari, Sayyora Xusanova 
muallifligida “Ma'rifat chiroqlari", “San'atimiz darg`alari”, Ra'no Muhamedova 
muallifligida “Adir ortidagi yolg'izoyoq yoʻl”, “Bolalik yillari”, “Oltin tasma” 
madaniy-ma'rifiy, musiqiy-koʻngilochar dasturlarida milliy qadriyatlar haqida, 
adabiyot, san'at, ma'rifat, namoyondalari haqida keng ma'lumotlar radioocherk 
janrida taqdim etiladi. 

“Yoshlar” radiokanali ijtimoiy-siyosiy va moliyaviy-iqtisodiy islohotlarni 
amalga oshirish jarayonlarida yoshlarning ishtirokini keng yoritish barobarida, 
ularning xalqimizning tarixiy an'analari, ma'naviy qadriyatlari, milliy 
madaniyatimiz va jahon sivilizasiyasining ilgʻor yutuqlari asosida ma'naviy- 
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axloqiy jihatdan yetuk, ma'rifatli, bilimli hamda vatanparvarlik ruhida tarbiyalash, 
mamlakatimiz zamonaviy yoshlarining ichki ma'naviy dunyosini namoyon etish, 
o`zbek xalq mumtoz san'ati, an'anaviy qo`shiqchilik va estrada san'ati, simfonik 
musiqa maktablari erishgan yutuqlarni yoritishga yo`naltirilgan radioeshittirishlar 
tayyorlashni oʻz oldiga maqsad qilib qoʻygan. f11)J 

“Yoshlar” radiokanali “Asliyat”, “Talabalar vaqti” “Fan.uz” (muallif- 
Gulzebo Ibrohimova), “Hamon yodimda” (muallif Zulfiya Fayzullayeva), “Kun 
bilan tun”, “Dilsoʻz” (muallif Nargiza Kamolova) “Kutilmagan mehmon”, 
“Kitobxon yoshlar”, “Nastalgiya” (muallif Gulnoza Moʻminova), “Noma”, 
“Tonggi tilaklar” (Muallif Mohigul Azimova), “Vatan himoyasida”, 
“Yoningdaman” (muallif Umida Hasanova), “Tilimiz-boyligimiz”, (muallif 
Dilobar Anvarova) kabi ma'naviy-ma'rifiy, musiqiy-koʻngilochar dasturlar 
tayyorlanib, efirga uzatilmoqda. Har bir kanal ijodkorlari dasturlarni yangi trendlar 
asosida tayyorlab, tinglovchilar hukmiga havola qiladi. Bu dasturlarning oʻz 
muxlislari, efir vaqtini intizorlik bilan kutadigan mushtariylari bor. 

“Oʻzbekiston”, “Mahalla”, “Yoshlar” radiokanallari efirlari Internet 
tarmogʻida juda kam koʻrinadi. Hozirgi paytda aholining asosiy qatlami ijtimoiy 
tarmoqlardan axborot oladi. Shuning uchun har bir kanal eng yaxshi dasturlarini 
albatta, internet tarmogʻi orqali online tizimida dunyoga tarqatishi zarur. 
Shundagina radiokanallar oʻz oldiga qoʻygan maqsad, o`ziga xoslik bilan 
belgilangan saboqlar, maslahatlar, nasihatlar va boshqa ilmiy-ma'rifiy materiallarni 
aholi, xususan yoshlar qatlamiga yetkazib beradi, yoritadi va jamiyatning 
ma'naviy-ma'rifiy bilimlarini oshirishga, yoshlarni milliy qadriyatlar ruhida 


tarbiyalashga ko`proq hissa qoʻshadi. 
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Abstract: In this article, modern marketing strategies for promoting the 
Smart tourism potential of Uzbekistan in the world tourism market, various aspects 
of tourism that occupy a wide place in the world, and the stages of development 
through information exchange and PR (public relations), achievements and 
existing shortcomings are presented. theoretical and based opinions are presented, 
and in the environment of globalization and integration, it is very important to 
apply the innovations of my type to the experience of foreign countries and our 
national practice. Also, today we are in the conditions of sufficient changes in 
tourism, as well as great changes in all areas. It is very important to promote the 
potential of smart tourism in the world tourism market by using these opportunities 
wisely. That is, a large number of types of tourism promotion can lead to an 
incerease in the quality of tourism. 

Key words: smart tourism, achievements of PR (public relations) in tourism, 
available materials, sctentific and theoretical opinions, tourism trend, passive and 
active tourism, promotions, changes in tourism, possibilities of tourism, quality of 
smart tourism . 

Annotatsiya: Ushbu maqolada Oʻzbekistonning Smart turizm salohiyatini 
jahon turizm bozorida targʻib qilishning zamonaviy marketing strategiyalari, 
jahonda keng oʻrin egallayotgan turizmning turli jihatlari hamda rivojlanish 
bosqichlarini axborot almashinuvi va PR(public relation) orqali yuzaga keladigan 
yutuqlar hamda mavjud kamchiliklar ilmiy-nazariy va asoslangan fikr-mulohazalar 
keltirilgan bo'lib, globallashuv va integratsiyalashuv muhitida turizimdagi 
yangiliklarni xorij davlatlar tajribasi va milliy amaliyotimizda qoʻllash juda ham 
muhimdir. Shuningdek, bugungi kundagi barcha sohalardagi a'lo o'zgarishlar 
singari turizmda ham yetarlicha o'zgarishlar sharoitidamiz. Mazkur 


imkoniyatlardan oqilona foydalangan holda smart turizm salohiyatini jahon turizm 
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bozorida targʻib qilish judaham muhim sanaladi. Ya'ni turizm targ'ibot turlarining 
ko'pligi turizm sifat darajasini oshirishiga sabab bo`lishi mumkin bo'ladi. 

Kalit so'zlar: smart turizm, turizmda PR(public relation) ning yutuqlari, 
mavjud kamchiliklar, ilmiy-nazariy fikr-mulohazalar, turizm tendensiyasi, passiv 
va aktif turizm, turizm targ`“ibotlari, turizmdagi o`zgarishlar, turizmning rivojlanish 
oqimi, smart turizm sifat darajasi. 

Annotanng: B jani ctatbe paccmotTperb “COBPEMCHAIG 
MAPKETHHTOBbIE CTPATETUA IpOBkehig iotehoiana —Cmapt-typiuzma 
Y30ekuctana Ha MUpOBOM TYpHCTIYeCKOM Parik, pasi be AcHeKtdi TYpUu3MAa, 
3AHHMA ONI 3HAYUTEJILHOE MECTO B MUpE, H TANGI pazButTa CHEPBI TYpPAZMA 
IMOCPECTBOM 00Meha iafopmanien y PR (inadi punenonz). IIpenctabinenbi 
JJOCTMKEHTS U YIB Henoctatan, O00CHOBANH be MASHU CheyajlatoB 
O TOM, 4TO B YCJIOBHAX TJIOOaJigatii y $aterpalld yeb Bard lillahi 
HAHOBANIH OTA 3apPYOSKHAIX CTPAH HU HAanei HANMOHabnon katik. Take 
CETOJIHA ME HAXOJINMCH B YCJOBi TOJI 3alchahii B Typlra Bo Ba 
chepax. Oven Baro Mp brat MOoTEHIas «yir» Typu3ma Ha MUpOoBoM 
TYPHCTIYeCKOM Pak, pa3zyiho UCHorbrya ITU BO3ZMOKACTI. Hecomichno, 
IIPOJIBINKCHHe PAZ BUB TYPU3IMAa MOKET Ipli Ko Bahid 
KAYeCTBA CAMOH CHEPBI. 

KJinoyebane CHoba: «ym» TYPU3M, (ochni PR (case c 
OOIIJECTBEKHOCTGIO) B TYpPU3ME, JOCTYITABIE MATEPHATIDI, HAYTHO-TEOPETNTEeCKNEC 
MHCHHS, TEHJICHINIG TYpHu3Ma, Hacchbrblia y aktli TYpPI3M, I`IpomMoakld, 


H3MCHCHIA B TYPH3MC, BOIMOKHOCTI TYpi3Mma, KATCCTBO «YMHOT'O» TYpH3Ma. 


Introduction. 

Smart tourism is an important component of a smart city. Tourism 1s one of 
the key components of economic growth for communities around the world. The 
main demand of tourism was to attract more and more tourists from different parts 
of the world. Smart tourism refers to the use of information and communication 


technologies similar to smart cities to develop innovative tools and approaches to 
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improve tourism. Smart tourism relies on key technologies such as ICT, mobile 
communication, cloud computing, artificial intelligence and virtual reality. It 
supports targeted integrated efforts to find innovative ways to collect and use data 
from physical infrastructure, social connectivity and organizational resources (both 
public and non-governmental) and users combined with advanced technologies to 
improve efficiency, sustainability and experience. ICT tools used for smart tourism 
include IoT, mobile communication, cloud computing and artificial intelligence. It 
integrates the physical, informational, social and commercial infrastructure of 
tourism with such tools to provide smart tourism opportunities. The principles of 
smart tourism are to improve the tourism experience, improve the efficiency of 
resource management, and increase the destination's competitiveness with a focus 
on sustainable aspects. It should also collect and disseminate information to help 
allocate tourism resources effectively and integrate tourism provision at the micro 
and macro levels, ensuring a better distribution of benefits. They are observed to be 
effective in technologicaliy advanced areas such as smart cities 
Materials and Methods 

Globally observed smart tourism and its quality, in turn, means the need for 
more accurate management of this sector. 

New technologies, electronic services are becoming an integral part of our 
daily life. Since soctety is becoming more and more dependent on information and 
communication technologies, the protection and use of these technologies is of 
erucial importance for national interests, so we should link this to tourism and 
promote Uzbekistan's Smart tourism potential in the world tourism market. We can 
use PR technologies in modern marketing strategies 

Today, the process of smart tourism observed around the world is 
manifested in both positive and negative ways. In this case, positive situations are 
considered as achievements in this field due to the passage of time or its usefulness, 
while negative processes mean existing shortcomings in this field. 

We can consider the following as achievements of smart tourism: 


- to have desired information even remotely; 
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- the speed of receiving information in relation to the time factor; 
- high quality level of information in information exchange; 
- availability of information in different languages in global information exchange; 
- large amount of information in information exchange. 

We can also say the following as disadvantages of Smart tourism: 
- the increase of fake (or low-quality) information as a result of the rapid growth of 
the flow of information; 
- the presence of internal and external problems in today's information and "smart 
period" age of information sources that reflect each tourist destination, that is, the 
specialist is not well developed; 
- interruptions observed in the exchange of information on a global scale, which 
are defective functioning of communication processes. 
- that there are not enough types of sites and platforms, programs, i.e. (programs). 
For example, the lack of programs such as douyin weibo and wechat among the 
sites and programs that cover smart tourism and tourism in general in Uzbekistan 
reduces the flow of Chinese tourists to us. 
- that there are not enough types of sites and platforms, programs, i.e. (programs). 
For example, the lack of programs such as douyin weibo and wechat among the 
sites and programs that cover smart tourism and tourism in general in Uzbekistan 
reduces the flow of Chinese tourists to us. 

Result and Dscussion 

- One of the modern marketing strategies for promoting Uzbekistan's Smart 
tourism potential in the world tourism market is the emergence of various 
information in the framework of tourism services and places as a result of the 
inerease in the flow of information, and promotion in various languages of the 
world. Currently, issues of installing smart technologies in state museums where 
cultural heritages are kept are being considered. Thus, it is planned to use the 
experience in Bukhara in other regions of our country. In order to actively use IT 
technologies, the practical stage of the implementation of the joint project 


"VERUM QR" has begun. 
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Installed QR codes provide local and foreign tourists with information 
about the facility in 12 languages in 3 seconds until April 1. 

Employees of "Tehno Dargoh" LLC, regional administration of the State 
Committee for Tourism Development of Bukhara region and inspection of 
protection and use of cultural heritage objects took part in the installation work. 

As soon as these codes were published, they aroused great interest among local and 
foretgn visitors. 

In order to improve these projects, in February 2018, additional tourist 
organizations (hotels, restaurants, and archaeological sites) were set to install codes 
in this form. Smart tourism: Uzbekistan Pass online service has been launched for 
the convenience of tourists. Uzbekistan Pass has its own website 
(https://uzbekistanpass.com/en) and mobile application, which can be downloaded 
from the market or v App store. The company has prepared multi-lingual 
handbooks in pocket format for visitors to Uzbekistan, users who are connected to 
the system can get them absolutely free of charge. It contains information about 
each region of Uzbekistan, places of interest, historical places, cuisine, holidays 
and other useful information for tourists. In addition, it is possible to buy a tour 
package or order a guide service through the application. 

An SOS button has been developed for the complete safety of tourists. In 
emergency situations, a tourist can get help by pressing the SOS button in the 
Uzbekistan Pass service mobile application. The beach owner of the discount card 
will automatically get medical insurance if he activates it. 

Also in the application there is a "Mobile navigator". Its peculiarity is that 
the tourist selects the place to go and automatically receives complete information 
about the route and arrival time, as well as the nearby facilities. The new system 
offers the tourist to rent a car or order a taxi. 

The services include hotel reservation, transfer from and to the airport, 
purchase of air tickets and many other services. 

Uzbekistan Pass discount cards are offered to users for saving purposes. Its 


owners are offered discounts in hotels, cafes and restaurants, cultural and historical 
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facilities, as well as in the purchase of souvenirs of Uzbek ecraftsmen and car 
services. These discount card discounts can be up to 7090 in total. 

It should be noted that this service is based on the President of the Republic 
of Uzbekistan No. 3217 "On preliminary measures to develop the tourism industry 
in 2018-2019" and No. 3514 "On measures to ensure rapid development of 
domestic tourism" is a part of the program aimed at ensuring the implementation of 
decisions on events. The State Committee for Tourism Development actively 
supported the development and launch of this service within the framework of the 
"Year of Entrepreneurship, Innovations and Technologie . 

SMART Tourism — it is all positive. While positive impacts of smart 
tourism seem obvious, such as quick popularization of the destination and instant 
reach to potential customers, the negative impacts are not as immediate. As 
Uzbekistan is still in the position of developing its destination brand, the impacts 
associated with smart tourism that can have an unintentional impact on its branding. 
In this thesis, we explore the potential negative impacts of smart tourism on 
destination branding and how they can be mitigated. Smart Tourism and 
component of human touch. According to Strategic Destination Brand framework 
(Tasci $« Gartner, 2009) one of the components impacting the visitor”s experience 
is local culture and interaction with the local population. The danger of smart 
tourism is much as it is in the parallel with smart phones and gadgets, where 
overwhelming research confirms, led to more alienation among users and 
disconnect in the society. 

Conclusions 

In general, with regard to smart tourism, there is a risk of over-dependence 
on technology. Smart tourism relies heavily on technology, which can be 
vulnerable to technical glitches, eyber-attacks, and other disruptions. This can 
damage the destination's brand image, as visitors may perceive it as unreliable and 
lacking in quality. Destinations need to have backup plans in place to ensure that 


visitors can still enjoy their experience even if there are technical issues. They also 
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need to ensure that they have trained staff available to assist visitors who may have 


difficulty using technology. 


Keeping mentioned above in mind, while smart tourism has many benefits, 


there are negative impacts associated with it that can damage a destination's brand 


image. Destinations need to implement sustainable tourism practices, preserve their 


cultural heritage, ensure visitor privacy, and have backup plans in place to mitigate 


the risks associated with dependence on technology. By doing so, they can create a 


positive and memorable visitor experience while minimizing the negative impacts 


of smart tourism. 
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TELESERIAL VA KO`P QISMLI TELEFILM FORMATLARINING 


TAFOVUT VA MUSHTARAK JIHATLARI 


Mohinur Ahmetjanova 
O`ʻzRFA San'atshunoslik instituti tayanch doktoranti 


Annotatsiya 


Mazkur maqolada ko`p qismli telefilm va teleserial formatlarining tuzilishi, 


ishlab chiqarishdagi o`ziga xosligi va rivojlanish jarayoni solishtirish asosida tahlil 


qilingan. 


Kalit soʻzlar: televideniye, telefilm, teleserial, dramaturgiya, format, janr 


Abstract 


In this article, the structure of multi-part television film and television series 


formats, their originality in production, and the development process are analyzed 


on the basis of comparison. 


Key words: television, TV film, TV series, dramaturgy, format, genre 
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AHHoTannda 
B crtatpe Ha OCHOBEe CpaBHCHig AHAJIIsipyetca CTPYyKTtTypAa (opmatoB 
MHOTrTOCEPHU Hb TEJISBU3ZHOH AI Puaasag o TEJECENVaog, PUHTA ct UX 
IMpOH3BOCTBA, IMPpOecar pazpadotkn. 
KJinoyebbne cosa: TtTejIcBujchie, TEJISQHIIBM, TEJECEPNAN, IpAMATYPTAA, 


(bopmaT, xxaHp. 


Texnologiya rivoji barcha sohalarga, shu jumladan ekran san'atiga ham 
bevosita ta'sir ko`rsatmoqda. Buning natijasida televideniyeda yangi formatlar va 
gibrid janrlar vujudga kelmoqda. Ba'zi tarixiy, madaniy va ijtimoiy sabablar 
yuzasidan ayrim formatlar Oʻzbekiston televideniyesiga nisbatan kech kirib keldi 
hamda oʻziga xos rivojlanish yoʻlini boshladi. Xususan, jahonda ishlab chiqarilish 
tarixi 1946-yildan (“Faraway Hill”) boshlangan teleseriallar mamlakatimizda 
mustaqillik davriga kelibgina suratga olina boshladi. 

Bugungi kunda gʻarb televideniyesida “koʻp qismli telefilm” atamasi 
qo`llanilmaydi. AQSh va Buyuk Britaniyada uni mini-serial deb atash odat tusiga 
kirgan. Avvalo teleserial formati bilan butun sobiq ittifoq respublikalari 
tomoshabinlari televideniyeda namoyish etilgan xorijiy teleseriallar orqali tanish 
edilar. Oʻzbek televideniyesi ijodkorlari mahalliy kanallarda namoyish etilgan 
teleseriallarni tomosha qilish orqali shakl va format yuzasidan andoza olishga 
harakat qilganlar. Seriallar uchun koʻp qismli telefilmlarning janrlari moslashtirildi. 
Chunki, koʻp qismli telefilm suratga olish an'anasi va nazariyasi mavjud boʻlsada, 
hali teleserial haqida aniq bir fikr mavjud emas edi. Ko`p qismli telefilm nazariyasi 
boʻyicha 1970-1980-yillar oraligʻida Rossiyada E. G. Bagirov, Y. A. Bogomolov, 
A. S. Vartanov, V. P. Demin, N. M. Zorkaya, V.I. Mixalkovich, O.F. Nechay, S. P. 
Furtseva, Oʻzbekistonda A. S. Xaytmatova tomonidan ilmiy tadqiqotlar olib 
borilgan. “Bu davrda “televizion serial”, “televizion seriya” tushunchalari uzun 
“metrajli” teleasarni ifodalash uchun ishlatilgan” (1,797 

Sobiq Ittifoqda koʻp qismli telefim yaratish an'anasi S. Kolosovning 


«B6bIr3 baba rob Ha ce» teleasari orqali boshalandi. Xorij tadqiqotchilari 
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tomonidan ham teleserial janri u vaqtlarda keng koʻlamda oʻrganilmagani ham oʻz 
ta'sirini koʻrsatdi. Koʻp qismli badiiy telefilmlar yaratish borasidagi katta tajriba 
teleseriallar suratga olishga turtki berdi va fundament sifatida foydalanildi. 

Bugunga kelib “serial” atamasi televideniyeda taqdim etilayotgan koʻp 
qismli har qanday dasturga nisbatan qo`llanilmoqda. “Teleserial” atamasi esa koʻp 
qismli badiiy televizion asar uchun qoʻllaniladigan atamaga aylandi. Teleserialning 
formati va janrlari borasida ham ilmiy yondoshuvlar turlicha ekanligi yakuniy 
nazariy xulosaga kelishni murakkablashtirmoqda. Teleseriallarning SSSR tarkibida 
boʻlgan, endilikda mustaqil respublikalar shakllangan davrda maydonga kelishi 
katta ahamiyat kasb etadi. Bunda yana bir muhim masala — teleserialni koʻp qismli 
badiiy telefilm formatining davomi emas, balki, toʻlaqonli yangi format sifatida 
yaratish lozim edi. 
- Ko`p qismli telefilmda asosan, rejissyorlik (ijodiy) ishi yetakchilik qilsa, 
teleserialda prodyuserlik (tijoriy) yetakchilik qiladi. Bu fikr barcha telefilm va 
teleseriallarga tegishli boʻlavermaydi. Sababi, bu faktorlarni inkor etuvchi ijod 
namunalari ham mavjud (“Breaking Bad” 2008). 
- Ko`p qismli telefilm to`liq yakunlangan ssenariy asosida tasvirga olinishi va 
suratga olish jarayoni yakunlanganidan soʻnggina efirga uzatiladi va uni davom 
ettirishning imkoni boʻlmaydi. Teleseriallar esa senariy va suratga olish jarayoni 
yakunlanmay turib efirga uzatiladi hamda uni fasllarga boʻlib, keyinchalik davom 
ettirish uchun ochiq yakun (final) bilan tugatish mumkin. 
- Telefilmning suratga olish texnologiyasi, badiiy talablari katta ekran uchun 
yaratilgan filmlarnikiga yaqin turadi. Teleserialda esa tomoshaviylikni oshirishga 
qaratilgan chegaralar bor. 

Teleseriallarni quyidagicha klassifikatsiyalarga ajratish mumkin: 
- mavzu jihatdan 
- janr jihatdan 
- syujet jihatdan 

Teleseriallar tomoshabinni oʻziga “oʻrgatish” va “Kkoʻniktirish” 


xususiyatlariga ega boʻlib, tomoshabinlar uning klishelariga koʻnikib qolgan. 
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Teleseriallar davomiyligi ularni tomosha qilishni odat tusiga kirib qolishiga, 
uydagi “ko`rinmas oila a'zosiga” aylanib qolishiga sabab boʻladi. Koʻp qismli 
telefilm uchun esa bu xususiyat muhim emas. Oʻzbek milliy teleseriallarining 
ko`pchiligi kesishgan syujet asosiga qurilgan boʻlib, teleserial boshida boshlangan 
voqea serial oxirigacha davom etadi. Ya'ni har bir qism alohida voqeaga 
bag`ishlanmaydi va har bir qism uchun alohida konflikt bo`lmaydi. Oʻzbekistonda 
media bozor Gʻarb davlatlarininkiga qaraganda sekin, ammo oʻziga xos spetsifik 
yoʻnalishda ildamlab bordi. 

Oʻzbekistonda “Qalqon” studiyasi xususiy tarmoqda ilk bora teleserial 
(“Shaytanat” 1997) yaratishga bel bogʻladi. “Qalqon”ning tashkil topishi teleserial 
rivojida katta burilish yasashi mumkin edi. Ammo studiya teleseriallar yaratish 
borasida faol ravishda faoliyat koʻrsatmagani sababli kutilgan natijani bermadi. 
Shu oʻrinda bir jihatga e'tibor qaratish lozim; Rossiyaning teleserial industriyasida 
muhim burilish yasagan «Ameyna» kompaniyasi 2002 yilda paydo boʻlgan boʻlsa, 
“Qalqon” 1997-yilda tashkil topgan edi. Agar uning ijodiy faoliyati shu zayilda 
ketganida balki keyinchalik kompaniya darajasiga yetishi mumkin edi. 

Rossiyada teleserial ishlab chiqarish amaliyoti 2012-yillargacha uzluksiz 
oʻsib bordi va birin-ketin «Lean-M», «Amedia», «TeleRoman», «Kinokonstanta», 
«Syentral Partnership», «Studiya 2V», «Feniks-film», «NTV-Kino» RWS, TNS 
Gallup Media, «Forvard-film», «Rekun TV», «Pro Sinema Prodakshn», «Film 
Pro», «Prezident-film», «Art-Bazar», «Mamadu», «Star Media» kabi kompaniya 
va studiyalar oʻz faoliyatini boshladi. 

Ko`p qismli televizion film va teleserial dramaturgik jihatdan bir nechta 
farqlarga ega. Birinchi farq bu ko`p qismli telefilmning yopiq final, teleserialning 
ochiq final bilan yakunlanishidadir. Bu teleserialga voqeani davom ettirish 
imkonini beradi. Bu ikki televizon mahsulot tempo-ritm jihatidan ham bir biridan 
farqlanadi. Ko`p qismli televizon filmda tempo-ritmni imkon qadar 
sekinlashtirishga urinishning sababi, bu orqali saspensga ta'sir oʻtkazilib, 
tomoshabinga ta'sir kuchayadi. Koʻp qismli telefilmda ma'lum bir andozalarga 


tushirilgan qolipdagi emas, balki, original syujet talab etiladi. 
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Koʻp qismli telefilmda qahramonlar teleseriallardagi kabi koʻp sonli 
boʻlmaydi va qahramonlarning har biri asosiy qahramon darajasida boʻladi. Ya'ni 
protogonistlar koʻpchilikni tashkil etadi. Teleserialda esa antagonistlar koʻpchilikni 
tashkil etib, teleasarni harakatlantiruvchi va davomiyligini ta'minlovchi kuchlardan 
biri hisoblanadi. Shu sababdan ham koʻp qismli telefilmda protoganist aktiv, 
antagonist bir muncha passiv boʻlib, ular oʻrtasidagi konflikt teleseriallardagidan 
ko`ra kuchliroq boʻladi. 

Teleserialda syujet liniyalari koʻp qismli telefilmga qaraganda ko`pligi 
davomiylikni uzaytirish, yangi motivlar yaratish, yangi qahramonlarni kiritishga 
yordam beradi. Teleseriallarga tomoshabin qiziqishini saqlab qolish borgan sari 
muarakkablashib borayotgan bir davrda, uning tomoshaviyligini oshirish uchun 
teleserial ijodkorlari tomoshabinni qiziqtirayotgan motivni birinchi planga 
chiqarish, biror personajni loyihadan chiqarish, qaytarish yoki tamoman yangi 
qahramonni olib kirish imkoniyatiga ega boʻladilar. Teleseriallarda barcha 
voqealar detallari bilan namoyish etilsa, koʻp qismli badiiy filmda asosiy liniyadan 
borilib, mayda voqealiklar kichik detallar orqali berib oʻtiladi. A. Mitta bu 
jarayonni “koʻrinmas” liniya deb ataydi. 

Ko`p qismli telefilm qahramonlari stabil xarakterga ega boʻlib, teleserial 
qahramonlaridan farqlanadi. Ularning syujetdagi funksiyasi telefilm soʻnggiga 
qadar oʻzgarishsiz qoladi. Teleserial qahramonlari esa nostabil xarakterga ega 
boʻlib, asar boshidadagi antagonist protagonistga aylanishi mumkin. Masalan, 
“Zanjir” milliy teleserialida Bahrom (S. Abbosxon) protogonistdan antagonistga 
aylana borsa, “Chuqur” teleserialida Saadittin Vartolu (E. Kyostendil) ikkinchi 
mavsumdan boshlab antagonistdan protagonistga aylanib boradi. 

Ssenariynavis A.Molchanov koʻp qismli teleasarlar uchun xos boʻlgan 
quyidagi elementlarni keltiradi: 

1) toʻsiq 

2) tahdid 

3) sir 

4) yangiliklar (2) 
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Lokatsiya masalasida koʻp qismli telefilm ijodkorlari teleseriallarnikiga 
nisbatan kamroq bosh qotiradilar va natura orqali suratga olishni ma'qul koʻradilar. 
Ko`pchilik teleseriallar esa qulaylik yaratish uchun pavilionlarda suratga olinadi. 

“Tomoshabin teleserialga hayot sur'ati oshib borayotgan, davomli “uzoq” 
filmlarga qiziqish uyg'ongan murakkab davrga bog`lanib qoldi. Televidenie 
vaqtning muhim tarkibiy qismini taxmin qildi: real hayotga moslasha olmay, 
tomoshabin virtual hayotda yoʻqolgan vaqtini to`ldirishni xohlaydi. Ammo inson 
choʻzilgan reformalarga moslashishi bilanoq, sun'iy ravishda choʻzilgan 
"epopeyalar" uchun vaqt ham, xohish ham qolmaydi va ular yanada sifatli 
tomoshaga ehtiyoj sezadi” (3) 

Koʻp qismli telefilmning funksiyasi teleseriallarnikiga qaraganda ancha 
kengroqdir. Teleseriallarning tomoshabinlari koʻp qismli telefilmlarnikiga 
qaraganda ko`pchilikni tashkil etsa-da, ko`p qismli telefilm tomoshabinlari 
avvaldan asarni tomosha qilish uchun tayyorlangan qatlam boʻlib, koʻpincha 
ekranizatsiyalashtirilayotgan asar bilan tanish boʻladi. 

Yuqorida keltirilgan fikrlardan shuni anglash mumkinki, teleserial koʻp 
qismli telefilmning yangi ko`rinishdagi davomchisi emas, balki, alohida televizon 
formatdir. Oʻzbekiston televideniyesi koʻp qismli badiiy televizion film yaratish 
borasida katta tajribaga ega. Aynan mana shu tajriba asosida teleserial suratga olish 
yoʻlga qoʻyilgan boʻlib, bu ikki formatni bir biridan ajratib olish, ularning tafovut 
va mushtarak jihatlarini aniqlashtirib olish vazifasi turar edi. Nazariyasini amaliyot 
bialn birgalikda olib borish zarurati tugʻilgani sababli teleserial suratga olish tele 
ijodkorlar uchun oson boʻlmadi. 

Asarning qismlarga boʻlinib, davomiy ravishda efirga uzatilishi bu ikki 
formatning oʻxshash jihati sanaladi. Koʻp qismli telefilm uzoqroq tarixga ega 
boʻlib, tomoshabinga nisbatan yaqinroq. Ammo teleserial qisqa vaqt ichida ma'lum 
bir qolipga tushgan shakllari orqali tomoshabin e'tiborini oʻziga qaratishga erishdi. 
Endilikda teleijodkorlar oldida bu ikki formatni oʻziga xosliklarini anglagan holda, 
yangi teleasarlar yaratish vazifasi turibdi. 


Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati: 
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Annotatsiya. Maqolada RR kommunikatsiyaning global axborot 
almashinuvidagi tutgan oʻrni va uni jamoatchilik fikri shakllanishidagi ahamiyati, 
PR kommunikatsiyalarning rivojlanishida ommaviy axborot vositalarining roli, 
kommunikatsiya atamasining tahlili, jamoatchilik bilan aloqalar tushunchasi, 
samarali RR strategiya tuzishda RR kommunikatsiyaning roli va jamoatchilik 


fikrini shakllantirishda RR tadbirlardan unumli foydalanish yoʻllari tahlil etilgan. 


Tayanch soʻzlar: RR, pablik rileyshnz, kommunikatsiya, jamoatchilik bilan 
aloqalar, media, reklama, internet, ommaviy axborot vositalari, RR 


kommunikatsiya, RR strategiya va globallashuv. 


PR kommunikatsiya mahsulot yoki xizmat haqidagi ma'lumotlarni maqsadli 


auditoriyaga uzatish jarayoni boʻlib, bugungi kunda raqobatbardosh va 
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integratsiyalashgan aloqa bosqichida media bozorining yanada rivojlanishiga olib 


keldi. 


Demak, kommunikatsiya (lotincha “communicatio” - umumiylashtiraman, 
bog`ʻlayman, xabar beraman) iborasi XX asr boshidan buyon ilmiy atama sifatida 
qo`llanilib kelmoqda. Hozirgi vaqtda kommunikatsiya — turli kommunikativ 
vositalar yordamida turli kanallar orqali shaxslararo va ommaviy aloqa 
sharoitlarida ijtimoiy shartlangan axborot uzatish va qabul qilish jarayoni sifatida 
izohlanadi. Ushbu kategoriyani tushunishga nisbatan kamida uchta asosiy, eng 


keng tarqalgan yondashuvni ajratib ko`rsatishadi: 


1. Moddiy olam har qanday ob'yektlarining aloqa vositasi. Bu yondashuv 
doirasida transport, energetik, suv yo`llar orqali va boshqa turdagi 


kommunikatsiyalarni ajratib koʻrsatish mumkin; 
2. Shaxslararo muloqot. Axborotni odamdan odamga uzatish; 


3. Ijtimoiy muloqot. Jamiyatga ta'sir koʻrsatish maqsadida ijtimoiy 


ahamiyatga molik boʻlgan axborotlarning almashishif17. 


Aytib oʻ`tilganlaridan ikkinchisi va uchinchisining mohiyati insonlar va 
jamiyat doirasidagi bilimlar, mazmunga ega hissiyotlar, irodaviy impulslarlarni 
uzatish hisoblanadi. Shuning uchun kommunikatsiyaning ushbu ikki turi, transport 
va energetik kommunikatsiyalardan farqli ravishda, mazmunga ega hisoblanadi. 
Zero, kommunikatsiya bu ma'lum bir xizmat jarayoni, yoki faqat ma'lum 
maqsadlarga erishish vositasi boʻlmay, u — insoniyat turmush holatini 
shakllantiruvchi birlamchi ijtimoiy jarayon, unda ishtirok etuvchilar oʻz ijtimoiy 


dunyosini, mavjudlik holatini yaratadilar, oʻzgartiradilar(21. 


“Kommunikatsiya” terminining yagona, ommabop izohi yoʻq. Lotin tilidan 
olingan “communicatio” va uning oʻzagi “communico” bir necha ma'nolarni 
bildiradi. Kommunikatsiya insonlar oʻrtasidagi mazmun-mohiyatli oʻzaro ta'sir 
jarayoni(31, deb ham talqin etiladi. Shunday holat ham boʻlishi mumkin: axborot 


uzatiladi, lekin uning mazmun-mohiyati tushunarsiz boʻlganligi uchun ham 
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kommunikasion aloqa sodir boʻlmaydi. Bu axborot vositalari uchun eng e'tiborli 
jihat, mazkur vositalar orqali qaysi axborotni berish bilan birga, uni qanday 
shaklda, tezlikda, elektron texnika vositalarida uzatish, koʻrsatish, eshittirish 


jarayoni ham oʻrganilishi zarur ko`rinadi. 


Hozirda kun sayin rivojlanib borayotgan global axborot almashinuvida 
jamoatchilik fikri shakllanishida nafaqat ommaviy axborot vositalari balki 
internetning ham oʻrni ortib bormoqda. Internetning asosiy g`oyasi axborotni 
ommaviy tarqatish va shaxslar oʻrtasida aloqa oʻrnatishdirf4). Shu paytgacha 
jamoatchilik fikrini shakllantirishda ommaviy axborot vositalarining rasman va bir 
tomonlama aholiga ma'lumot uzatishi asosiy e'tiborga olinar edi. Biroq keyingi 
davrlarda aholiga uzatilgan ma'lumotlarga nisbatan uning reaksiyasi, ya'ni 
munosabatini oʻrganishga e'tibor kuchaydi. Bu mantiqan toʻgʻri hamdir, chunki 
ommaviy kommunikatsiya rasmiy sub'yektning (ommaviy axborot vositalari) 
ma'lumoti norasmiy sub'yekt (oddiy fuqaro) tomonidan ijobiy qabul qilinsa va 
qoʻllab-quvvatlansagina u odamlar tomonidan muvaffaqiyatli tarzda o`zlashtiriladi. 
Har qanday muhim xabar, ma'lumot odatda oilada, mehnat jamoasida, norasmiy 
guruhda muhokama qilinadi va oʻz bahosini oladi. Shu baho u yoki bu rasmiy 
axborot manbasiga nisbatan u yoki bu munosabatni shakllantiradi. Agar ommaviy 
axborot vositalari ayrim bir fakt yoki muammo xususida sukut saqlar ekan, 


ularning obro`-e'tibori darajasi albatta past boʻladi(51. 


Pablik rileyshnz esa zamonaviy jamiyatning kommunikatsiyasini tashkil etish 
bilan shug`ullanadi... Chunki zamonaviy yangi jamiyat yuqori darajada 
kommunikativ borliqqa bogʻliq... Shu sababdan biz Pablik Rileyshnzni 
jamoatchilik fikrini boshqarish to`grisidagi fan sifatida koʻrib chiqishimiz 
mumkin” (6). Pochepsov oʻz fikrini isbotlash maqsadida oddiy bir misol keltiradi. 
Ya'ni davlat rahbari boʻlmish prezidentlar boshqa bir davlatga rasmiy tashrif 
buyurish sanasini aynan oʻsha mamlakatdagi yangiliklarning maxsus soniga 
mo`ljallashar ekan. Bu misol PRning nechogʻliq axborot bilan bogʻliqligini 
isbotlaydi. 
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Bugun demokratik tamoyillar yanada rivojlanayotgan ayni bir davrda yana bir 
ijtimoiy institut qaror topmoqdaki, uning yordamida hokimiyat tizimlari, ishlab 
chiqarish hamda xizmat ko`rsatish muassasalari va jamoatchilik oʻrtasida oʻzaro 
ishonch va hamkorlik munosabatlari shakllanishi, jamiyat parokandasiga olib 
keluvchi turli nizo va ziddiyatlarni bartaraf etish, o`zaro manfaatlar toʻqnashuvini 
ongli yoʻl bilan hal etish imkonini beruvchi pablik rileyshnz — jamoatchilik bilan 
aloqalar tizimining ahamiyati oshmoqda. Bizga ma'lumki, jamoatchilik bilan 
aloqalar instituti jamiyatning rivojlanishiga, ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy 
muammolarni bartaraf etishda eng samarali faoliyat turi sifatida jahon miqyosida 
tan olingan. Shu nuqtai nazardan aynan pablik rileyshnz bugungi ommaviy 


kommunikatsiyalar tarkibida alohida ahamiyatli oʻrin tutadi. 


Ommaviy kommunikatsiya tarkibida pablik rileyshnz maqsadlariga erishish 
uchun ko`plab vositalar hamda usullardan foydalaniladi. Ularni bir nechta 


yo`nalishlar boʻyicha tizimlashtirish mumkin. 


1. Ommaviy axborot vositalari (matbuot, televideniye, radio) bilan 
hamkorlikni yoʻlga qoʻyish. Ma'lum muddatlarda matbuot anjumanlari va 
brifinglar oʻtkazish. Ommaviy axborot vositalariga press-relizlar (yoki press- 
byulletenlar) jo`natish. Korxona, tashkilot hamda davlat muassasalari faoliyatiga 


doir tele va radio reportajlar tayyorlash. 


2. Elektorat, hamkorlar, mijozlar, investorlar uchun ochiq eshiklar kuni, 
yarmarkalar, koʻrgazmalar oʻtkazish. Aksionerlar bilan muntazam yig'ilishlar 


uyushtirish, saylovoldi targʻibot ishlarini amalga oshirish va boshqalar. 


3. Ryeklama va targʻibot materiallarini chop ettirish. Qolaversa, korporativ 
nashrlar ishini yoʻlga qo`yish. Jamoatchilik manfaatlaridan kelib chiqib 
ma'lumotlar bazasini yaratish, internet vositasida interaktiv xizmatlar, savollarga 


javoblar berish imkoniyatini yaratish. 


4. Ichki jamoatchilik uchun har xil korporativ tadbirlarni tashkil qilish. 


Xodimlar, ishchi, xizmatchilarning dam olish va yashash sharoitlarini yaxshilashga 
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qaratilgan choralarni amalda joriy etish. 
5. Lobbistik faoliyatni olib borish(77. 


Bugungi kunda ommaviy kommunikatsiyaning eng samarali turi boʻlmish 
internet PR faoliyati uchun ham yangi imkoniyatlar ochdi: internetda 
kommunikatorning veb-sahifasini yaratish, elektron pochta orqali press-relizlar 
joʻnatish, internet orqali forumlar uyushtirish, elektorat, mijoz va iste'molchi 
savollariga internet sahifalarida bevosita javob berish, oʻz elektron gazetalari 


(jurnallari)ni chiqarish va b. 


Globallashuv — bu insoniyat tarixidagi muqarrar hodisa boʻlib, u tovarlar va 
mahsulotlar, ma'lumotlar, bilimlar va madaniy qadriyatlar almashinuvi natijasida 
dunyo oʻzaro bogʻliq boʻlib qolishidan iborat. Biroq, soʻnggi oʻn yilliklarda 
texnologiya, aloqa, fan, transport va sanoat kabi sohalarda misli koʻrilmagan 
yutuqlar tufayli ushbu global integratsiya sur'ati ancha tezlashdi va ta'sirchanligi 
oshdi (8). Buni global axborot almashinuvining surati kun sayin ortib 
borayotganligi bilan izohlash mumkin. Aynan bugun jamiyatdagi vaziyat koʻp 
jihatdan global axborot almashinuvining asosi boʻlgan kommunikatsiyaning 
qanchalik faol shakllanganligiga bog`liqdir. Iqtisodiyot, siyosat, ijtimoiy sohalarda 
mazkur kommunikasion aloqalarning mavjudligi bu tizimlar taraqqiyotini 
belgilashi shubhasiz. PR faoliyati esa mazkur sohalarning hammasiga dahl qilishi, 
ularning samarali faoliyatini ta'minlashi mumkin. Asosiysi, PR kommunikatsiya 


rejaviy faoliyat asosida olib boriladi. 


PR kommunikatsiya bugungi kunda ijtimoiy kommunikatsiya tarkibidagi hal 
etuvchi asosiy unsurdir. Negaki, PR kommunikatsiya nafaqat muhim axborot 
tarqatish bilan cheklanadi, balki mazkur axborot vositasida risepiyentga ta'sir etish, 
uning munosabatini oʻzgartirish hamda ma'lum harakatga da'vat etishni koʻzda 
tutadi(9). 

G.G.Pochensov oʻzining “Kommunikatsiya nazariyasi” darsligida 
kommunikatsiya deganda “verbal axborotni noverbalga va aksincha noverbalni 
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verbalga qayta kodlashtirish jarayoni”(10jdeb izohlagan. PR faoliyati mazkur 
jarayonni muvaffaqiyatli olib borishni oʻrgatadi. Kommunikatsiya uchun 
yaratiladigan PR-axborot, PR-matn hamda PR-kampaniyalar ma'lum qoidalar va 
reja asosida ishlab chiqiladi va uzatiladi. Quyida amerikalik olim G.Lassuelning 
1948 yilda ishlab chiqqan besh unsurdan tarkib topgan kommunikatsiya 
jarayonining oddiy va sodda shakliga e'tibor bering (111: 


1. Kim (axborotni yetkazadi)? — aloqa oʻrnatuvchi; 

2. Nima (taqdim etiladi)? — axborot, ma'lumot; 

3. Qay tarzda (axborot uzatiladi)? — kanal; 

4. Kimga (axborot yoʻnaltirilgan) — auditoriya, jamoatchilik; 
5. Qanday natija? — samaradorlik. 


Kommunikatsiya samaradorligi jamoatchilik bilan aloqalarni oʻrnatish 
jarayonining asosiy koʻrsatkichlari hisoblangan bir qator omillarga bog£liq. 
Masalan, e'tiborli aloqachini topish, taniqli kanallarning birida jamoatchilik 
diqqatini tortadigan axborotni uzatish, samarali ikki tomonlama aloqani oʻrnatish 
mumkin. Biroq axborotning manbadan uni oluvchisiga yetib borish jarayonida 
koʻp toʻsiqlar boʻlishi mumkin. Rasmiy siyosiy syenzura, muharrir tomonidan 
amalga oshiriladigan norasmiy syenzura kabi to`siqlarning oʻzi axborotning 
mazmunan oʻzgarishiga olib kelishi mumkin. Shuningdek, axborotni jamoatchilik 
tomonidan qabul qilinishida turli ijtimoiy guruhlarning pozisiyasi yoki ularning 
ongida shakllanib ulgurgan qadriyatlar hamda tamoyillar asosida axborotni tanlash 
xususiyati ham ma'lum rol oʻynaydi. Negaki, koʻp hollarda aynan shu tamoyillar 
va qadriyatlar jamoatchilik ongiga ta'sir oʻtkazish, uni boshqarish, boshqacha qilib 


aytganda, kommunikatsiyalar samarasini belgilab beradi. 


Ommaviy kommunikatsiyalarning oʻziga xos xususiyatlaridan ma'lumki, 
ommaviy kommunikatsiya kanallaridan oʻtadigan har qanday axborot manbadan 


jamoatchilikka yetib borgunga qadar o`zgartiriladi yoki o`zgartirilib ta'riflanadi. 
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Bu yerda pablik rileyshnz sohasining tadqiqotchilaridan biri bo`lgan 
A.N.Chumikov haq ekanligini ta'kidlab oʻtish joiz. Uning fikricha, agar 
axborotning bevosita o`zgartirilishi har qanday holatda ham kuzatilar ekan, unda 
“ongli ravishda axborotni oʻzgartirish” (12), ya'ni axborotni nomaqbul tarzda 
o`zgartirishning oldini olish maqsadida axborot oqimini boshqarishga intilish 
maqsadga muvofiqdir. Davlat va boshqaruv sohasida faoliyat koʻrsatadigan PR 
mutaxassislari aynan shu ish bilan shug'ullanadilar. Shuningdek, 
A.N.Chumikovning ta'kidlashicha, piarmenlar tomonidan amalga oshiriladigan 
“axborotni ongli ravishda boshqarish” jarayoni jamiyatda mavjud qonun-qoidalar 
asosida madaniyatli raqobatni namoyon qilib, bunda jamoatchilikka ta'sir oʻtkazish 
maqsadida axborot bilan ishlashning ma'lum usullari qoʻllaniladi. Shubhasiz, 
yuqoridagi fikr faqat kuchli raqobat va soʻz erkinligi mavjud boʻlgan ochiq 
plyuralistik (koʻpfikrlilikka asoslangan) jamiyatda oʻz isbotini topadi. 


Shunday fikr mavjudki, jamiyatda yaratilayotgan va uzatilayotgan yangilik 
axborotlarining 40-5090i aynan PR xizmatlari faoliyati bilan bevosita bog`liq ekan. 
Pablik rileyshnz shu tariqa jamiyatda ijtimoiy munozaralarni kengaytiradi, 


plyuralistik qarashlarni qoʻllab-quvvatlaydi. 


Aslida pablik rileyshnzda axborot strategiyasining hamma unsurlarini topish 
mumkin: tashviqot, pablisiti, reklama, axborot menejmenti, ijtimoiy tarmoqlar va 
hokazo. Bu amallarning barchasi bugungi kunda pablik rileyshnz tizimini tashkil 
etib, omma bilan ikki tomonlama muloqot oʻrnatish uchun safarbar etilmoqda. 
Biroq bu axborotlarning o`ziga xos jihati bor, u ham boʻlsa ularning yangilik 


talabiga mos kelishi hisoblanadi. 


Xalqaro mezonlarga koʻra yangilik — bu yaqin fursatda boʻlib oʻtgan, 
jamiyatning asosiy qismi uchun muhim va qiziqarli hisoblangan voqea yoki fikr 
haqidagi axborotdir. Mutaxassislar fikricha, axborot yangilikdan vaqt omiliga 
koʻra farqlanadi. Lekin jurnalistika ilmi va amaliyoti doirasida bu ikki 
tushunchaning shubhasiz, bir xil ahamiyatga egaligini alohida ta'kidlash lozim. 


Chunki umuman jurnalist axborotini yangiliksiz, yangilikni esa axborotsiz tasavvur 
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etish qiyin. Ammo jurnalistika sohasidan tashqarida: har qanday yangilik 
axboriydir, har qanday xabar yangilik boʻlmaydi, degan fikrni ma'qullash kerak 
boʻladi(137. 


Pablik rileyshnz tizimidagi axborot esa, oʻzining ta'sirchanligi, ommaviyligi, 
ahamiyatliligi nuqtai nazaridan yangilik talablariga mos boʻlishi kerak. Shuningdek, 
bu kabi axborotlar ustida ishlash va ularni uzatish borasida PR faoliyatining oʻziga 


xos jihatlari mavjud. 


1906 yilda Ayvi Li “Tamoyillar deklaratsiyasi” asarini nashrdan chiqardi. Bu 
asar dastlab matbuot xizmati xodimining faoliyatini jamoatchilikka 
yaqinlashtirgan bo`lsa, ayni vaqtda yangi kasbni jamiyat uchun juda zarur boʻlgan 


jihatlarini ko`rsatdi. 


Deklaratsiyada shunday deyilgan: “Bu sirli matbuot-byurosi emas. Butun 
ishimizni ochiq-oydin bajaramiz. Bizning vazifamiz yangiliklar yetkazib berish. 
Bu targ`ibot agentligi emas. Biron-bir materialingiz tashviqot boʻlimiga toʻgʻri 
keladi, deb hisoblasangiz, unda murojaat qilmang. Bizning ishimiz — aniqlik. Biz 
yuqorida eslab oʻtilgan faktlarni shaxsan tekshirish uchun har bir muharrirga jonu 
dilimiz bilan yordam beramiz. Qisqasi, maqsadimiz shundan iboratki, biz ishchan 
doiralar va tashkilotlar nomidan AQSH jamoatchiligini qiziqtirgan ma'lumotlarni 


matbuotga ochiq-oydin berib boramiz” (14). 


Demak, jamoatchilikni qiziqtirgan yangiliklarni OAVga berish, ochiq, 
oshkora kommunikasion muloqat oʻrnatish PR xizmatlari vazifasi ekan, bu borada 
ular qanday amallar bajaradilar, mazkur yangiliklarni qanday koʻrinish va uslubda 
uzatadilar, bundan qanday samara koʻradilar, degan savollar koʻndalang turishi 
tabiiy. Negaki, axborot vositasida boshqarish zamonaviy dunyoning asosiy mezoni 
boʻlayotgan ayni davrda shu jihatlarni oʻrganish juda muhim. 

Xulosa oʻrnida aytish mumkinki samarali PR kommunikatsiyani amalga 
oshirishda puxta oʻylangan PR strategiya tuzish muhim ahamiyat kasb etadi. 


Kommunikasion PR strategiya strategiya — bu kompaniya oldiga qo`yilgan 
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maqsadlarga erishish uchun bo`ysunadigan turli xil PR faoliyatini rejalashtirish va 
amalga oshirish jarayoni. Albatta, bu nafaqat marketing bilan, balki uning 
faoliyatining barcha sohalarini qamrab oladigan kompaniyaning asosiy korporativ 
strategiyasi bilan ham aniq bogʻliq boʻlishi kerak (15). 

Samarali PR strategiya o“z navbatida PR tadbirlarni toʻgʻri tashkil etish bilan 
bogʻliq. PR tadbirlarini amalga oshirish bu — alohida shaxslar va ijtimoiy 
guruhlarning hukumat organlari, siyosiy partiyalar va ijtimoiy-siyosiy 
tashkilotlarga nisbatan ishonch hamda oshkoralikka asoslangan oʻzaro muloqot 
muhitini yaratadi. PR tadbirlari bir qator ko`rinishlarda: koʻrgazmalar, taqdimot 
marosimlari, “ochiq eshiklar kuni”, uchrashuvlar, aksiyalar, konferensiya, brifing 
shaklida tashkil etilib, yangiliklardan xabardor qilish, ma'lum g`oyalarni targʻib 
etish, jamoatchilik fikrini shakllantirish, imij yaratish uchun amalga oshiriladi. Shu 
jihatdan PR tadbirlar iqtisodiy, siyosiy, ijtimoiy jarayonlarning muhim tarkibi 
hisoblanadi 15). Aynan shu omilni hisobga olgan holda global axborot 
almashinuvi jarayonida PR kommunikatsiyaning oʻrnini beqiyos desak mubolagʻa 


boʻlmaydi. 
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Annotatsiya. Ushbu maqolada oʻzbek audiovizual jurnalistikasida chet 


tillariga ixtisoslashtirilgan yagona telekanal “Foreign languages” telekanalining 
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ishga tushirilishi, bugungi kundagi ahamiyati va faoliyati haqida soʻz yuritiladi. 
Shuningdek, telekanal orqali efirga uzatiladigan koʻrsatuvlar faoliyati, 
samaradorlik ko`rsatkichlari tahlil qilinadi. 

Kalit soʻzlar: televideniye, “Foreign languages” telekanali, xorijiy tillar, koʻrsatuv, 
samaradorlik 

2023 yilning 1 yanvar holatiga koʻra, Oʻzbekistonda 30 yoshgacha boʻlgan 
aholi soni 9 654 351 kishini tashkil etadi. Bu koʻrsatkich doimiy aholining 26,8 
foiziga teng sanaladi.(4) Statistik ma'lumotlarga qaraganda, hozirgi kunda 
mamlakat mehnat resurslarining yarmidan ko`pi yosh avlod vakillaridir. Kelgusida 
har uchinchi rahbar ham aynan bugungi yoshlar qatlamidan boʻladi. Shu ma'noda, 
O`zbekistonda yoshlar masalasiga davlat siyosatining eng ustuvor yoʻnalishlaridan 
biri sifatida qaralishi ham bejiz emas. Yosh avlodning har tomonlama yetuk, 
bilimli, raqobatbardosh mutaxassis boʻlib yetishishini ta'minlash yoʻlida amalga 
oshirilayotgan ishlarining eng asosiy boʻgʻini kichik yoshdagi yigit-qizlarga 
bogʻcha davridanoq chet tillarini oʻrgatish hamda ta'limning keyingi bosqichida 
oʻquvchilarni kasbga yo`naltirish orqali mustaqil hayotga tayyorlash hisoblanadi. 

Darhaqiqat, chet tillarini chuqur oʻrganish ta'lim oluvchilar uchun xalqaro 
maydonga keng yoʻl ochadi. Shuning uchun ham jadid bobolarimiz, xususan, 
Mahmudxoʻja Behbudiy XX asr boshlaridayoq “Ikki emas, toʻrt til kerak 
“maqolasida yoshlarni turli tillarni o`rganishga chaqiradi va shunday yozadi: “Bu 
zamon tijorat ishi, sanoat va mamlakat ishlari, hatto, dini islom va millatga xizmat 
ilmsiz bo`lmaydur”(3). 

Ma'rifatparvar shoir Avaz O`tar esa til “robitayi olam”, ya'ni olamni bilish 
vositasi ekanligi, yoshlar g“ayri(chet) tillarini ona tilidek bilishga g`ayrat qilishlari 
koni foydaligini yozgan edi(3). 

Endi bugungi globallashib, madaniyatlar qorishib, qadriyatlaru milliy o`zlik 
tushunchalari orasidagi masofalar tobora qisqarib borayotgan zamonaviy- 
postmodern dunyoda jahonga integratsiyalashishda til omili muhim va asosiy 


faktor sifatida yana maydonga chiqdi. 
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Soʻnggi yillarda yurtimizda xorijiy tillarni oʻrganishni ommalashtirish 
maqsadida tizimli ishlar amalga oshirildi. Xususan, 2021 yilning 6 may sanasida 
Prezident. Shavkat Mirziyoyev raisligida chet tillarini oʻqitish tizimini 
takomillashtirish chora-tadbirlari yuzasidan videoselektor yigʻilishi oʻtkazildi. 

Yig`ilishda tizimdagi muammolar atroflicha tahlil qilinib, ustuvor vazifalar 
belgilandi. 

- Mamlakatimizda xorijiy tillarni oʻrgatish boʻyicha kelajak uchun mustahkam 
poydevor boʻladigan yangi tizimni yoʻlga qoʻyish vaqti-soati keldi. Biz 
raqobatdosh davlat qurishni o“z oldimizga maqsad qilib qoʻygan ekanmiz, bundan 
buyon maktab, lisey, kollej va oliy o`quv yurti bitiruvchilari kamida 2 ta chet tilini 
mukammal bilishlari shart. Bu qatiy talab har bir ta'lim muassasasi rahbari 
faoliyatining asosiy mezoniga aylanishi lozim, - dedi Sh. Mirziyoyev. 

Mazkur rasmiy uchrashuvda chet tillarini oʻqitish tizimini ilmiy-pedagogik 
jihatdan bosqichma-bosqich rivojlantirib borishga kelishib olindi. Bu jarayonga 
vazirlik, idora, davlat kompaniyalari va yirik xususiy korxonalarni ham jalb qilinib, 
ularning qoʻ`llab-quvvatlashi yordamida til o`rgatuvchi videodarslar, film va 
koʻrsatuvlar yaratish, elektron dasturlar ishlab chiqish boʻyicha ham topshiriqlar 
berildi. 2021 yil 19 may kuni Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti Sh. 
Mirziyoyevning “Xorijiy tillarni o`rganish ishlarini ommalashtirish faoliyatini sifat 
jihatdan yangi bosqichga koʻtarish toʻgʻrisida”gi PQ — 5117 sonli qarori qabul 
qilindi(1). Qaror ijrosini ta'minlash maqsadida Vazirlar Mahkamasi 2021 yilning 
27 avgust sanasida “Foreign languages” xorijiy tillar teleradiokanalini tashkil etish 
toʻgʻrisida”gi 546 son qaror qabul qildi(2). 

“Foreign Languages" telekanali Oʻzbekiston milliy teleradiokompaniyasi 
tizimidagi "Oilaviy" telekanali negizida tashkil etildi va 2021 yilning dekabr 


oyidan oʻz efirlarini sinov rejimida namoyish eta boshladi. 


Telekanal oʻz dasturlarini bir kecha-kunduzda 24 soat davomida xorijiy 


tillarda efirga uzatadi, bunda har kuni kamida 3 soat efir vaqti xorijiy tillarni 
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onlayn oʻrgatishga ajratiladi. Bolalar uchun mo`ljallangan xorijiy tidagi asarlar asl 


tilida, ba'zi hollarda oʻzbek, rus, ingliz tillardagi subtitrlar bilan efirga uzatiladi. 


Yurtimizdagi xorijiy tillarga ixtisoslashtirilgan yagona telekanal aholi, 
ayniqsa, yosh avlod oʻrtasida chet tillarini o`rganishni ommalashtirish, talabalarga 
chet tillarini o`zlashtirishga yordam beradigan ilmiy-ommabop, hujjatli, badiiy 
filmlar namoyishi, malakali mutaxassislarni jonli til dasturlariga jalb qilish, 
shuningdek, ular ishtirokida asosiy koʻrsatuvlar, videolar, oʻyinlar, koʻngilochar 
filmlar yaratish va efirga uzatish bilan shug`ullanadi. 

Telekanal oʻz faoliyatini boshlagan davrida 6 ta xorijiy tillarni qamrab olgan 
boʻlsa, bugungi kunga kelib ko`rsatuvlar 5 ta ya'ni ingliz, nemis, fransuz, turk va 
rus tillarida namoyish etiladi. Shunga qaramasdan, telekanalning hozirgi 
konseptual asosiga koʻra, dasturlarning aksar qismi, xususan, 70/100 foizi ingliz 
tilida efirga uzatiladi. 

Xaftaning begim kunlarida “Good morning Uzbekistan” nomi bilan ikki 
soatlik jonli efirlar til o`rganuvchilar e'tiboriga havola qilinadi. Bunda dushanba 
fransuz, payshanba nemis tillarida, qolgan 3 kun davomida soat 09:30 dan 11:30 ga 
qadar ingliz tilidagi to`g`ridan-toʻgʻri efirlar orqali tomoshabinlarga bilim va 
kayfiyat ulashiladi. Yakshanba kunida esa, “English club” nomli uch soatli jonli 
koʻrsatuv taqdim etiladi. Mazkur, ijod mahsulining o`ziga xosligi shundan iboratki, 
dastur “Good morning Uzbekistan” ga qaraganda nisbatan interaktiv va 
koʻngilochar yoʻnalishda tayyorlanadi (6). 

Telekanalda, aynan tillarni oʻrgatishga qaratilgan maxsus ta'limiy 
telemahsulotlar ham berib boriladi. Bundan tashqari, asosan ingliz tilida bo“lgan 20 
ga yaqin mualliflik dasturlari hamda ilmiy-ommabop, hujjatli filmlar ham kanal 
mundarijasidan o`rin olgan. 

“Foreign Languages" telekanali oʻz ish faoliyatini boshlaganiga ikki yildan 
oshdi. Oʻtgan davr ichida tahririyat tomonidan ko`ʻrsatuvlarning mazmun-mohiyati, 
tashkiliy ishlar, xodimlar malakasini oshirish boʻyicha qator oʻzgarishlar amalga 


oshirildi. Telekanal bosh muharriri o`rinbosari Muhabbat Berdiyeva, kanal ishga 
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tushgan vaqtda amaliyotda sinalmagan yangi tizimga moslashish malakali 
jurnalistlar uchun ham oson boʻlmaganini aytdi. 
- Boshida qiynaldik. Chunki, “Oilaviy” telekanali xodimlarining aksari chet 
tillarini bilmaydi. Shuning uchun, jurnalistlar oʻzlari mas'ul boʻlgan 
ko`rsatuvlarini tayyorlash uchun xorijiy tilni oʻrganishdi. Asosan, 
tashqaridan xodimlar jalb qilindi. Pedagoglar, oʻqituvchi, trener, til 
o`rgatuvchilar televideniye xodimlari bilan hamkorlikda ish yurita 
boshladilar. 
Televideniyedan uzoq soha mutaxassislarini ko`rsatuvlarni tayyorlash jarayoniga 
jalb qilish masalasi teleijodkorlarga yanada ko`proq mas'uliyat yukladi. Endi ular, 
teledasturlarni tayyorlash, efirga uzatish, uni ommabopligini oshirish, ssenariylar 
yozish kabi audiovizual jurnalistika tartib-qoidalari boʻyicha tajribaga ega 
bo`lmagan kasb vakillariga sohaning sir-asrorlarini oʻrgatishlariga toʻgʻri keldi. 
Bu vaziyatda telekanal ma'muriyati oʻz xodimlarini ham ishdan chetlashtirmagan 
holda jamoaviy birliklar tashkil etish amaliyotini yoʻlga qoʻydi. Bunda har bir 
efirga uzatiladigan loyiha uchun muharrir, muallif, boshlovchi, tarjimon kabi 
mutaxassislar biriktirildi. Nafaqat Oʻzbekiston balki jahon telejurnalistikasida 
foydalanilmagan mazkur gʻoya asosidagi faoliyatni samarali tarzda tizimlashtirish 
uchun ijodkorlar maxsus yo`riqnoma, ya'ni konsepsiyani boshlangʻich nuqtadan 
ishlab chiqishdi. Unga koʻra, koʻrsatuv gʻoyasi, ssenariysi telekanal muharrirlari 
tomonidan tuzildi, til biluvchi pedagoglar tarjimonlik, boshlovchilik vazifasini 
bajarib, bevosita ular ham ssenariy yozishga o`rgatib borildi. Bugungi kunga kelib 
esa, 2 yil muqaddam tashqaridan jalb qilingan xodimlar ham oʻz mualliflik 
ko`rsatuvlariga ega. Malaka va tajribaga ega mutaxassislar endi, oʻz dasturlarida 
muallif, muharrir va boshlovchilik qilishmoqda. 

Bugungi kunga kelib, jamoaviy birlik tarzidagi amaliyot turi ananaviy dars 
shaklidagi loyihalar uchun qoʻllanilmoqda. Bunda telekanal muharrirlari dasturni 
g`oyasi va mazmuni ustida ishlashmoqda, pedagog kadrlar esa koʻrsatuv davomida 


o`z bilimlarini ulashib, boshlovchilik qilishmoqda. 
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Telekanal rahbariyatining soʻzlariga koʻra, kadrlar malakasini oshirish 
boʻyicha xodimlar oʻrtasida oʻzaro mahorat darslari tashkillashtirib boriladi. 
Bundan tashqari, turk va fransuz tillari bo`yicha Turkiya va Fransiya davlatining 
O`zbekistondagi elchixonasi vakillari bilan hamkorlikda seminar-treninglar 
oʻtkaziladi. Aynan shu tillarda faoliyat olib boruvchi ijodiy guruh a'zolari bevosita 
ushbu oʻquv-mashgʻulotlarida muntazam ishtirok etib borishadi. 

Telekanal koʻrsatuvlari interaktiv usulda, mavzulashtirilgan tizimda ya'ni 
biri ikkinchisiga bogʻlangan tarzda olib boriladi. Bunda loyihalarning birinchi 
sonidan boshlab koʻrgan teletomoshabin tilni bosqichma-bosqich oʻzlashtirish 
imkoniga ega boʻladi. Ayrim koʻrsatuvlar esa, til bo`yicha bilimi yuqori darajada 
boʻlgan tomoshabinlar uchun moʻljallangan. Bunday dasturlarda yuqori salohiyatli 
professorlarning fikr-mulohazalari va turli soha vakillarining mavzuga doir 
qarashlari berib boriladi. Telekanaldagi ko`rsatuvlar faqatgina ta'limiy 
yoʻnalishdamas, balki koʻngilochar formatda ham namoyish etib boriladi. Efir 
orqali taqdim qilinayotgan loyiha ijodkorlarining aksari yoshlardan iborat. Bu omil, 
o`z navbatida, asosiy tomoshabini aynan yosh avlod vakillari boʻlgan telekanalning 
muvaffaqiyati va ommabopligini oshirishga sezilarli ta'sir koʻrsatmoqda. Zeroki, 
tomoshabin uchun o`zi bilan zamondosh, hamfikr shaxsdan til bo`yicha bilimlarni 
o`zlashtirish birmuncha qiziq jarayon hisoblanadi. Ushbu fikr psixologik ilmiy 
amaliyotlarda oʻz tasdigʻini topgan. 

“Foreign languages” telekanalidagi izlanishlar samarasi, amalga 
oshirilayotgan yangiliklar, xususan, loyihalarga yosh kadrlarni jalb qilish qay 
darajada oʻzini oqlayapti, bugun Oʻzbekiston yoshlari tillarni oʻrganish jarayonida 
telekanal imkoniyatlaridan foydalanishmoqdami? 

“Foreign languages” faoliyatini bevosita, chuqur tahlil qilishdan oldin 30 
yoshgacha boʻlgan hamyurtlarimiz, xususan, talabalarning mavzu borasidagi 
fikrini oʻrganishga qaror qildik. Soʻrovnomamizda 300 nafarga yaqin 
respondentlar ishtirok etishdi. Oʻzbekiston davlat Jahon tillari universiteti, 


O`zbekiston Jurnalistika va ommaviy kommunikatsiyalar universiteti, Toshkent 
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Moliya instituti, Toshkent Axborot texnologiyalari universiteti hamda Xalqaro 
Vebster universiteti talabalari o`rtasida onlayn formatda savollarimizga javob oldik. 

Unga koʻra, ishtirokchilarning 56 foizi chet tillarini oʻqituvchi bilan, 26,2 
foizi Internet orqali, 14,2 foizi kitobdan oʻrganish samaraliroq deb hisoblaydi. Til 
biluvchilarning 36,5 foizi repetitor, 19,1 foizi muloqot orqali, 16 foizi soʻzlarni 
yodlash, 11, 7 foizi kino va televideniye yordamida oʻz bilimlarini oshirganligini 
aytgan. 

Xorijiy tillarni televizordan o`rgansa bo`ladimi degan savolimizga 
talabalarning 22,6 foizi ijobiy javob berishgan. 31,5 foiz ishtirokchi yoshlar bu 
usul, an'anaviy metodlar bilan tengma-teng olib borilganda kutilgan natijaga 
erishish mumkinligini qayd etgan. 15,1 Y5 javob beruvchilar televizordan tillarni 
oʻrganish imkonsiz, bu shunchaki ortiqcha vaqt oʻtkazish, deb hisoblaydi. 38,4 4. 
yosh yigit-qizlar umuman televizor koʻrmasliklarini, ularning 25,4 foizi oʻzbek 
televideniyesidagi chet tiliga ixtisoslashgan loyihalardan xabardor bo`lsa-da, 
muntazam kuzatmasligini, 22,2 Yo yoshlar vaqti-vaqti bilan, 13,3 foiz aholi esa 
rasmiy telegramm kanal orqali koʻrib turishini ma'lum qilgan. So“rovnomaning 
oxirgi savoli, “Foreign languages” faoliyati haqida so`ralganda, 47,9 Y5 talabalar 
ushbu kanal haqida umuman ma'lumotga ega emasligini, 22,599 javob 
beruvchilargina ayrim koʻrsatuvlar nomini toʻgʻri tanlashgan. 

Aniq raqamlardan kelib chiqib, ta'kidlash lozimki, izlanishlarimiz natijasi 
telekanal bugun yoshlar orasida toʻliq ommalashib ulgurmagan, degan xulosaga 
kelishimizga sabab boʻldi. Ta'kidlash lozim, virtual olam imkoniyatlari kengaygan, 
axborot-texnologiyalari asrida televizorga ehtiyojning pasaygani haqiqat. Ammo 
bu vaj, 40 foizdan ortiq soʻrovnomamiz ishtirokchilarining telekanal haqida 
umuman ma'lumotga ega emasliklarini oqlay olmaydi. Bosh muharrir oʻrinbosari 
Muhabbat Boʻ`riyeva, mazkur faktni inkor etmagan holda telekanal, Internet 
nisbatan ommalashmagan respublikaning chekka hududlari yoshlari uchun ayni 
foydali manba boʻlib xizmat qilayotganini ta'kidladi. 

“Telekanalni muntazam kuzatib boruvchi auditoriyani shakllantirib 


ulgurganmiz va bu borada izlanishdan toʻxtaganimiz yoʻq. Faoliyatimiz MTRK 
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tizimidagi boshqa telekanallar singari monitoring qilib boriladi. “IELTS secrets”, 
“Our pride” kabi loyihalarimiz eng reytengi yuqori koʻrsatuvlar qatorida turadi. 
Qolaversa, koʻ`rsatuvlarimizga qiziquvchilar koʻp ekanligini jonli efirlarimiz 
davomida tahririyatimizga qilinadigan telefon qoʻ`ngʻiroqlaridan ham bilish 
mumkin. Ayniqsa, qashqadaryolik, farg“onalik hamyurtlarimiz nisbatan faol tarzda 
qoʻngʻiroqlarni amalga oshirishadi.” 

Tadqiqot doirasida “Foreiga Ilanguages” ijodkorlari tomonidan 
tayyorlanayotgan bir nechta ko`rsatuvlarni tasvirga olish jarayonlarida bevosita 
ishtirok etib, telekanal faoliyatini xolis tahlil qildik. Kanalning tomoshabinbop 
loyihalaridan biri “Good morning, Uzbekistan” haftaning olti kunida jonli ravishda 
efirga uzatiladi. Ikki yarim soat davom etadigan mazkur dasturning 05.12.2023 
sanada namoyish etilgan sonida Dilobar Zaripova hamda Nodirbek 
Mahmasiddiqov boshlovchilik qilishdi. Toʻgʻridan-toʻgʻri efir MTRK hududidagi 
maxsus studiya maydonchasida tasvirga olindi. Syo'mka jarayonida 5 nafar 
tasvirchi 5 ta kamera bilan ishladi. Bosh tasvirchi, Otabek Gʻ'ulomovning 
ta'kidlashicha, har kungi dasturni tehnik jihatdan sifatli qilib, tomoshabinlarga 
havola etish uchun jurnalist va boshlovchilardan tashqari 10dan ortiq xodimlar, 
xususan, chiroq, ovoz ustalari, rejissyor hamda assistentlar mehnat qilishadi. 
Jamoa bosh operatorining soʻzlariga qaraganda, an'anaviy tarzda muharrirlar 
ko`rsatuvni mazmunan boy boʻlishiga, tehnik guruh esa taqdim etilayotgan kontent 
tomoshabinlarga sifatli va yorqin yetib borishi uchun harakat qilishadi. Bu gal 20 
dan ortiq turli rusumdagi chiroqlardan foydalanildi. 

Loyihaning mazmuniy jihatdan yutuqlari: 

1. Dastur avvalida, tomoshabinlarga ingliz tilida savol berildi. Bu, oʻz 
navbatida, kuzatuvchilar bilan oʻzaro muloqotni tashkil etish va oxirgi 
daqiqalarga qadar ekran ortidagi muxlislarni ushlab turish uchun samarali 
usul hisoblanadi. 

2. Koʻrsatuv mavzu jihatdan keng qamrovli, ayniqsa, bu borada tanlovni 
amalga oshirishda jamiyatning yosh vakillari uchun ahamiyatli va qiziqarli 


yoʻnalishlar inobatga olingani e'tiborli. Xususan, efir davomida djinsi, uning 
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yaratilish tarixi, ommalashishi toʻgʻrisida, International Father's Day ya'ni 

Xalqaro Otalar kuni, milliy qadriyatlarimiz haqida soʻz yuritildi. 

. Bugungi kunda moliya sohasida PhD dissertatsiyasi ustida ish olib 

borayotgan tadqiqotchi Nihola Ahmadaliyeva dastur mehmoni boʻldi. 

Suhbat davomida ilmiy ish yozish tartibi, yoʻnalishda amalga oshirilayotgan 

yangiliklar va oilaviy munosabatlar haqida gaplashildi. 

. “Telts secrets” sahifasida esa aynan xalqaro til imtihonida yuqori ball olish 

uchun zarur bilimlar berildi. Bunda listening (tinglab tushunish) bo`yicha 

mavzu oʻtildi. 

. Jonli efir davomida Oʻzbekiston davlat Jahon tillari universiteti talabasi 

Nigina Zokirova ingliz tilining grammatik qoidalari boʻyicha, jumladan, Past 

Simple Tense ya'ni oddiy oʻtgan zamon mavzusini misollar bilan tushuntirib 

berdi. 

. Shuningdek, jonli ijroda taqdim qilingan karaoki ikki yarim soatlik 

dasturning yanada rang-barang va qiziqarli bo`lishini ta'minlab berdi. 

Ushbu teleloyiha mazmun jihatdan tobora takomillashib, auditoriya 
qamrovini kengaytirib borayotgan boʻlsa-da, zamonaviy audiojurnalistika 
nuqtabi nazariga koʻra, kamchiliklardan xoli, deya olmaymiz. Tadqiqot 
jarayonida, yetarlicha kamchiliklar guvoh boʻldik. 

1. Koʻrtsatuv zastavkasi, boshlanishidagi kichik anonsni tayyorlashda 
zamonaviy axborot — texnologiyalari imkoniyatlaridan yetarlicha 
foydalanilmagan. 

2. Dastur tasvirga olinadigan telestudiya ko`rsatuv mohiyatiga nomutanosib. 
Zamonaviy yoshlar qatlamini oʻziga tortadigan detallar deyarli yoʻq. 

3. Efir oʻrtasida boshlovchilarning o`zaro suhbatlari choʻzilib ketgan. Bu 
fakt, tilni unchalik yaxshi bilmaydigan tomoshabinni zeriktirib qoʻyishi 
va boshqa kanalni tanlashiga sabab boʻlishi mumkin. 

4. Tomoshabinlar bilan aloqa faqatgina telefon qoʻngʻiroqlari orqali amalga 


oshirilmoqda. Holbuki, XXI asr texnika taraqqiyoti davrida 
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televideniyeda SMS, ijtimoiy tarmoqlar imkoniyatlaridan foydalangan 
holda auditoriya bilan o`zaro aloqa imkoniyatlarini kengaytirish mumkin. 

5. Bugungi tezkor davr tomoshabini oʻzining ikki yarim soatlik vaqtini 

ekran qarshisida oʻtkazishi haqiqatdan birmuncha uzoq. Aynan ushbu 
vaqt oraligʻida auditoriyani ushlab qolish uchun “Good Morning 
Uzbekistan” ijodkorlari taqdim etayotgan sahifalar ketma-ketligi 
yetarlicha emas, nazarimda. Mehmonlar bilan suhbat vaqtini kamaytirib, 
turli yo`nalishdagi soha vakillari bilan savol-javoblar hajmini oshirish, 
xorijiy tilda tayyorlangan ijodiy lavha, reportajlar qoʻshish, Internetda 
ommalashgan video, yangiliklardan foydalanish va dolzarb mavzularda 
turli maskanlarda mutaxassislar yoki yoshlar orasida mashhur shaxslar 
bilan intervyular tashkil etish va shu kabi rang-barang usullarni qo`llash 
dastur ta'sirchanligi hamda samaradorligini oshirishda munosib vosita 
sifatida xizmat qiladi. 

Oʻtgan ikki yillik faoliyati davomida telekanal oʻz auditoriyasiga taklif 
qilayotgan chet tillaridagi ijod mahsullari hattoki, xalqaro tajribada amalga 
oshirilmagan muvaffaqiyatli natijalarni qayd etdi. Oʻz oʻrnida ta'kidlash lozim, 
tomoshabinlar qamrovining oshishi, koʻrsatuvlar samaradorlik koʻrsatkichlarining 
yuqorilashi, bularning bari - ijodkorlarning mehnatlari samarasi, tinimsiz 
izlanishlar natijasi. Shunga qaramay, “Foreign languages” telekanali yechimini 
kutayotgan muammolar, hal etilishi lozim kamchiliklardan holi emas. Bu 
omillarning bartaraf etilishi esa, o“z navbatida, telekanaldagi sifatli kontent sonini 
oshirib, MTRK tizimidagi chet tillariga ixtisoslashgan telekanalning faoliyati 
davomli boʻlishiga xizmat qiladi. 

Foydalanilgan adabiyotlar: 


1. “Oʻzbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o`rganishni ommalashtirish 
faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari 
toʻgʻrisida”gi Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti qarori, 2021 yil, may 

2. Vazirlar Mahkamasining “Foreign languages” xorijiy tillar teleradiokanalini 
tashkil etish to“g“risida”gi qarori, 2021 yil, avgust 

3. R.Karimov, “Til va kasb o`rgatish Yangi Oʻzbekiston poydevori” 
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4. http://insonhuquqlari.uz/oz/news/ozbekistonda-14-30-yosh-oraligidagi- 


yoshlar-soni-ortdi 
5. “Foreign languages” telekanali rasmiy telegramm kanali 
6. MTRK arxivi 


THE IMPORTANCE OF THE PSYCHOLOGY OF 
JOURNALISM IN MODERN AUDIOVISUAL JOURNALISM 
Gulayim Nurgaliyeva 
a Master's student at KSU 

Abstract: This article discusses the importance of the psycho- 
physiological aspects of a journalist in today's Mass Media, exploring the 
intersection with audience psychology and addressing the relevance of emotional 
intelligence in journalism psychology. 

Keywords: Mass Media, journalist, psychology, psycho-physiology, 
information, journalisttis temperament, manipulation, social psychology, 
communication. 

AHnnotannga: B janli ctatbe paccmatpiuBaetog BAXKHOCTEB 
ICHXOJHZHoToridecai ACHeKtoB JeATEJIsHOCTH KYPHacta B COBPEMCH AI 
CpeCTBAX MACCOBOH IAQOpMAatin, Hechenyetca Ix jmepeceychia € TICHXOJIOTHEH 
aAyIiutopil y paccmatpibaetcq AKTyajinocta IMOTIcHanogo HaTteJeKTa B 
IICHXOJIOTIA XKYPHaJITCTUKL. 

Annotatsiya: Ushbu maqolada jurnalistning psixofiziologik jihatlarining 
bugungi ommaviy axborot vositalaridagi ahamiyati, auditoriya psixologiyasi bilan 
kesishuvi va jurnalistika psixologiyasida hissiy intellektning dolzarbligi 
muhokama qilinadi. 

Journalism aims to actively engage with and contribute to society. The 
essence of journalism is revisited and reinterpreted within the framework of 
societal values. Therefore, a journalist in today's demand must possess knowledge 


in "journalistic psychology" to understand the intricacies of communication. 
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Journalistic psychology emerged in the 1980s as a successful subfield of 
communication psychology, actively evolving to become an integral part of 
academic knowledge imparted to journalism students. It synthesizes the theories 
and practices of various disciplines, including social psychology, sociology, 
philology, philosophy, and pedagogy, converging in the interdisciplinary field of 
converged media studies. The synthesis is evident in the convergence of several 
academic disciplines in the field of journalism, such as social psychology, 
sociology, philology, philosophy, and pedagogy, to form a unified theory and 
practice. 

The discipline utilizes George Lasswell's communication model (who says what - 
in which channel - to whom - with what effect) to structure the importance of 
journalistic effectiveness through the examination of essential objects 
(author/journalist - news - audience). "Journalistic psychology" creates the 
possibility of structuring through the following blocks: cognitive psychology, text 
psychology, interpersonal communication technology/impact on the audience. In 
this context, "journalistic psychology" encompasses two levels: media content 
psychology and media consumption psychology. The specific objects of study 
within this discipline include media texts, the journalist's personality, the audience, 
headlines, social institutions, and the media environment. f2) 

The identification of problematic aspects in "jsournalistic psychology" 
contributes to the ongoing education of future journalists by evaluating 
contemporary methods of delivering timely information, analyzing them, and 
assisting in the process of news dissemination to the audience while guarding 
against external manipulations. The principles and methods of "informational- 
psychology impact on personality" are diverse, yet in traditional terms, they can be 
categorized into three main types: 

1. State-sponsored; 

2. Dominant news regulations; 


3. Unofficially related information. f6, page 24) 
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Over the years and especially in the current context, the results of informational 
struggles that have gained relevance are evident not only in real texts but also in 
the creation of texts that shape reality. Indeed, the contemporary methods of 
delivering information through the media have a significant impact on the 
psychology of the audience. Therefore, one of the specific objectives of 
"journalistic psychology" is to explore the psychological factors that contribute to 
the change in public opinion, as exemplified by the mereasing influence of 
psychological factors in the media landscape. 

Through the information provided above, we have recognized the importance of 
knowledge in "journalistic psychology" in influencing the audience through the 
media and guiding journalists in resisting external pressures during the information 
dissemination process. This understanding is erucial not only in the preparation of 
media content but also in the distinctive role of journalism as a profession that 
upholds its own integrity within the broader framework of the media's established 
norms. 

Creativity is the manifestation of objective imagination. It serves as an 
evaluative measure for the outcome of ereativity, helping to define the essence of 
ereative activity and identify the specific characteristics of the creative process. In 
the process of creativity, individuals engage with various challenges and 
connections with external elements. 

The study of ereativity can be divided into several components, including the 
ereative process, the creative individual, ereative abilities, and the creative 
environment. 

According to the Russian psychologist A. Andreyev, the study of the creative 
process involves several stages: generating ideas, forming concepts, and putting 
them into practice through various actions and self-directed efforts. In this context, 
the underlying principles of the creative process are elucidated. 

The first principle (conscious ereativity) involves the emergence of readiness 


for a new, genuine idea, ereating a favorable environment for creativity. 
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The second principle (unconscious creativity) entails a spontaneous burst of 
inspiration on a specific challenge, driven by an underlying idea. 

The third principle (transformation from unconscious to conscious) involves the 
development of the initial creative idea into a well-formed concept through 
reflection and analysis. 

The fourth principle (conscious ereativity) is characterized by the refinement 
and realization of ideas through the process of structuring and shaping their final 
form. T1, page 25) 

Through this, the author emphasizes the importance of understanding various 
psychological aspects to tailor a single creative work to the audience. Journalistic 
ereativity is the process of acquiring news, reworking it, and presenting it to the 
public through a distinct creative process aimed at highlighting a specific truth 
about society. When discussing journalistic psychology, attention is drawn to the 
journalist's expertise and creative abilities. Moreover, the temperament, a crucial 
factor in the journalist's effectiveness, is highlighted in the challenges of the 
profession. Temperament refers to the individual's disposition in relation to the 
external world, indicating the correlation between physiological and mental aspects 
through external signals. Psychologists and physiologists classify temperament 
into four types: choleric, sanguine, phlegmatic, and melancholic. Among 
journalists, individuals who are active, energetic, but prone to impatience are 
referred to as cholerics. They are driven by enthusiasm for news, eager to act, and 
exhibit consistent enthusiasm and cecreativity. On the other hand, melancholics, 
characterized by sensitivity, often exhibit reserved behavior, especialiy in 
challenging situations. The author notes that journalists with a sanguine 
temperament are well-suited to the fteld of journalism due to their adaptability to 
new situations, sensitivity, and ability to handle various challenges with composure. 
According to experts, journalists with a sanguine temperament are particularly 
well-matched to the field of journalism because of their open-mindedness, 
sensitivity, and ability to maintain composure in various situations. In conclusion, 


the selection of individuals for journalism based on their psychological 
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temperament is crucial. Understanding one's psychological temperament and 
aligning it with the demands of the journalism field is essential for success. The 
significance of knowing the psychological characteristics and temperament of 
individuals working in the field of journalism, whether preparing content for 
newspapers, television, or radio, is emphasized. The author highlights that the 
psychological and physiological characteristics of media professionals, as well as 
their abilities and challenges, are crucial, as journalists are individuals who bring 
their unique temperament and professionalism to the media world. 

In contemporary media, interactivity, public relations (PR), and the close 
connection with the audience are among the primary requirements. Therefore, 
when journalists engage with the public, the psychological context of the dialogue 
and the awareness of their own character become crucial. According to A. V. 
Grusha, the completeness and depth of the dialogue play a vital role in the media's 
ability to address pressing issues and connect with the audience. This is closely 
tied to the interactive nature of the dialogue and its full realization during the 
conversation between the media and its audience. 

Expanding on this perspective, L. L. Resnyanskaya emphasizes the audience's 
right to be aligned with journalists in the public domain and asserts that journalists! 
responsibility and professionalism are directly related to the realization of the 
audience's rights. 

Journalists who conduct interactive discussions, conversations, and interviews 
are integral to the media landscape. The quality of dialogues and conversations that 
have been properly conducted or even moderated by journalists not only leads to 
accurate information but also signifies the speaker's commitment to a certain level 
of responsibility. However, understanding how the journalist's communicative 
behavior in dialogue and conversation may influence the overall perception and 
responsiveness of the audience is essential. 

The field of journalism psychology, the psychological position of journalists, 
and their ability to communicate effectively with individuals who possess different 


psychological characteristics and information needs are currently among the most 
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important issues. Therefore, for a contemporary journalist, understanding their own 
psycho-physiological characteristics, learning effective ways of psychological 
communication with the audience, and establishing proper channels for interaction 
are erucial aspects of their professional competence. 
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Annotatsiya 
Bugun yolg'on axborotni rostidan ajratish mushkul bir zamonda yashayapmiz. 


Giper-axborot dunyosida aniqlik, haqiqat, professional etika, shaffoflik, plyuralizm 
va ishonchlilikni ajratib olish oddiy o'quvchi uchun juda qiyin. Ayniqsa, sun'iy 
intellekt davrida faktni fantastikadan ajratish muammo bo'lib bormoqda. 
O'zbekistonda yaratilayotgan mediamahsulotlarning mavzusi, shakli, taqdim 


etilayotgan formati, kontent yaratish borasidagi izlanishlari qanday? Zamonaga, 


199 


zamonaviy jurnalistika talablariga javob bera oladimi? Mana shular haqida fikr 
yuritiladi. 
Kalit so'zlar: giper-axborot, blog, deepfake, fake-xabar, dezinformatsiya, 


infografika, data loyiha... 


2022-yil noyabr oyida yaratilgan “ChatGP T” dasturi yaratildi-yu jurnalistika 
oldida yangi to'siq paydo bo'ldi. Yaqinda O'zbekistonda ijtimoiy tarmoqlarda 
Prezident va ba'zi amaldorlar nomidan dipfeyklar (deepfake) paydo bo'la boshladi. 
Kibermakonda shaxslar fotosurati, ovozi va boshqa biometrik ma'lumotlarni 
maxsus dasturlar yordamida soxtalashtirish holatlari aks ettirilgan haqiqatdan uzoq, 
yasama ma'lumotlarga “dipfeyk” deb ataladi. O'zbekistonda ham internetda paydo 
bo'lgan bu kabi uydirma ma'lumotlarni tarqatishga oid javobgarlik belgilanishi 
ko'rib chiqilmoqda”!. Bir shaxsni obro'sizlartirish yoki unga nisbatan soxta 
ma'lumotlarni yopishtirishga oid turli moddalar ko'zda tutilgan. 

Dunyoning peshqadam davlatlari yolg'on axborot, dezinformatsiya, “feyk- 
xabar”larni oldini olish, zararini aniqlash va ularga qarshi kurashish uchun turli 
qarorlar va islohotlar olib bormoqda. Masalan, 2018 yil may oyi boshida Belgiya 
vaziri Aleksandr De Kroo internetda dezinformatsiya tarqalishini oldini olishga 
qaratilgan ikkita tashabbusni e'lon qildi. Birinchidan, hukumat 2018-yilning 25- 
iyuniga qadar potentsial yechimlarni taklif qilish uchun jurnalistlar va olimlardan 
iborat ekspert guruhini tuzdi. Ikkinchidan, u odamlarni noto'g'ri ma'lumotlar haqida 
xabardor qilish uchun maxsus web-saytni ishga tushirdi va hukumat takliflariga 
yuqori va past ovoz berish imkonini beruvchi Reddit uslubini joriy qildi. 

2019 yil yanvar oyida “The Kambodja” gazetasi xabar berishicha, hukumat 
yolg'on ma'lumotni o'rganadigan jonli TV dasturini ishga tushirdi. Bu ham yolg'on 
axborotga qarshi o'ziga xos kurash edi. Xitoyda dezinformatsiya haqida gap 
ketganda, dunyodagi eng qat`iy qonunlar mavjud. 2016-yilda hukumat “iqtisodiy 
va ijtimoiy tuzumga putur yetkazuvchi” mish-mishlarni yaratish yoki tarqatishni 


jinoiy javobgarlikka tortiladi , deya xabar beradi Foreign. 


5! Kun.uz. 2023 yil 24 oktabrda Senatning Axborot siyosati va davlat organlari ochiqligini ta`minlash masalalari 
qo`mitasi majlisida tegishli qaror qabul qilindi. 
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2017-yilda qabul qilingan yana bir qonunga koʻra, ijtimoiy media 
platformalari faqat ro`yxatdan oʻtgan ommaviy axborot vositalarining yangiliklar 
maqolalarini qayta nashr etishi va havola qilinishini talab qildi. Bu ham 
dezinformatsiyaga qarshi kurashashga ozmi-ko'pmi yordam berdi. 

2018-yil avgust oyi oxirida Xitoy hukumati odamlarga potentsial haqida 
xabar berish imkonini beruvchi ilovani ishga tushirdi. Reuters xabariga ko'ra, 
mish-mishlarni avtomatik aniqlash uchun sun'iy intellektdan ham foydalanadigan 
“Weibo” va “WeChat” ilova kabi platformalarda akkauntlarga ega bo'lib, u orqali 
davlat ommaviy axborot vositalari xabarlarini translyatsiya qildi. 

2018-yilning 14-iyunida deputatlar Belarussiyaning “Ommaviy axborot 
vositalari toʻgʻrisida”gi Qonunlariga hukumatga internetda yolgʻon malumot 
tarqatgan shaxslarni jinoiy javobgarlikka tortish imkonini beruvchi munozarali 
tuzatishlarni qabul qilishdi. Deputatlardan birining aytishicha, qonun buzilish 
holatlari aniqlansa, ijtimoiy tarmoqlar va boshqa web-saytlarni bloklashga ham 
ruxsat beruvchi qonun fuqarolarning huquqlarini himoya qilish, shuningdek, 
hukumat axborot xavfsizligini mustahkamlashga qaratilgan. 

Poynter institutining tomonidan o'tkazilgan “Media Wise” tadqiqoti shuni 
ko'rsatdiki, bugungi kunda o'smirlarning uchdan bir qismi har kuni internetda 
yolg'on ma'lumotlarga duch keladi... O'smirlarning faqat o'n ikki foizigina 
xabarlarni yolg'on ekanini payqashga qodir... Demak, qolgan sakson sakkiz foizi 
har qanday turdagi va ko'rinishdagi yolg'on xabarlarga ko'r-ko'rona ishonib 
ketaveradi. 

Chat GPT nima? Bu noto'g'ri ma'lumot tarqatishi va jamiyatda 
chalkashliklarni keltirib chiqarishi mumkin bo'lgan kuchli sun'iy intellekt 
texnologiyasi”. Avvalroq, Ukraina prezidenti Vladimir Zelenskiy oʻz qoʻshinlariga 
qurollarini tashlab, taslim boʻlishni buyurgani koʻrsatilgan video tarqaldi. U butun 
Ukraina bo'ylab tarqaldi va xakerlar uni hatto Ukraina axborot agentligida ham 
joylashtirdi. Bu “deepfake” ga misol boʻladi. Odamning yuzi yoki tanasi oʻzi 


qilmagan ishni aytgan yoki qilgandek koʻrsatish uchun raqamli manipulyatsiya 


52 Journalism, “Fake News” k Disinformation.Printed in France. 2018. 
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qilingan video edi bu, u juda murakkab deepfake emas edi va tomoshabinlar uning 
urg'usi yo'qligini va boshi biroz g'alati ko'rinishini tezda payqashdi. Ammo agar siz 
uning chuqur soxta ekanligini payqamagan bo'lsangiz , u jiddiy zarar yetkazishi 
mumkin. Ammo uning cheklovlarini tan olish muhimdir. 

Agar siz o'qiyotgan narsangiz sun'iy intellekt tomonidan yaratilgan yoki 


yo'qligini aniqlashga harakat qilmoqchi bo'lsangiz o'zingizga uchta savol bering: 


1. Ma'lumotlar ortida kim turibdi? 
o Dalil nima? 
3. Boshqa manbalar nima deydi? 


Hozir data jurnalistika asri... Giper-axborot dunyosida ishonchlilik, 
mustaqillik , aniqlik, professional etika, shaffoflik va plyuralizm jamoatchilik bilan 
munosabatlarini tasdiqlaydigan qadriyatlardir. Data-jurnalistika turli raqamlar va 
faktlarning tahliliy ko'rinishi bo'lgani uchun eng ishonchli manba bo'la oladi. 

O'zbekiston sharoitida dezinformatsiyaga qarshi kurashish uchun bir necha 
masalalarni ko'rib chiqish va taklif etish lozim: 

1. Ma'lumot berish: fuqarolar to'g'ri siyosiy tanlov qilishlari uchun 
adolatli va to'liq ma'lumot berish; 

2 Tekshiruv: hokimiyatning konsentratsiyalangan manbalarini, xususan, 
hukumat hokimiyatini o'rganish; 

3. Tahlil: fuqarolarga murakkab dunyoni tushunishga yordam beradigan 
izchil talqin asoslarini taqdim etish; 

4. Ijtimoiy empatiya: odamlarga o'z jamiyati va dunyosidagi boshqalar 
haqida gapirib bering, shunda ular boshqa odamlarning, ayniqsa o'zlaridan kam 
ustun bo'lganlarning nuqtai nazari va hayotini qadrlashlari mumkin; 

5. Jamoatchilik forumi: masalalarga plyuralistik va fanlararo 
yondashuvlar orqali fuqarolar oʻrtasida muloqot maydonini taminlash hamda 
jamiyatdagi turli guruhlar nuqtai nazarining umumiy tashuvchisi boʻlib xizmat 
qiladi; 

6. Mobilizatsiya: (kerak bo'lsa) siyosiy dasturlar va istiqbollar uchun 


himoyachilar sifatida xizmat qilish va odamlarni tekshirish standartlari va jamoat 
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manfaatlarini buzmasdan, ushbu dasturlarni qo'llab-quvvatlash uchun harakat 
qilish uchun safarbar qilish. 

Natijada, onlayn videolar raqamli ravishda o'zgartirilganmi yoki ma'lum 
tasvirlar atrofidagi ma'lumotlar yolg'onmi yoki yo'qligini aniqlash qiyin bo'lishi 
mumkin. 

Yolg'on informatsiyaga qarshi kurashish nafaqat hukumat va uning qarorlari 
va qonunlari doirasida, balki aholi orasida tushuntirish ishlarini olib borish, 
fuqarolik jamiyatida ham dezinformatsiyaga qarshi kurashish uchun asos bo'ladi. 

Ammo odatda sizni aldashi mumkin bo'lgan videolarni aniqlashga yordam 
beradigan ba'zi maslahatlar: 

1. Har doim materialning asl manbasini topishga harakat qiling. 
Koʻrayotgan narsangizga ishonishingizdan oldin video oʻzgartirilgan yoki 
oʻzgartirilmaganligini bilish uchun kalit soʻzlarni qidirishdan foydalaning va 
qoʻshimcha o`qing. 

2. Tushunib boʻlmaydigan, noqulay bo`shliqlar boʻlib koʻringan video 
shubhali va tahrirlangan boʻlishi mumkin. 

3. Agar jamoat arbobi bo'rttirilgan, haqiqatga to'g'ri kelmaydigan yoki 
xarakterga ega bo'lmagan narsa qilayotganini ko'rsangiz, bu chuqur soxta bo'lishi 
mumkin. 

Shuning uchun O'zbekistonda hukumat “feyk xabarlar”, “dipfeyk” materiallar 
va dizinformatsiyaga qarshi kurash uchun zudlik bilan zarur qarorlar va qonunlar, 
normativ-hujjatlar ishlab chiqishi lozim. Aks holda kelgusida saylovoldi 


jarayonlarida aholi o'rtasida muammolar tug'ilishi mumkin. 


Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati: 
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RADIO TOʻ“LQINLARIDA SPORTGA OID ESHITTIRISHLARNING 
EFIRGA UZATILISHI TARIXI 


Hasanjon OLIMOV Odiljon oʻgʻli, 


O`zbekiston Jurnalistika va ommaviy kommunikatsiyalar 
universiteti, Bosma OAV va noshirlik ishi fakulteti, 
Harbiy va sport jurnalistikasi 

kafedrasi oʻqituvchisi va doktoranti 


Dastlab insoniyat axborotni eng sodda shakl va vositalarda qabul qilgan. 


Vaqt oʻtib ongli mehnatning natijasida turli ixtiro va kashfiyotlar yaratildi, texnika 


va texnologiya yutuqlari sabab global axborot oqimi yuzaga keldi. 


Elektron ommaviy kommunikatsiya vositalarining soʻnggi yillardagi jadal 


sur'atlar bilan rivojlanishi: kosmik televideniyaning zafarli yurishi, yer yuzining 


Internet toʻri, global mobil aloqa tizimi bilan qoplanishi, ayrimlar bashorat 


qilganidek, radio, gazeta yoki boshqa OAVning qadrsizlanishiga yoki inqirozga 


yuz tutishiga olib kelgani yoʻq. 
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Radio katta, muhim siyosiy va iqtisodiy mavzularni yoritishdan tashqari, 
sportga oid axborotlar ham berib boradi. Hattoki, aniq vaqtdan tortib, xorijiy 
valyutalarining kurslarigacha, ob-havo ma'lumoti, foydali eslatma va maslahatlarni 
aytib turadi. 

Barchamiz uchun radio tarixi va unda ilk sport xabari qachon, qayerda efirga 
uzatilgani qiziq boʻlsa kerak. Aynan mana shu xususda atroflicha ma'lumot 
berishga harakat qilamiz. 

1897-yilda radiostansiyalar diapazoni besh kilometr, 1899-yilda 35 kilometr, 
1901-yil yozida 150 kilometrga yetdi? 

1917-yilga kelib radio toʻlaqonli ommaviy axborot vositasiga aylandi. 1918- 
yilda Rossiyada “Vestnik rosta” radiostansiyasi va Nijniy Novgorod radio 
laboratoriyasi tashkil etildi. Mamlakatning radio va televideniya sohasidagi 
birinchi tadqiqot va tajriba markaziga aylantirildi”. Unda Mixail Bonch-Bruevich 
rahbarligida radiotelefon va birinchi radio quvurlar yaratildi, odatdagi qabul 
qiluvchi radiostansiya va televizion uskunalar sxemasi ishlab chiqildi. 

1919-yil 27-fevralda birinchi marotaba Morze kodi oʻrniga radioda inson 
nutqi eshitildi. Birinchi soʻzlar: "Salom, salom. Bir, ikki, uch. Qanday 
eshitmoqdasiz?" boʻlgan. Signal masofasi Nijniy Novgoroddan 500 kilometr 
uzoqlikda edi.”? 

1920-yillarda mamlakatda £radioeshittirishning shakllanishi va 
ommalashishiga 1922-yilda Moskvada ochilgan radio stansiyasi ham yordam 
berdi?9. 

Ma'lumot uchun aytish joizki, 1918-yili Kanadada (Monreal), 1920-yili 
AQShda (Pitsburg), 1923-yili Germaniyada (Berlin) va Fransiyada (Parij), 1924- 


Shttps://studme.org/37692/zhurnalistika/etapy razvitiya sovetskogo sportivnogo radio- televeschaniya (Murojaat 
qilingan sana: 28.09.2023) 

54 Bolituk Ebrenus Anatojiebna. Choptiubnag meti komy anat B Poet 3BOJIONg 1 COBpEMcH dg 
coctosHne. Ijucceptrang. CaHnt-Iletepoypr — 2014 137-5 

https://studme.org/37692/zhurnalistika/etapy razvitiya sovetskogo sportivnogo radio-televeschaniya (Murojaat 
qilingan sana: 28.09.2023) 

90'sha manba 
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yili Rossiyada (Moskva), 1925-yili Yaponiyada (Tokio), 1927-yili esa 
Oʻzbekistonda (Toshkent) muntazam radioeshittirishlar boshlandi”. 

1922-yilda Moskva radiosida birinchi suhbat va “Bolshoy teatr” 
rassomlarining birinchi radio konserti boʻlib oʻtdi”. 

Voytik Anatolevnaning ma'lum qilishicha, Rossiya radiolarida birinchi sport 
mavzusidagi eshittirish (ertalabgi badan tarbiya haqida edi) 1929-yil 2-yanvarda 
efirga uzatilgan.?? 

Birinchi sportga oid radiotranslatsiya 1911-yilda AQShning Kanzas 
shtatining Lourens shahrida boshlangan. Oʻshanda 1000 ga yaqin odam Kanzas va 
Missuri oʻrtasidagi futbol oʻyinini tinglash uchun yigʻildi. Oʻyin Missuri shtatida 
jonli ravishda efirga uzatilayotgan edi. Bu bugungi kunda biz bilgan sport 
translyatsiyasining keng dunyosiga birinchi qadam boʻldi9?. 

AQSHda esa sport mavzusidagi radio translyatsiyasilar tarixi 1920-yillardan 
boshlanadi. Biroq, sportga oid efirlar ancha vaqtgacha rasmiy efir sifatida 
belgilanmagan. Faqatgina 1964-yilda Nyu-Yorkda sport sharhlari va 
translyatsiyasiga bagʻishlangan birinchi rasmiy stansiya ishga tushirildi9!. 

1921-yil 5-avgustda Pitsburg shahrida birinchi beysbol oʻyinini translyatsiya 
qilish uchun «Sport talks» radiosi mas'ul boʻldi??, biroq bu radiostansiya rasman 
sport radiosi sifatida tan olinmagan edi. 

1920-yillarga kelib sport translyatsiyalari kengaydi. 1921-yilda Harold Arlin 
“KDKA” radiokanalida Gʻarbiy Virjiniya universiteti va Pitsburg universiteti 
oʻrtasidagi futbol uchrashuvni yoritdi.99 Shuningdek, qahramonimiz dunyodagi 


birinchi futbol oʻyinini radio orqali e'lon qilgan jurnalistdir. 


”70O”sha manba 
30”sha manba 
59 Bolituk Ebrenus Anatojiebna. Choptiubnag meti komy akang B Poet 3BOJIONg I COBpEMcH dg 
coctosnne. Ijucceprang. CaHnt-Iletepoypr — 2014 137-5 
SOwww.dissercat.com. Jiucceprtanius «O6nmectbennoe payobernmanie CIHIA.Hecropus 1 cobpemennocta (Murojaat 
qilingan sana: 28.09.2023) 
61 www.dissercat.com. Jiucceptanna «OG6mecreennoe pajimobemande CHIA. 1ctopis 1 coBpemennocta (Murojaat 
qilingan sana: 28.09.2023) 
62 O'sha manba 
9 H. W. Harlin: Broadcasting Radio in the 1920s (winnetoba.com) (Murojaat qilingan sana: 28.09.2023) 
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1922-yilda Chikago va Prinston universitetlari oʻrtasidagi yana bir oʻyin 
radio orqali efirga uzatildi va “asrning eng buyuk oʻyini” deb e'lon qilindi. 

Ma'lumot tariqasida aytish mumkin-ki, radioda sport eshittirishlari tarixi 
muhim shaxslar bilan toʻla. AQShning sobiq prezidentlaridan biri Ronald Reygan 
oʻz faoliyatini universitetda Ayova shtatidagi radioda futbol o`yinlarining diktori 
sifatida boshlagan”. “SBS” telekanalining sobiq yangiliklar boshlovchisi Valter 
Kronkit9” ham Oklaxomadagi kollej futbol oʻyinlari haqida reportajlar berib, 
eshittirishga ilk qadamlarini qoʻydi. 

Radio AQSHdagi eng kuchli ommaviy axborot vositalardan biri bo'lib, 82 
foiz okean orti vakillari undan bahramand boʻlishadi. Ayni paytda 15,445 dan 
ortiq radiostansiyalar mavjud boʻlib, ularning barchasi ushbu ulkan mediabozor 
uchun raqobatlashmoqda. Har 10 tinglovchidan 8 tasi asosiy sport haqidagi 
ma'lumotlarni radio orqali olishadi”. 

Yurtimizdagi radio va undagi sport eshittirishlari tarixi haqida to`xtalsak, 
1927-yil 11-fevralda ilk radiodastur efirga uzatilgan. 1930-1934 yillar oraligʻida 
avval Urganchda, soʻng Nukus shahrida radiouzellar ishga tushirilgan. 

Bu davrda radio jamiyat hayotida gʻoyat muhim oʻrin tutgan. Barchaning 
diqqat-e'tibori — moʻ`jizadek ko`ringan  radiokarnaylardan taralayotgan 
eshittirishlarga qaratilgan. Keyinchalik “Soʻnggi axborot” eshittirishi tashkil 
etilgan. Axborot soʻngida esa sport xabarlari ham berib borilgan. 1956-yilda 
tashkil etilgan “Paxtakor” futbol klubining oʻyinlari, “Binokor” xokkey klubining 
uchrashuvlarini Axbor Imomxo`jaev, Roman Turpishev, Azim Alimov, Shoabdulla 
Muhammadjonov, Tal'at Obidov kabi taniqli radiojurnalistlar sharhlab borishgan. 

1960-yildan boshlab radioda ham sport sharhlari, maxsus sport dasturlari 
efirga uzatila boshlandi. Ayniqsa, shu yillarda radio orqali sogʻlom turmush tarzini 


targʻib qilish ommalashdi. 


Sports.ru. Ponajiby Pelirani Kometa chopt Ha pajimo. (Murojaat qilingan sana: 28.09.2023) 
9 biography-life.com. Yontrep Kponxkatit Buorpadniis. (Murojaat qilingan sana: 28.09.2023) 
60 www.statista.com.U.S. Radio Industry - statistics k« facts (Murojaat qilingan sana: 28.09.2023) 
67 O'sha manba 
68 N.Muhammedova, U. Xonnayeva. O'zbekiston televideniyesi va radiosida sport mavzusining yoritilishi: tarix va 
bugun. UzA ilm-fan bo'limi. Electron jurnal.2023yil may soni No05 
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1965-yildan boshlab ertalabki dasturlar sog`lomlashtirish, gimnastika 
mashqlari bilan boshlandi. Shu yilda sport muharririyati tashkil etilib, Roman 
Turpishev, Telman Yoʻ`ldoshevlar faoliyat yurita boshlagan. O`z davrining taniqli 
sharhlovchilaridan boʻlgan sohir ovoz sohibi Telman Yoʻldoshev har kuni 
radiotinglovchilarni sport mashqlarini bajarishga chorlagan. 

Sport mavzusidagi eshittirishlar “Oʻzbekiston” kanali “Axborot” dasturidagi 
tezkor sport reportajlari, mashhur sportchilar bilan intervyu-suhbatlar va 
lavhalardan tashqari, asosan radioning “Mash'al” kanalida berilar edi. 

1978-yil 1-yanvardan sportga ixtisoslashgan “Mash'al” radiosi oʻz efirlarini 
uzatishni boshlagan. Unda Shavkat Amirov, Dildora Mirhodiyeva, Olima 
Hamroyevalar faoliyat olib borishdi. Sport yangiliklarini doimiy ravishda uzatgan 
kanal 2015-yil 7-yanvardan rasman oʻz faoliyatini yakunladi. Uning efir 
chastotasiga “Mahalla” radiosi ulandi. Futbol uchrashuvlaridan translyatsiyalarni 
esa FM 83,8 da tinglashingiz mumkin. Chunki “Sport” radiokanali shu toʻlqinda 
o`z efirlarini uzatadi. 

1990—2000-yillarda radiodasturlarda interaktivlik shakllandi. Oʻzbekiston 
radiokanali qoshidagi “Sport” tahririyatida sport bellashuvlaridan reportaj, 
sportchilar haqida radioocherklar tayyorlandi. 

1998 yil 1-iyunda “Yoshlar” radiokanali tashkil topdi. FM-104 toʻlqinlarida 
jonli efirlar tashkil etildi. Sport musobaqalari gʻoliblari radioga jonli efir 
dasturlariga taklif etilib, muxlislar bilan muloqotlar tashkil qilindi. “Arena”, “Sport 
taym”, “Kamolot”, “Sportimiz nufuzi”, “Chempion bilan uchrashuv” kabi 
interaktiv, jonli dasturlar o“z muxlislariga ega boʻldi. Radioda faoliyat olib 
borayotgan sport jurnalistlari musobaqa, bellashuvlardan qaynoq reportaj, 
toʻg“ridan-to“gʻri jonli muloqot tashkil qilib, muxlislarga jarayonni his qilishlari 
uchun keng imkoniyat yaratdi. 
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MILLIY TELEVIDENIYE SOHASIDA JURNALISTLARNING GENDER 
SAVODXONLIGI MASALALARI 


Gulnoza Karimova 
OʻzJOKU tayanch doktoranti 
Annotatsiya 

OAVda, xususan, televideniye sohasida faoliyat yuritayotgan jurnalistlarning 
gender savodxonligini oshirish Oʻzbekiston-2030 Strategiyasi doirasida amalga 
oshirilishi zarur boʻlgan chora-tadbirlar maqsadlariga uyg'undir. Quyida bu borada 
televideniye sohasida ayni paytda kuzatilayotgan holat va sharoitga mos takliflar 

zarurati haqida keltirib oʻtilgan. 
Kalit soʻzlar: gender, telekoʻrsatuvlar, femisid, gender alifbosi, 2030 


Strategiya 


Gender munosabatlariga oid, yohud boshqa mavzuda bo`lsa ham gender 
munosabatlarida tenghuquqlilikka putur yetkazmagan holda material (xoh 
koʻrsatuv boʻlsin, xoh maqola) tayyorlash muallif va ijodiy guruhdan huquqiy 
savodxonlik talab etadi. Har bir qo`llanuvchi soʻz yoki tasvir tomoshabinda toʻgʻri 
yoki notoʻgʻri munosabatning shakllanishiga ma'lum darajada ta'sir o`tkazadi. 
Aytaylik, bu matnning leksik, semantiq xususiyatlari bilan bogʻliq holda amalga 
oshishi ham mumkin. Televizion koʻrsatuvlarga nisbatan bunday talablarni kadr 
orti matniga qoʻyiladigan talab deb olamiz. Xususan, mazkur masala yuzasidan 
“Znak” jurnalining 2022-yil 2 (44)- sonida Anastasiya Kulagina muallifligida e'lon 


qilingan maqolada femisid (jinsiy va jinsga asoslangan nafrat jinoyati atamasi) 
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bilan bogʻliq ommaviy maqolalar tahlil etilgan. Unda OAV vakillari bunday 
xabarlarni yoritishda o`zlari bilib yo bilmay tenglik tamoyilini buzishlari, 
auditoriyada notoʻgʻri munosabatni shakllantirishlari mumkinligi aniq misollar 
yordamida tahlil etilgan. Rossiyada ayollarning oʻlimi (asosan turmush oʻrtog£i 
tomonidan) bilan bogʻliq hodisalarni yoritishda jurnalist so`z yoki soʻz 
birikmalarini qo`llashda qanday e'tiborsizlik yohud noprofessionallikka yoʻl 
qoʻyganligi ayrim hollarda obyektivlikni yoʻqotib qoʻygan holatlar koʻrib 
chiqilgan (1). Masalan, jinoyat qurboni bo`lgan shaxning o`zini ayblash 
(viktimbleyming), marhum shaniga nisbatan nooʻrin ta'rif yoki taxminlarni 
qoʻllash tomoshabin (oʻquvchi yoki tinglovchida) vaziyatga nisbatan xolis baho 
berish koʻnikmasini izdan chiqarishi mumkin. Kulagina misol tariqasida keltirib 
oʻtganidek, OAV da jinoyatlar haqida yoritiluvchi materiallarda voqea tavsilotlari 
keltirilarkan, marhumaga nisbatan “sayoq ayol”, “nodon ayol”, “noshukur ayol”, 
(«ryiaaas», «HEepazyMAar», «Hebnnaronapnag») kinoyalarning qoʻllanishi 
jurnalistning subyektga nisbatan noxolisligini ifodalaydi. Muallif nafaqat biror soʻz 
yoki soʻz birikmasi, balki voqaeni bayon yoki talqin etishda ham jurnalist xatoga 
yoʻl qoʻyishi mumkinligini aniq misollar yordamida yoritib bergan. 

Biz bu kabi materiallar tahlilidan jurnalistik material tayyorlashda, ayniqsa u 
gender tenglik munosabatlariga doir boʻlsa, so`zga, shaxsga, hattoki har bir ifoda 
vositasiga nisbatan xassos boʻlish joizligini anglaymiz. Televizion koʻrsatuv yoki 
radio eshittirish, umuman media mahsuloti tayyorlashda tasvir ham so`z kabi hatto 
undanda birlamchi ahamiyatga ega. Aytaylik, bugun ekranlarda ayollarning qay 
holat, qay daraja va qanday qiymatda, qanday miqdorda koʻrsatilayitgani ham 
tomoshabinda ayolga nisbatan munosabat shakllanishida nafaqat ongli koʻrinish, 
balki ong osti darajasida ham ta'sir o`tkazadi. Shunday ekan ayol zotining nafaqat 
ekrandagi obrazi masalasi, balki manashu obrazlarni yaratuvchi, ekranga olib 
chiquvchi mutaxassislarning gender tenglik talablaridan xabardorlik darajasi — 
gender alifbosidan xabadorligi, gender savodxonligi jamiyatimiz uchun muhimdir. 
Bu borada amalga oshirilgan va ayni paytda davom etayotgan choralar keng 


ommalashmagan bo`lsada mavjud va ular sohalarga ixtisoslashgan. Aytish 
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mumkinki, gender tenglik tushunchasi jamiyatimiz uchun qadriyat darajasida 
zamonaviy dunyomizda hali u qadar qabul qilingan boʻlmasada, ma'lum soha 
vakillari o“z kabs-korlari, amaliy vazifalari nuqtai nazaridan roʻbaro“ kelayotgan 
real vaziyatdir. Xususan, siyosatchilar, huquqshunoslar, jurnalistlar, huquq tartibot 
organlari, mehnat munosabatlari, statistika mutaxassislari va hokazo soha vakillari 
borki, gender tenglik bugun toʻlaqonli, tenghuquqlilikka asoslangan jamiyat barpo 
etishning real sharti ekanligiga kunda-kunora hayotiy vaziyatlar orqali duch 
kelmoqdalar. Bu vaziyatlar turfa shaklda ekranlarda aks etishi tabiiy. Ularni 
professional va mo`tadil, universal shaklda namoyish etish, haqqoniy tushunchani 
shakllantirish va toʻgʻri singdirish jurnalitlarning OAV sohasi vakillarining 
vazifasi. 

MAS (media va axborot savodxonligi — muallif izohi )nuqtai nazaridan OAVda 
gender sezgirlik tarbiyaviy vazifani ham bajarishi kerak. Masalan, gender tenglik 
mavzusini yoritish orqali jurnalistlar auditoriyani bunga chorlashi, ularda ushbu 
mavzuga bag'`rikenglikni tarbiyalashi kerak. Gender indikatorlar (gender- 
sezuvchan indikatorlar) — bu jamiyatda muayyan vaqt davomida sodir 
boʻlayotgan gender ahamiyatli oʻzgarishlarni aks ettirish uchun moʻljallangan sifat 
va miqdor koʻ`rsatkichlaridan foydalanuvchi yoʻl koʻrsatkichlardir (2,51). Bugun 
yetishib chiqayotgan jurnalist kadrlar gender tushunchalaridan bexabar deyishgada 
haqli emasmiz. Ularga gender tushunchalari haqida ma'ruzalar tinglashadi, 
mavzuga doir amaliy mashg'ulotlar o`taydilar, ijodiy ishlar yaratadilar, biroq 
kelajak hayotda jamiyatda toʻlaqonli bu tushuncha talablariga rioya etishi bugungi 
targ`ibotdan yanada mukammallik talab etadi. Milliy telekanallarni kuzatib, aynan 
gender masalasi nuqtai nazaridan dasturlarni o`rgana turib, ularda quyidagi holatni 


aniqladik. Avvalambor, ijobiy xulosalarni keltirib otadigan boʻlsak, 


- — Oʻzbekiston-2030 Strategiyasi doirasida amalga oshirilayotgan ishlar, 
xususan, Gender tenglikka erishish maqsadida yurtimizda davlat siyosati 
darajasidan — olib borilayotgan  chora-tadbirlarning axboriy dasturlarda 


yoritilayotgani; 
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- — toʻgʻridan toʻgʻri ayollarning turmush tarziga qaratilgan, undagi 
muammolarni mutaxassislar yordamida hal etishga qaratilgan loyihalarning yoʻlga 
qo`yilgani (“Qizim senga aytaman”, “Gap chiqdi”, “Zirapcha”, “Rostini ayting”, 
“Ona qizim”, “Amirxon Umarov shousi”, “Yangi hayot” kabi loyihalar, reality 
shoular); 

- — Ijobiy obrazda ayollarning, xotin-qizlarning jamiyatdagi oʻrnini ochib 
berishga qaratilgan dasturlarning borligi (“Inson qadri”, “Oʻzim”, “Parvoz 
zavqi”kabi koʻrsatuvlar ); 

- — Telenovellalardagi mulohazali, ishning koʻzini biluvchi, ibratli o`zbek ayoli 
timsolini yaratish yoʻlidagi ijodiy izlanishlar (“Umidli dunyo” nomli turkum 


telenovellalar); 


Endi esa global manfaatlar va qadriyatlarni koʻzda tutuvchi gender tenglik 
masalalari haqidagi qarashlarni TV dasturlariga singdirish, toʻgʻri munosabatni 


shakllantirish yo`lida isloh qilishini zarur ko`ringan jihatlarga toʻxtalib oʻtamiz: 


e Avvalambor, gender tenglik, ayollar va erkaklar tenghuquqliligi mavzusiga 
toʻg“ridan-to“gʻri qaratilgan koʻ`rsatuvlarning deyarli yoʻqligi, intervyular, 
suhbatlar, tahliliy koʻ“rsatuvlarda bu haqda batavsil toʻxtalib oʻtilmasligi; 

e Ayollar muaommolari, ularning jamiyatda tutgan oʻrni, umuman ularga 
bagʻishlangan ko`rsatuvlarning klassik tipik ko`rinishdaligi, xususan, ayollarga xos 
deb qaraluvchi mavzu va yo`nalishlardangina iboratligi (kosmetologiya, 
psixologiya, kiyinish, pazandachilik, uy dekoratsiyasi va hokazo); 

e Ijtimoiy muammolarga bagʻishlangan ko`rsatuvlarda ham ayollarga avvalo 
uy bekasi sifatida yondashuv; 

e Efir vaqti, kadrdagi qiyofalar, subyektlar miqdoriga koʻra ayol va erkaklar 
tafavvuti. Koʻrsatuv mavzusi, yo`nalishiga koʻra kadrlarda erkaklar yoki ayollar 
namoyon boʻlish holati gender tengligi nuqtai nazaridan muvozanatning 
buzilganini yaqqol namoyish etadi. Xususan, koʻrsatuv yoki information 
darsturning biror sahifasi siyosiy, iqtisodiy, huquqiy, texlogik mavzuda boʻlsa 
unda intervyu beruvchilar ham, umumiy kadrda namoyon bo`luvchilar, biror 
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tadbirning ishtirokchilari ham asosan erkaklar boʻladi. Bordiyu mavzu ta'lim, bola 
tarbiyasi, mahalla, ijtimoiy himoya haqda boʻlsa turgan gapki “sahnada” (ekranda) 
ayollar boʻy koʻrsata boshlaydi; 

e Telenovellalar, seriallar, reklamalar, roliklarda ayollar qiyofasini ochib 
berishda tomoshabin ongiga salbiy ta'sir etishi yoki notoʻgʻri tassurot uyg`otishi 
mumkinligini hisobga olmagan holda maxsulot tayyorlash holatlari; 

e Kadr orti matnlar, suhbatlar, intervyular, umuman soʻz, matn bilan bogʻliq 
maslalarda ayol va erkak zoti bilan bogʻliq qolipdagi soʻzlarni qoʻllash. 

Gender tenglik tahlil etilganda g'arb va sharq qarashlaridagi tafovvut va 
mushtarakliklar haqida asoslangan ilmiy, badiiy, ijtimoiy, kasbga doir koʻrsatma, 
qarashlarning hali ommalashmagani yuqoridagi holatlarni keltirib chiqaruvchi 
sabablardandir. Biz — ilm ahli bu borada samarador ilmiy-amaliy takliflarni ishlab 
chiqishga, jurnalist kadrlar esa ijod mahsullarimizda bu maqsadlarni hayotiy- 


zamonaviy formatda aks ettirishga mas'ulmiz. 
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katta oʻqituvchisi 


Jamiyatda huquqiy demokratik tamoyillarning qaror topishini ommaviy axborot 
vositalarisiz tasavvur etish qiyin. Bu borada ayniqsa radioning turli millatga mansub 
omma fikrini, ma'naviyatini shakllantirishga xizmat etuvchi vositaligi hech kimga sir 
emas. Eng asosiysi esa, radio tili, dini, millati bir biridan farqlanuvchi xalqlarning 
axborot olish manbasi va madaniy hordiq chiqarishga xizmat qiluvchi san'at turi 
hamdir. Jamoatchilikning radioga kundan-kunga qiziqishi ortib bormoqda. 

Bugungi davr ommaviy axborot vositalari xodimlaridan tezkorlikni talab 
qiladi. Bugungi dunyo - axborot dunyosidir. Yangiliklar, ma'lumotlarni tahlil eta 
bilish - jurnalistning asosiy vazifasi. Shunday axborot ko“lamiga ega hamda 
oʻshanday axborot oqimiga zudlik bilan «hazm eta oladigan» jurnalistlari bor 
radio-kuchli radiodir. 

Qolaversa, xalqlararo baynalminal islohotlarni amalga oshirish, jamiyatning 
barcha jabhalarini qayta qurish, milliy mustaqilligimizni mustahkamlashda 
radioning oʻrni kattadir. Prezident Sh.M. Mirziyoyev oʻz ma'ruzalaridan birida 
aytganlaridek, «Ommaviy axborot vositalari mamlakatda yuz berayotgan 
jarayonlarga turlicha karashlarni erkin va holis ifodalashga qodir boʻlishi, 
hokimiyat bilan jamiyat oʻrtasida holis vositachi boʻlishi va muhimi, inson hamda 
jamiyat manfaatlarining faol va izchil himoyachisi boʻlishi»? kerak. 

Tabiiy ravishda savol tug`iladi, jamiyatda radioning oʻrni qachon bilinadi. 
Radioning jamiyat oldidagi birinchi va muhim vazifasi-axborot uzatishdir. 


«Barcha ommaviy axborot vositalari maqsadidan kelib chiqqan holda eng avvalo, 


69.Mup3nu€eeb LU. TaHKuzun taxmin, Katon TapTtn6-uHTN3OM BA LLlaxchi Kabobrapink — xap 6p paxbap anat Kya Kongjach 
6YAMNLIN Kepak. Mamnakatum izni 2019 nunga IKTUMONA-UKTNCOQNA pionlar COCA AKYHNAaNPU Ba 2020 Munra myixannanran 
UKTNCOQNA Qacon Hr MYK yetygop AMyhanulinapura baruinanran Bazupnap Maxkamachininnr Kenraytuipunran maxinchgari mabpyaa, 
2020 un 14 anbap. — ToLuKent: Y36eKkucton, 2020. 
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yakka shaxsning, jamiyatning va davlatning axborot olishga boʻlgan ehtiyojini 
qondirishga qaratilgan radio oʻzidan ilgari vujudga kelgan ommaviy axborot 
vositalaridan farqli oʻlaroq axborotni tezroq, ishonchliroq va hissiyotga boyroq 
tarzda tarqatadi». Axborot tarqatish vositalari, kommunikatsiya tarmoqlari 
globallashayotgan bugungi kunda u yanada qudratli kuchga aylanmoqda. 
Jarayonlarni boshqarish uchun, avvalo, tezkor va mavjud vaziyat toʻgʻrisida toʻla 
tasavvur beradigan axborot zarur. 

Bugungi kunda iqtisodiyot va siyosat barobarida axborot ham 
globallashmoqda, toʻgʻrirogʻi, axborotning globallashuvi iqtisodiy va siyosiy 
integratsiya jarayonlariga sharoit yaratib bermoqda. Ba'zan oʻzimiz yashab 
turgan mintaqadagi jarayonlarga toʻgʻri baho berish uchun ham tashqi 
axborotga, dunyoning boshqa mintaqalarida roʻy berayotgan voqealar tahliliga 
ehtiyoj sezamiz. Negaki, Markaziy Osiyo mintaqasidagi jarayonlar ham tashqi 
dunyoda ro`y berayotgan jarayonlarning uzviy qismidir. Har bir mustaqil davlat, 
avvalo, o“z axborot mustaqilligini ta'minlashi muhim ahamiyat kasb etadi. 
Ommaviy axborot vositalari siyosiy, g'oyaviy, iqtisodiy jihatdan mustaqil 
boʻlishi, bu esa, jamiyatda oshkoralik, demokratiya qaror topishiga yordam beradi. 

Davlatni boshqarishda jamoatchilik fikrining ahamiyati oshadi. Bu borada 
ham yurtimizda muayyan siljishlar bo`lmoqda. Yurtimizda birin-ketin xususiy 
radiokanallarning oʻz eshittirishlari bilan efirga chiqayotganligi oʻnlab nodavlat 
radiostudiyalarni paydo boʻlganligi bu boradagi dastlabki qadamlardir. 

Ochiq va huquqiy demokratik jamiyat qurish borasida odimlayotgan 
ekanmiz, bunda shak-shubhasiz ommaviy axborot vositalarining oʻrni kattadir. 
Bu borada ilk qadamlar qo`yilib, respublika miqyosida ham tajribalar oshib 
bormoqda. Buni biz yangidan-yangi ochilayotgan, endigina ish boshlayotgan 
radiokanallar misolida ko`rishimiz mumkin. 

Aloqa vositasi sharoiti radioning ijtimoiy vazifasini fikrlash jamiyatda ommaviy 
jurnalist uchun oʻzining ma'lum oʻrnini egallashi, o“z kasbiy masalalarini, oʻz rolini 
belgilashi uchun imkon beradi. Jurnalist bir tomondan doim auditoriyaning talabini 


hisobga olishi lozim boʻlsa, ikkinchi tomonda radioeshittirish beruvchi tashkilot 
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tomonidan belgilangan maqsadlarga xizmat qilishi zarur. Vatanimiz jurnalistikasida 
an'anaviy tarzda davom etgani kabi, unisi ham bunisi ham qoʻllanib kelingan ilgari 
"bir yoqlama" jamiyatda nima talab qilinsa, bu talab bugungi kunda ham o`zgargani 
yoʻq. 

Mustaqillikning ilk yillaridan boshlab ommaviy axborot vositalari 
rivojlanishiga alohida e'tibor qaratilayotgani bois uning shiddat bilan taraqqiy 
topayotganiga guvoh bo`lyapmiz. Avvalo, soha rivoji qonunchilik bilan 
mustahkamlanayotgani muhim ahamiyat kasb etdi. Mana shu imtiyoz tufayli 
bugun yurtimizda bir qancha nodavlat OAVlar faoliyat yuritmoqda”?. Ularning 
tasnifida nodavlat radiostansiyalar alohida ajralib turadi. 

“Fuqarolarning axborot sohasidagi huquq va erkinliklarini ta'minlash 
masalasi insonning axborot olish, axborotni va oʻz shaxsiy fikrini tarqatish huquqi 
va erkinligi o`zida mujassam etgan boʻlib, bu Oʻzbekistonda demokratik jamiyat 
asoslarini barpo etishning muhim sharti, ta'bir joiz boʻlsa, tamal toshi 
hisoblanadi”, - deya ta'kidlagan edilar Prezident Sh.M. Mirziyoyev. Shuning oʻzi 
ham jamiyatni erkinlashtirishda OAVning oʻrni naqadar muhim ekanligini 
koʻrsatadi. 

Yurtimizda nodavlat ridiokanallarning ommalashuvi yanada rivojlanib, 
anchayin keng quloch yozib ulgurdi. Ularning dasturlarini kuzatib turlicha 
mavzularga e'tibor qaratayotganiga, yangicha yondashuvlarga guvoh boʻlamiz. 
Shunga ko`ra mazkur radiokanallarning tashkiliy tuzilmasi va uni dasturlashning 
oʻziga xos xususiyatlari koʻzga tashlanadi. Yo`nalishlarni esa asosan quyidagicha 
tasniflash mumkin: 

- Musiqiy; 

- Reklama xarakteridagi; 


- Koʻngilochar. 


70 www.lex.uz. 
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Turli interaktiv eshittirishlar orqali efirga uzatiladigan bu xil yo`nalishlarda 
mualliflarning kasbiy mas'uliyati va jurnalistlik pozisiyasi namoyon bo`ladi. Ayni 
shu jihat bugungi nodavlat radiostansiyalar faoliyatining nuqsonli jihatlaridan 
biridir. Har bir OAV singari radioning ham asosiy quroli soʻz (nutq) dir. Unda 
tasvir (TV kabi), surat (matbuot kabi) yoki shu singari boshqa qoʻshimcha 
imkoniyatlarning yoʻqligini inobatga olsak, soʻzning oʻrni radioda yanada 
ahamiyatli ekanligi ayon bo`ladi. Shu o`rinda nodavlat radiokanallar 
boshlovchilarining nutqida koʻzga tashlanadigan kamchiliklarni keltirib oʻtish joiz: 

- shevaga xos so`zlar, koʻcha iboralari, jargonlar nutqning katta qismini 
tashkil etishi; 

- taftalogiyaning koʻp uchrashi; 

- mantiqiy va soʻz urg“usidan nooʻrin foydalanish; 

- gap qurilishidagi nuqsonlar (jumlalarning noaniqligi, ega va kesimning mos 
emasligi, gap bo`laklarining notoʻgʻri joylashuvi, qoʻshimchalarning noo`rin 
qoʻllanilishi); 

- suhbatdosh bilan muloqotda axloq me'yorlarining buzilishi; 

- boshlovchi “meni” boʻrtib turishi, shaxsiy emotsiyaga keng o`rin berilishi... 

Bu kabilar, ayniqsa, turli radiooʻyinlarda, “SMS” loyihalarida ko`zga 
tashlanadi. Oʻqilayotgan sms-xabarlarning mazmuniga ko'p ham ahamiyat 
berilavermaydi. Yoʻ`llangan “elektron noma” larning bir qismi boshlovchiga 
atalgan bo`ladi: uning sogʻligʻi, oilaviy ahvoli, uni judayam qadrlashlarini 
yozishadi; kimgadir aytilmay qolgan gaplarini efir orqali oʻqib eshittirishlarini 
iltimos qilishadi. Aksariyati ma'lum qatlam tinglovchilarining hissiyotlari: dil 
izhori, kechirim soʻrashlar... Jurnalistikaning bu qadar maishiylashuvi, parda ortida 
qolishi lozim bo`lgan tushunchalarning jar solinishi, albatta, ko`ngildagidek holat 
emas. Bunda berilgan erkinlik va imkoniyatning suiste'mol qilinishi koʻzga 
tashlanadi. Ular radioga xos ayrim umumiy jihatlarni oʻzlashtirish bilan birga, 
ko`plab oʻzlariga xos xususiy jihatlarni ham yaratdiki, bu ularni oʻrganishda, 
dasturlarini tahlil qilishda yangicha yondushuvni talab qiladi. Jurnalistning 


professionalligi ana shunday alohida oʻrganishga muxtoj masalalardan biridir. 
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Boshlovchilar va muharrirlarga qoʻyiladigan asosiy talablar nuqtai nazaridan 
qaralganda, avvalo, ularning auditoriya talab va ehtiyojiga moslashayotganiga 
guvoh boʻlamiz. FM radiostansiyalarining tasnifida ham auditoriyaning ma'lum 
qatlami uchun tashkil etilgan kanallar boʻrtib koʻrinadi. 

Toʻgʻri, radiokanalning asosiy vazifasi — muassis nazarda tutgan ijtimoiy 
qatlamlar vakillarini radiostansiya auditoriyasi safiga jalb etish, u qoʻygan talablar 
doirasida faoliyat ko`rsatishdir. Ammo norasmiy “To`rtinchi hokimiyat” boʻlgan 
OAVning ommaga ta'sir kuchidan bu yo`nalishda foydalanish notoʻgʻridir. 
Mazkur radio garchi a'lo kayfiyatni taqdim etishni nazarda tutsada, boshqa 
kanallar kabi unda ham “musiqiy yakkahokimlik” saqlanib qolgan. Bu holat esa 
radiostansiya auditoriyasining qisqarishi, reytingining pasayishiga olib kelishi 
tabiiy. Oʻz auditoriyasining talablarini oʻrganish, uning didi va qiziqishlarini 
toʻg'ri anglay olish, iste'molchining mahsulotga nisbatan ijobiy va salbiy 
munosabati haqida muttasil xabardor boʻlish har bir radiokanal uchun oʻta 
ahamiyatli. 

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, jurnalist qaysi davrda yashamasin, u 
jamiyatning koʻzgusi hisoblanadi. Yetilib qolgan muammolar va uning yechimi 
boʻyicha hukumat va xalq oʻrtasidagi koʻprik hisoblanadi. Ana shunday sharafli 
kasbni sevib, ardoqlab, faoliyati davomida oʻz «men»ini topishga harakat qilish va 
shuning barobarida u yozgan maqolalarini muxlislari qidiradigan, u tayyorlagan 
radioeshittirishlarni muxlislari intiqlik bilan kutadigan, u tayyorlagan 
ko`rsatuvlarni muxlislari zavq-shavq bilan ko`rishiga erishish har bir jurnalist 
oldida turgan ulkan vazifalardan biridir. Bu uning oʻz huquqlarini burchga 


almashtirish yoʻlidagi sa'y-harakatlarining aniq ifodasi boʻlib qoladi. 
O`ZBEK MEDIASIDA AUDIOJURNALLARGA EHTIYOJ 


Ozod Qurbonov, 


OʻzJOKU tayanch doktoranti 
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Annotasiya: Mazkur maqolada jahon media landshaftida koʻrish boʻyicha 
nogironligi boʻlgan axborot iste'molchilariga ixtisoslashgan audionashrlarning 
kelib chiqish tarixi va ularning turlari haqida soʻz yuritilgan. Shuningdek, “Ovozli 
jurnal”, “Audiojurnal” atamalarining farqlari koʻrsatib berilgan. Muallif tomonidan 
koʻzi ojizlar uchun tayyorlanuvchi audiojurnallarga qo`yiladigan talablar va bu 
turdagi nashrlarning oʻzbek matbuotidagi ahamiyati borasida tahlillar hamda 
mavzu bo`yicha ayrim takliflar bayon etilgan. 

Kalit soʻzlar: koʻzi ojizlar, audiojurnal, ovozli format, suhandon, ovoz 
intonasiyasi, jonli suhbat, ovoz effektlari, o`'zbekmediasi, tiflomedia, audionashrlar. 

Abstract: This article discusses the history and types of audio publications 
specialized in visually impaired media consumers in the global media landscape. 
The differences between the terms "Voice Journal" and "Audio Journal" are also 
shown. The author has analyzed the requirements for audio magazines prepared for 
the blind and the importance of this type of publication in the Uzbek media 
segment, as well as some suggestions on the topic. 

Keywords: blinds, audio magazine, voice format, voice intonation, live 
conversation, sound effects, Uzbek media, audio publications. 
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Jahon media maydonida nogironligi boʻlgan shaxslarning, nogironlik turiga 
ko'ra oʻzlari uchun qulay boʻlgan formatlarda, to`siqsiz axborot olish 
imkoniyatlarini shakllantirishga alohida e'tibor qaratiladi. Bu holat mazkur toifa 
axborot iste'molchilarining huquqlari sifatida xalqaro me'yoriy hujjatlarda ham oʻz 
aksini topgan. Jumladan, Birlashgan Millatlar Tashkiloti Bosh Assambleyasining 
2006-yil 13-dekabrdagi 61/106 rezolyutsiyasi bilan qabul qilingan “Nogironlar 
huquqlari toʻg`risida”gi konvensiyaning “Fikr va e'tiqodni ifoda etish erkinligi 
va axborotdan foydalanish imkoniyati” deb nomlangan 21-moddasida 
quyidagilar alohida belgilab qoʻyilgan: 

“a) nogironlarni foydalanish imkoniyati boʻlgan shaklda va nogironlik turli 
shakllarini hisobga olgan texnologiyalardan foydalanib, oʻz vaqtida va qoʻshimcha 
haq olmasdan keng ommaga moʻljallangan axborot bilan ta'minlash; 

b) rasmiy muomalada ishora tili, Brayl alifbosi, muomalani kuchaytiradigan 
va muqobil vositalaridan hamda nogironlarning tanlovi boʻyicha muomalaning 
boshqa foydalanish imkoniyati boʻlgan barcha vositalari, usullari va shakllaridan 
foydalanishlariga yordam ko`rsatish; 

c) keng ommaga, shu jumladan Internet orqali xizmat ko`rsatadigan xususiy 
korxonalarni nogironlar uchun foydalanish imkoniyati boʻlgan va yaroqli 
shakllardagi axborot va xizmatlar taqdim etishga da'vat etish; 

d) ommaviy axborot vositalarini nogironlar axborotdan, shu jumladan 
Internet orqali taqdim etiladigan xizmatlaridan foydalanish imkoniyatiga ega 
boʻlishini ta'minlashga da'vat etish; 

e) ishora tillaridan foydalanishni e'tirof etish va ragʻbatlantirish. 

f) nogironlarning axborotdan foydalanish imkoniyatini ta'minlaydigan 
yordam va qoʻ`llab-quvvatlashning boshqa zarur shakllarini rivojlantirish; 

g) nogironlarning yangi axborot-kommunikasiya texnologiyalari va 
tizimlaridan, shu jumladan Internetdan 4 foydalanish — imkoniyatlarini 
rag`batlantirish” (17. 

Nogironligi boʻlgan shaxslar doirasida alohida, maxsus formatlarda axborot 
olishga ehtiyoji mavjud qatlam — bu koʻzi ojiz insonlardir. Boshqa turdagi 
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nogironligi boʻlgan axborot iste'molchilaridan farqli ravishda ko`zi ojizlar matbuot 
vositalarining qay biridan foydalanmasin ular uchun oʻzlariga mos qulaylik 
yaratilgan boʻlishi talab etiladi. Jumladan, bosma nashrlar uchun boʻrtma nuqtali 
yozuv yoki audio ilova, telekontentlar uchun tiflosharh, internet sahifalari uchun 
nutq sintezatori kabilar. Sir emaski, koʻrish boʻyicha nogironligi boʻlgan 
insonlarning tashqi axborotlarni o`ʻzlashtirishdagi eng muhim vosita bu tinglash 
orqali ma'lumot olishdir. Bu borada audio shakldagi nashrlar faoliyatining roli 
alohida ahamiyat kasb etadi. Audio shaklidagi nashr gʻoyasi Amerika koʻzi ojizlar 
jamg`armasining audiokitob tayyorlash amaliyoti negizida paydo boʻlgan deyish 
mumkin. Gap shundaki, oʻtgan asrning 30-yillarida mazkur jamgʻarma oʻz 
mablagʻlari, shuningdek, davlat va xomiy tashkilotlar tomonidan berilgan 
mablagʻlar koʻmagida mamlakatda yashovchi koʻzi ojiz kitobxonlarga 
“gapiruvchi” kitob tayyorlash loyihasiga qoʻl uradi. “1934-yilga kelib loyiha 
doirasida: Amerika Qoʻshma Shtatlari konstitutsiyasi, Shekspirning “Venetsiyalik 
savdogar” hamda “Gamlet” kabi bir necha nomdagi kitoblarning audio versiyasi 
tayyorlandi. Shu tariqa vaqtlar oʻtib, ya'ni 1962-yilda AQSh kongresi ko`zi ojizlar 
uchun audiokitoblar taqdim etuvchi kutubxona faoliyatiga ruxsat beradi. 1968- 
yilga kelib kutubxona audiokitoblarni gramplastinkalarga yozib, ularni bosma 
variantiga biriktirgan holda tarqatishni yoʻlga qoʻydi. Tajriba muvaffaqiyatli 
kechgach, mahalliy jurnallar ham o`z nashrlarini shu formatda taqdim etishni 
boshladi. Amerika tarixida ovozli formatda taqdim etilgan dastlabki jurnal US 
News 4$ World Report nashri hisoblanib, 1971-yilda mushtariylar e'tiboriga havola 
qilingan” (21. Keyinchalik dunyoning qator mamlakatlarida mahalliy nashrlarda 
e'lon qilingan, ko`zi ojizlar uchun ahamiyatli va qiziqarli deb hisoblangan turli 
materiallar saralab olinib alohida ovozli jurnal shaklida taqdim etish amaliyoti 
yoʻlga qoʻyildi. 

Bugunga qadar xorijiy medialarda bosma materiallarni ovozli formatga 
oʻtkazish boʻyicha bir necha tajribalar sinovdan oʻtkazilgan. Jumladan, oʻtgan 
asrning 90-yillarida Buyuk Britaniyada mahalliy haftalik gazetalardagi 


maqolalardan namunalar ko`ngillilar tomonidan o`qilib, audio kassetalarga sifatli 
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formatda yozib olingan va qaytarib berish sharti bilan mushtariylarga bepul pochta 
xizmatlari orqali yetkazilgan. Mazkur usul gʻarb mamlakatlarida keng tarqalgan 
boʻlsa-da, ayrim kamchiliklardan ham holi emas edi. Masalan, audio 
kassetalarning maksimal sig`imi 90 daqiqani tashkil etganligi uchun gazetalarni 
to`liqligicha yozib olish imkoni boʻlmagan. Shu bois, ulardagi materiallar 
tashabbus egalari tomonidan saralab olinib ovozlashtirilgan. Bunda barchani birdek 
qiziqtira oladigan yangilik yoki maqolalarni tanlab olish mushkul jarayon 
hisoblangan. Shuningdek, gazetani ovozlashtirish hamda uni pochta orqali 
tinglovchiga yetkazish jarayonlari ma'lum bir vaqt talab qilganligi bois, koʻzi ojiz 
gazetxonlar axborotlardan boshqalarga nisbatan kechroq boxabar boʻlish holatlari 
kuzatilgan. Kanada, AQSh hamda Avstraliya davlatlarida Bosma nashrlarni ovozli 
formatda taqdim etishning yana bir usuli, telefon qoʻngʻiroqlari orqali ma'lumot 
uzatish keng yoʻlga qoʻyilgan. Bunda koʻzi ojiz tinglovchi maxsus raqamlarni terib, 
suhandonlar tomonidan ovozlashtirilgan gazetalar saqlanuvchi markaziy tizimga 
qoʻngʻiroq qiladi. Tegishli raqamlar vositasida kerakli gazeta tanlab olinadi va 
tinglanadi. Shuningdek, kerakli raqamlar yoki raqamli kodlar yordamida gazeta 
tarkibidagi bo`limlarni ham tanlab tinglash mumkin. Ushbu markaziy tizimda 
gazetalar to`liqligicha taqdim etilgan. Mazkur usulning noqulaylik jihati sifatida 
koʻzi ojiz axborot iste'molchilari telefon xizmatlari uchun odatdagidan koʻproq 
harajat sarf qilishi deb baholangan. 

“Xorijiy mamlakatlar matbuotidagi ovozli gazeta va jurnallar aksar hollarda 
ixtiyoriy yondashuvlar asosida tayyorlanadi. Jumladan, Avstraliyada ko`zi ojizlar 
uchun 24 nomdagi gazetalar 500 nafarga yaqin ko`ngillilar tomonidan 
ovozlashtiriladi. Buyuk Britaniyadagi 500 ga yaqin ovozlashtiriladigan mahalliy 
nashrlar taqriban 10000 nafar koʻngillilarni oʻzida jamlagan qator ixtiyoriy 
guruhlar tomonidan chiqariladi. Amerika Qoʻshma Shtatlarida ham ovozli 
nashrlarni tayyorlashda asosan ko`ngillilar xizmatidan foydalaniladi. Yuqorida 
sanab oʻtilgan davlatlardan farqli o`laroq, Shvetsiyada koʻzi ojizlarni mahalliy 
nashrlardan boshqalar kabi tenglikda foydalanishi toʻliq ta'minlangan. Ovozli 


gazeta va jurnallarni tayyorlash hukumat tomonidan moliyalashtiriladi. 
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Tahririyatlar oʻzlarining ishchi kuchidan foydalanib yoki professional aktyorlar 
bilan shartnoma tuzgan holda oʻz gazeta va jurnallarining bosma variantiga ovozli 
versiyasini ham ilova qilib chiqaradilar” 3). Bu esa, koʻrish boʻyicha nogironligi 
boʻlgan va nogironligi bo`lmagan axborot iste'molchilari oʻrtasida matbuotdan 
foydalanishdagi teng huquqlilikni ta'minlaydi. 

Audio shakldagi nashrlar “ovozli jurnal” hamda “audiojurnal” kabi atamalar 
bilan izohlanib kelinadi. Shulardan anglashiladiki, ayni nashrlarni tayyorlanish 
tartibiga ko`ra turlarga ajratishga ehtiyoj bor. Aks holda atamalar oʻrtasida 
chalkashliklar yuzaga keladi. Audio shakldagi jurnallar tayyorlanishiga koʻra ikki 
turga boʻlinadi. Birinchisi, bosma nashrlarning ovozli versiyasi. Bunga koʻra, 
bosma shaklda chop etilgan bir nashr yoki bir nechta nashrlardan to`plangan 
maqolalar suhandon tomonidan oʻqiladi va koʻzi ojizlar uchun audio kontentga 
aylantiriladi. Nashrning mazkur turi shakl jihatdan audiokitoblardan deyarli farq 
qilmaydi. Shu ma'noda, bu tur nashrlarni “ovozli jurnal” atamasi bilan yuritilishi 
maqsadga muvofiq. Audio shakldagi jurnallarning ikkinchi turi koʻrish boʻyicha 
nogironligi boʻlgan insonlarga faqatgina ovozli axborot berishga ixtisoslashgan 
boʻlib, bu kabi jurnallarning bosma versiyasi boʻlmaydi. Ularni shakllantirish, 
alohida yondashuvni talab etadi. Bunda tayyorlanadigan materialning mazmunidan 
tortib, uni ovozlashtirishgacha boʻlgan jarayonlarda e'tiborga olinishi zarur boʻlgan 
qator oʻziga xos talablar mavjud. Ovozli materiallar ustida ish olib borish bir necha 
bosqichlarni oʻz ichiga oladi: 

Dastavval, tinglovchilar uchun qiziqarli mavzularni tanlay olish. Bunda 
axborot iste'molchilarining turli yosh va turli soha vakillari ekanligini inobatga 
olgan holda oltin oʻrtaliq belgilanadi va shunga koʻra mavzular tanlanadi hamda 
qog`ozga tushiriladi. Audiojurnal faqatgina tinglashga moʻ`ljallanganligini hisobga 
olgan holda tayyorlangan maqolalar imkon qadar tinglovchiga tushunarli jumlalar 
bilan tahrirlanadi. Faqat bunda adabiy til meyorlaridan chetga chiqmaslik shart. 
Qogʻozdagi matn tahrir qilingach, uning asosida ovoz operatori fonogramma 


tayyorlaydi. 
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Audiojurnal mundarijasi shakllantirilib olgandan soʻng, uni nutqida nuqsoni 
boʻlmagan suhandonlar koʻmagida ovozlashtirish maqsadga muvofiq. Bu oʻrinda 
suhandonlar bir nechta boʻlishi va albatta erkak hamda ayol ovozlaridan tarkib 
topganligiga alohida e'tibor qaratish lozim. Chunki, ovozlar xilma-xilligi jurnal 
jozibadorligini oshirishga xizmat qiladi. Tinglovchining e'tiboriga havola 
qilinayotgan materialning xarakteri va mazmunidan kelib chiqib ovoz 
intonatsiyasiga tus berish ham jozibadorlikka xizmat qiladi. Masalan, rasmiy 
xabarlarni jiddiy, hajviy materiallarni quvnoq yoki she'riy asarlarni obrazli 
ohanglarda oʻqish va hokazo. Ammo bu nuqtada intonatsiyani notoʻgʻri qoʻyish, 
ovozga tus berishda me'yordan oshish, ushbu ovozli materialning iste'molchilar 
tomonidan oxirigacha tinglanmasligiga ham olib kelishi mumkin. 

Agar ovozli kontent jonli suhbat yoki reportaj shaklida boʻlsa, u profesional 
tarzda mantaj qilinadi. Ya'ni, suhbatdagi toʻxtalishlar, uzulishlar yoki reportajdagi 
ortiqcha tovushlar kesilib, tinglovchiga sifatli tarzda taqdim etiladi. Agar ovozli 
material biror maskan ta'rifi yoki biror voqelik tavsifi xususida boʻlsa, ushbu 
axborotni tinglovchi goʻyo o`zini bevosita jarayon ishtirokchisiday his etar 
darajada yetkazilishi mushtariylar qiziqishini yanada orttiradi. Tanlangan 
kontentning tinglovchi uchun qiziqarli va foydali boʻlishi asosiy talablardan biridir. 

Yana bir muhim jihat, bu turdagi audiojurnallarda musiqalardan foydalanish. 
Biz kuzatgan nashrlarning ayrimlarida musiqadan faqatgina jurnalning titul qismi 
hamda mundarijasi bilan tanishtirilganda foydalanilsa, ayrimlarida maqolalar ham 
musiqa ohanglari ostida oʻqilgan. Fikrimizcha, bu kabi nashrlarda musiqadan 
keragidan ortiq darajada foydalanish nooʻrin holat. Chunki bu tinglovchining 
xayolini chalgʻitishi mumkin. Ayrim oʻrinlarda, masalan, jurnal boshlanishida, bir 
rukndan ikkinchisiga oʻtgan paytlarda va nihoyat yakunida qisqa shakldagi ba'zi 
ovoz effektlaridan foydalansa boʻladi. Bu hatto jozibadorlikni oshiradi ham. Biroq 
musiqa ohanglari ostida materiallarni taqdim etmaslik kerak. Biz bu jarayonni 
ko`proq radio efirlariga xos holat deb hisoblaymiz. 

O`zbek mediasida koʻzi ojizlar uchun maxsus tayyorlanuvchi audiojurnallar 


bugunga qadar umuman kuzatilmagan. Vaholanki, ayni shakldagi jurnallarga ham 
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ehtiyoj yuqori. Birinchidan, mamlakatimizda koʻzi ojiz axborot iste'molchilari 
uchun ixtisoslashgan faqat bitta nashr: “Bir safda” jurnali mavjud. U ham brayl 
yozuvida chop etiladi. Shu ma'noda, koʻzi ojizlarning axborot olish maydonini 
kengaytirish, shu bilan birga ularga axborotlarni tez va qulay formatlarda yetkazish 
dolzarb ahamiyatga ega. Bu borada ovozli format eng optimal yechim sanaladi. 
Chunki zamonaviy axborot texnologiyalari rivoji natijasida mazkur formatdagi 
ma'lumotlarni yetkazishning imkoniyati keng. 

Yuqoridagilardan kelib chiqqan holda 2023-yildan boshlab, koʻrish boʻyicha 
nogironligi boʻlgan insonlar uchun ovozli axborot uzatishga ixtisoslashgan 
“Tiflomedia” audiojurnali faoliyati yoʻlga qoʻyildi. U nafaqat koʻzi ojizlar hayoti, 
balki umumjamiyat hayoti doirasidagi ahamiyatli va zaruriy axborotlarni tarqatadi. 
Shu bilan birga ko`zi ojizlarni umumjamiyat hayoti bilan, umumjamiyat vakillarini 
esa, koʻzi ojizlar hayoti bilan tanishtiradi. Bu yondashuv koʻrish bo`yicha 
nogironligi boʻlgan shaxslar va umumjamiyat oʻrtasida axborot kommunikasiyasini 
rivojlantirishni maqsad qilgan. Hozirgacha “Tiflomedia” audiojurnalining 2 ta 
soni tayyorlangan boʻlib, mazkur kontentlar telegram messenjeridagi tiflomedia 
rasmiy kanali orqali tinglovchilar e'tiboriga havola etildi. Tahririyat jamoasi koʻzi 
ojiz axborot iste'molchilariga tinglash orqali oson qabul qilinuvchi, imkon qadar 
boshqa manbalarda uchramaydigan, professional tarzdagi sharhlarga asoslangan, 
sifatli kontentlar tayyorlashga urinib kelmoqda. Jumladan, jurnalning bugunga 
qadar e'lon qilingan sonlarida “Media olam” ruknida koʻrish boʻyicha nogironligi 
boʻlgan shaxslarning axborot olish imkoniyatlarining tadrijiy bosqichlari hamda 
telekontentlarga tiflosharhlar berish masalalari bilan bogʻliq ma'lumotlar taqdim 
etilgan. “Biz bilmagan tarix” ruknida esa, turli sohalarga oid xodisalarning tarixiga 
doir qiziqarli ma'lumotlar yoritiladi. Masalan, 1-sonda Oʻzbekiston Respublikasi 
davlat madhiyasining tanlab olinishi tarixi bilan bogʻliq qiziqarli ma'lumotlar 
taqdim etilgan bo`lsa, 2-sonda koʻzi ojizlar uchun sevimli hisoblangan 
radiopostanovkalar va ularning tarixi borasida soʻz yuritilgan. “Muloqot manzili” 
ruknida turli soha vakillari bilan suhbatlar oʻtkaziladi. “Adabiy laboratoriya” 


ruknida badiiy adabiyotdagi turli masalalar tahlili berib boriladi. “Jahonning 
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mashxur ko`zi ojizlari” ruknida dunyo bo`yicha turli sohalarda shuhrat qozongan 
koʻzi ojiz shaxslar hayotidan hikoya qilinadi. “IT podkast” ruknida zamonaviy 
axborot texnologiyalarida koʻzi ojizlar uchun yaratilgan texnik imkoniyatlar 
haqidagi ma'lumotlar, ulardan foydalanish qoidalari bo`yicha koʻrsatmalar amaliy 
jarayon bilan birga eshittiriladi. Bulardan tashqari, jurnalda “Umr bekatlari”, 
“Innovatsion yechim”, “Tabiat xazinasi”, “Ijtimoiy munosabat”, “Ming bir 
mo`jiza” kabi ruknlar mavjud. “Tiflomedia” audiojurnali 2023-yilning 3-avgust 
sanasida 110265 raqami bilan rasmiy ommaviy axborot vositasi sifatida davlat 
roʻyxatidan oʻtkazilgan. 

Xulosa o`rnida shuni aytish mumkinki, audio shakldagi nashrlar 
tarmogʻining kengayishi, avvalo koʻzi ojiz axborot iste'molchilarining ma'lumot 
olishdagi zaruriy ehtiyojlarini qondirishga xizmat qiladi. Qolaversa, davlatimiz 
tomonidan 2021-yilda ratifikatsiya qilingan “Nogironlar huquqlari toʻg`risida”gi 
konvensiyada belgilangan talablarning mamlakat miqyosida ijrosi ta'minlanadi. 
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ANHOR.UZ SAYTIDA DATA JURNALISTIKA ELEMENTLARINING 
QO`LLANILISHI 


Aygul JIENBAEVA 
OʻzJOKU xalqaro jurnalistika yoʻnalishi 
2-bosqich magistranti 


Annotatsiya: Ushbu maqolada hozirda jurnalistikada rivojlanib kelayotgan 
data jurnalistika, ya'ni ma'lumotlar jurnalistikasining internet saytlarida qanday 
qoʻllanilishi haqida soʻz yuritiladi. Shuningdek, Anhor.uz saytida chop etilgan data 
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materiallar analiz qilinib, ma'lumotlarni to`plash va data material tayyorlashda 
qaysi omillarga ahamiyat berishi kerakligi bo`yicha aytib oʻtiladi. 

Kalit soʻzlar: Axborot, data jurnalistika, ma'lumot, fakt, Anhor.uz, internet 
sayti, infografika, diagramma, storytelling. 


AHnortannast: Jjannag ctatbgi mocha Kya Janri, KOTOpPA B 
HACTOAIEE BPEMA MOJIyAna OIL pazbutTde B Meniachepe, y TJIABABIM 
00pa30M O TOM, KAK peajnisyetch Ha MpakTIKe HAHQOPMAaTLonnag Kyphaidctika 
Ha HHTepHeT-caitax. Take aHajrisipyotcg HHQOpMation rb MATEPHATII, 
OIIYOJIHKOBAHHBIe Ha calite Anhor.uz, 4 yKazbibaetch, Kakde PakKtopbi OJI 
HMETb 3HAYCHNEe Mpa CO0pE AHH y oat oBe KAJpalatlld rli MatepnanoB. 

KJinoyebbne aroba: Maudjopmannga, jara xypHanctika, akt, Anhor.uz, 
cait, Hiorpagika, IHarpamMma, cCTopuTeJIJIAT. 


Abstract: This article talks about data journalism, which is currently 
developing in journalism, that is, how information journalism is used on Internet 
sites. Also, the data materials published on the Anhor.uz website are analyzed and 
it is mentioned what factors should be important in data collection and data 
material preparation. 

Keywords: Information, data journalism, information, fact, Anhor.uz, site, 
infographic, diagram, storytelling. 

Yaqin bir necha yillardan buyon jurnalistikada data jurnalistika rivojlanib, 
ommaviy axborot vositalarining barcha sohalarda keng foydalanib kelinmoqda. 
Buning sababi esa, internetda axborotning koʻpligi va insonlarning qisqa 
ma'lumotlarga boʻlgan ehtiyojidir. 

U auditoriyaning zamonaviy talablaridan kelib chiqqan holda paydo boʻlgan 
ommaviy axborot vositalarining yangi yoʻnalishi. Undagi materillar auditoriya 
qabul qilishi uchun eng qulay variant boʻlib, dolzarbligi, oddiyligi, aniqligi va 
tushinarliligi bilan data jurnalistik materialda oʻz koʻrinishini topadi (1,4) 

Shu sababdan u mediada ommalashib bormoqda va ayniqsa internet 
jurnalistikasida foydalanish juda koʻp imkoniyatlarni beradi. Data jurnalisikaning 
matnlarga asoslangan an'anaviy jurnalistikadan farq qiladi. Sababi unda sonlar va 
ma'lumotlar asosiy oʻrinni egallaydi. Bu yo`nalish jahon jurnalistikasida yaqinda 
paydo bo`ldi deb ayta olmaymiz. Sababi uning eng birinchi koʻrinishi 1821-yili 
Britaniyaning “The Guardian” gazetasida chop etilgan. Materialda Angliyaning 
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tu'rli hududlaridagi oliy ta'limlarning mablagʻlar va grant va kontraktda 
o`qiyotgan talabalarning soni koʻrsatiladi. Shunday qilib bu yoʻnalish bosqichma- 
bosqich rivojlanib, Yevropa, AQSH va Rossiya jurnalistikasida keng qoʻllanila 
boshlagan. Ammo bu oʻzbek mediasida endi rivojlanib kelayotgan yangi yoʻnalish 
hisoblanadi. Sababi biz shu paygacha barcha ommaviy axborot vositalarida faqat 
an'anaviy jurnalistikadan foydalanardik. Shunga qaramay oʻz yangiliklarini data 
jurnalistikaga asoslangan holda qiziqarli qilib tayyorlaydigan bir necha internet 
saytlari, tashkilotlar ham mavjud. Masalan Statistika agentligi rasmiy kanallarida 
bunday materiallar juda ko`p. Sababi unda faqat aniq sonlar berilgani sabab, faqat 
matn koʻrinishida berilsa insonlarni e'tiborini tortmasligi va odamlarni zeriktirishi 
mumkin. Shuningdek, birnecha internet saytlarida ma'lumotlar analiz qilingan 
holda storytelling koʻrinishida ham berib boriladi. Storytelling — bu ingliz tilidan 
tarjima qilinganda, hikoyalar soʻzlab berish (san'ati). U insonlarga oʻz fikrlarini, 
g`oyalarini, qilingan ish natiyjalarini qiziqarli holatda soʻzlab berishi va ularni 
diqqat markazida ushlab tura olishlari uchun muhim (2) 

Bunday formatda berilgan data materiallar koʻpchilik uchun qiziqarli 
hisoblanadi. Sababi matnni faqat sonlar bilan bermasdan hikoya orqali ham 
ta'svirlab berishi mumkin. Data jurnalist Pol Bredshou “Biz hozir sonlar asrida 
yashayapmiz. Bunda hamma narsa sonlar orqali shakllanishi mumkin. Bu degani 
deylik hamma narsa sonlar orqali, yuzaga kelishi mumkin” degan edi. Ya'ni 
an'anaviy jurnalistikada matnlardan foydalanadigan boʻlsa, data jurnalistikada 
sonlar asosiy oʻrinni egallaydi. Shu sababdan ham data jurnalist sonlarni analiz qila 
olishi kerak. 

Bugungi kunda internet saytlarida data materiallrning tayyorlanishi ham 
ortib bormoqda. Bunday yoʻnalishdagi materillarni tayyorlashda faqat sonlarga 
asoslangan ma'lumotlarni yigʻib qo`ymasdan, filtrlash va analizlash kerak. 
Shuningdek, data jurnalistikaning birnecha usullaridan foydalansa boʻladi. Bunday 
material tayyorlashda qulayi va ommalashgani “Canva”, “Flourish”, “Infogram” va 
“Datawrapper” dasturlari hisoblanadi. Unda bizga kerakli boʻlgan harhil formalarni 


yaratish mumkin. Asosiysi kerakli ma'lumotlar to“plansa boʻldi. Biz data material 
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tayyorlashda Statistika agentligidagi ochiq ma'lumotlarga tayanamiz.U davlat 
tomonidan e'lon qilingan tayyor elektron ma'lumot boʻlib, unda barcha sohalar 
boʻyicha ma'lumotlar berilgan. Hozir data jurnalistika elemetlarining orasida 
infografika usulida foydalanish ommalashib bormoqda. 

Infografika — axborotni grafika ko`rinishida uzatish demakdir. Uning asosini 
jadval, grafika, diagramma, gistogramma, piktogramma, infokart tashkil etadi (3,124) 

U axborotni taqdim etishning grafik usulidir. Boshqacha qilib aytganda, buni 
rasm koʻrinishidagi ma'lumotlar desak ham bo`ladi. Infografika boshqa 
elementlarni (matn, ko`rsatkichlar, diagrammalar, bloklar va ikonlar) oʻz ichiga 
olishi mumkin, unda grafik tasvirlar asosiy rol oʻynaydi. Uning ko`pgina 
afzalliklari bor: 

Birinchidan, infografika sizga katta hajmdagi ma'lumotlarni koʻrsatishga 
imkon beradi — matnni uzoq vaqt oʻqish uchun bugungi auditoriyaning sabri va 
vaqti kamlik qilmoqda. 

Ikkinchidan, yaxshi infografika ma'lumotni yanada aniqroq qiladi. 

Uchinchidan, qiziqarli rasm tomoshabinlarning e'tiborini jalb qilishga 
yordam beradi, shuning uchun bu format ommaviy ravishda qoʻllaniladi. Bugungi 
zamonaviy ta'lim tizimida ham infografik materiallardan koʻproq foydalanish 
tavsiya etilmoqda (4) 

Sonlarga asoslangan data materiallar koʻpchilik internet saytlarida e'lon 
qilsada, shular orasida Anhor.uz sayti misolida ko`rsak. Bu oʻzbek mediasida data 
material tayyorlashda eng ommalashgan internet sayti hisoblanib, unda 
infografikaning har hil usullaridan foydalanganligini koʻrish mumkin. Saytda qisqa 
formatdagi materillarni ham matn bilan emas, diagramma orqali tayyorlaydi. 
Masalan saytda tayorlangan birnechta data materiallarni analiz qilib ketsak. 

“Budjet va bolalar: mamlakatning ayrim hududlarida birortayam yangi 
maktab yoki boqcha qurilmaydi”(5) nomli data material chop etiladi. Bunda 
mavzuga o01d barcha kerakli ma'lumotlar yig`ilib matn quyidagicha boshlanadi: 

36 milliondan ortiq aholi istiqomad qiladigan Oʻzbekistonda 2023-yilda 17 


748 nafar oʻquvchiga moʻljallangan bor-yoʻgʻi 24 ta maktab, 11 610 oʻrinli 57 ta 
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yangi bolalar bogʻchasi quriladi. Shu bilan birga, faqat oʻtgan 2022-yilda 
mamlakatimizda yangi tugʻilgan chaqaloqlar soni bir milliondan sal kamini, ya'ni 
932,2 ming nafarni tashkil qiladi. 

Ko`rinib turgani kabi maqolada sonlar asosiy oʻrinni egallaydi. Bunda data 
jurnalistikaning birnecha elementlarini foydalangan holda ma'lumotlarni yetkazib 
beradi. Maqola davomida esa qaysi yili qancha bogʻcha qurilishi va maktab uchun 
qancha summa ajiratilishi va mablagʻlar nimaga ishlatilayotgani bo`yicha toʻliq 
ma'lumotlar beriladi. 


OGLAKTNI OGOPOHIN 
npamooxpanoK 5910) 


Aopomno-tpancnopin 
Muay (2280. 


Bu diagramma orqali esa, ajratilgan mablagʻlarni qanday ehtiyojlar uchun 
sarflash rejalashtirilgani haqida koʻrsatilgan. Bunday ma'lumotlarni berishda 
diagramma yaxshi tanlangan. Chunki bir qarashni oʻzida qaysi biriga koʻp yoki 
kam mablagʻ ajratilganligini bilish mumkin. U yerda koʻrsatilgan sonlar bizni 
esimizda qolmasa ham, diagrammada koʻrsatilgan shakliga qarab eslab qolish 
mumkin. Shu sababdan ham data jurnalistikadani qoʻllash foydali hisoblanadi. 
Shuningdek saytda chop etilgan “Nega Oʻzbekistonda ayollar erkaklardan kam 
maosh oladi?” jejnomli maqolani olib qaraylik. Bir qarashda bu oddiy maqolaga 
oʻxshab koʻrinishi mumkin. Lekin u haqiyqiy data material hisoblanadi. Nimaga 
deganda unda maqolaga oid barcha ma'lumotlar yig`ilgan. Diagrammadan 
foydalangan va maqola storytelling koʻrinishida yozilgan. Bu maqolani biz guruh 
boʻlib 3 oy davomida ishlaganmiz. Birinchi qilgan ishimiz esa ochiq 
ma'lumotlardan har bir sohaga oid kerakli ma'lumotlar yigʻish va analizlash 


boʻlgan. Ya'ni nima sabab ayollar erkaklardan kam maosh olishini va aynan qaysi 
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sohalarda ishlashi bo`yicha ma'lumotlar qidirganmiz. Keyin esa ma'lumotlarni bir 
qizni taqdiri misolida storytelling qilib tushuntirib berganmiz. Diagrammalarda esa 
ayollar eng koʻp ishlaydigan TOP-3 soha, ayollar ishlaydigan sohalarda eng kam 
ish haqi to“lanadi, Oʻzbekistonda kasb-hunar kollejini bitiruvchi erkaklar ayollarga 
nisbatan ancha koʻp, 2020-yilgacha OTMni bitirgan ayollar soni erkaklarga 
qaraganda ikki baravar kam nomli diagrammalar yaratdi. Bunday ma'lumotlarni 
digramma orqali berish juda tushunarli. Sababi ularni soʻzma-soʻz berilsa 


storytellinga mos kelmay qolishi mumkin. 


Ushba diagrammada ayollarni koʻp 


Aennap 3Hr Kya uunangunran 


TONM-3 coxa ishlaydigan sohasisi bo`yicha ma'lumotga ega 


2020-iun xonatn 6yanya coxaqa nunananran boʻlish mumkin.Internet saytlarida data 


aennapKiunr 4 KYPCATKNIN 


Cofik n canal ba 
WKTNMONA XU3zMaTNAp 


Auauw ba oBK,aTnaKnu 


jurnalistikaning barcha elementlaridan 
KYypcaTnLU 


foydalanish mumkin. Masalan, “Flourish” 


Ta'brinm 


dasturidagi diagrammalar bilan faqat rasm 


6yUnya xuzmatnap 


Canoat 46,2 koʻrinishida emas, balki ularning hajmini 
M Y AR ta R A G 
i 37,4 katta kichikligini koʻrsatib boradigan video 
Axboport ba anoka 5,2 


qilsa boʻladi. Bunday materiallarni tayyorlash 
iii i orqali auditoriyani qiziqtirish mumkin. 
Shuningdek, infografikada ma'lumotga oid 
rasmlar qoʻyib ham odamlar e'tiborini tortsa boʻladi. Data jurnalistikaning asosi 
sonlar va vizualizatsiya. Shu sababdan ham data material yaratmoqchi boʻlgan har 
bir data jurnalistdan talab qilinadigan asosiy narsa esa materialga oid kerakli 
ma'lumotni to`play olish, analizlash va yangi texnologiyalardan yaxshi foydalana 


olish hisoblanadi. Sababi ularni yaxshi bilish orqali esa har qanday qiziqarli 


kontentlarni yaratish mumkin. 
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STEND-AP VA UNI OLISHDA YANGICHA YONDASHUVLAR 
(DAVLAT VA XUSUSIY TELEKANALLAR MISOLIDA) 
Qudratova Munisa 
O`zbekiston Jurnalistika va kommunikatsiyalar 


universiteti 3-bosqich talabasi 


Annotatsiya: Ushbu maqolada axborot janrlarida xususan, lavha, 
reportajning eng muhim unsurlaridan biri stend-ap haqida fikr yuritilgan. Davlat va 
nodavlat telekanallari misolida stend-ap tayyorlashdagi yondashuv tahlil qilingan. 

Kalit soʻzlar: stend-ap, lavha, reportaj, dramatik yoki sahnalashtirilgan 
reportaj, sahna koʻrinishi, epizodli xabar yetkazish jarayoni, kadrorti matni. 
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AHHotanng: B jqaoi CctatTbe OTMEqtaetTcq, TO OJIHIM 13 BAaKHCHl 
3JIEMCHTOB - 0CO6CHAH B Matepranax HAQopMation oro KAaHpa - ABJIAETCH 
BeIpa chi MASH (ioapelatgad ctenzana. AHanisinpyetca Monoq Kk 
MOJITOTOBKe cTeHzaNa Ha apil porani (TOCyCa oti U 
HEroCyiapcterri TEJeKanalloB. 

KJinoyebne Croba: ctenzjan, Qu, penoptax, japamatiyecaia YI 
IMOCTAHOBOYABIK —pPeHopTtax, IpEZCHTALMA CHEHbI, IiIpolNeca iojayi 
3MNHAZOJINTECKOTO COHC, HOTABIK TEKCT. 

Annotation: In this article, one of the most important elements , is the 
stand-up of the news genre, especially the film. The approach to stand-up 
preparation is analyzed on the example of state and non-state TV channels. 

Key words: stand-up, film, reportage, dramatic or staged reportage, scene 
presentation, episodic message delivery process, staff text. 

Stend-ap axborot janlarining tarkibiy qismi. 

Reportajning asosi, predmeti voqea-hodisa boʻlsa, uning tayanchi - stend-ap, 
aniqligi-faktlardadir. Stend-ap har bir informatsion lavha yoki reportaj uchun 
muhim unsurlardan biri. U inglizchadan so“zma-so`“z tarjima qilinganda "stand-up" 
ya'ni, "tik tur" degan ma'noni anglatadi. Stend-ap biror-bir voqea sodir boʻlganda 
muxbir yoki jurnalist tomonidan tayyorlangan reportajda uning ekranda ko`rinishi 
boʻlib, u juda qisqa 10-15 uzogʻi 20 sekund atrofida davom etadi. Ingliz var rus 
manbalarida unga quyidagicha ta'rif beriladi. “A` stand-up is when a television 
reporter appears in front of the camera to narrate part of a story — most often at the 
beginning to set up the story, or at the very end.” 

(Stand-up - televideniye muxbiri voqeaning bir qismini hikoya qilish uchun 
kamera qarshisida paydo boʻladi - ko`pincha hikoyani o`rnatishning boshida yoki 
oxirida.) 

Ctenjan — BepOajn bga penoptepekdi Ipi, Korja XKypHaict pabotaet 
HEIOCPECTBEKMo B KANPE, TACTO — Ha MeCTE OCBETkAEMOTO COOBITNA. 

(Stand-ap - jurnalist to“gʻridan-to“gʻri kamerada, koʻpincha voqea sodir boʻlgan 


joyda ishlaganda og`zaki xabar berish usuli.) 
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Stend-ap olishdan eng asosiy maqsad quyidagilar: 

- tasvirga olish jarayonida jurnalist yoki reportyorning bevosita ishtirok etganini 
koʻrsatish, 

- muxbirning ekranda koʻrinishi va tanilishi. 

Ayniqsa, stend-ap jurnalistika sohasiga endi kirib kelgan yosh soha 
vakillariga ommaga tanilishiga imkon beradi. Oʻz navbatida, stend-ap muxbirning 
mahoratini ochib berishga xizmat qiladi. Stend-ap lavhaning boshida, oʻrtasida va 
oxirida ham kelishi mumkin va undan turli maqsadlarda foydalaniladi. Bu haqida 
“Audiovizual jurnalistika” kitobining VI tomida quyidagicha izohlanadi. 

Stend-ap turlari: 1)syujet boshida; 2) syujet oʻrtasida; 3)syujet oxirida; 

Syujet boshida aksariyat telekompaniyalarda istisno holatlar mavjud: 

a) bitta reportyor ikkita syujet tayyorlagan bo`lsa, qachonki ular koʻrsatuvda 

ketma-ket qo`yilganda, muxbir boshqa joyda yoki boshqa voqea haqida 

gapirayotgan boʻlsa; 

b) «kanal yuzi» boshlovchi tasvirga olish jarayoniga borgan taqdirda. Ya'ni, 

boshlovchi podvodka o`qimay, toʻg`ridan- toʻgʻri kadrda namoyon boʻlishi 

mumkin. 

syujet o`rtasidagi («koʻprikcha (mostik)» stend-aplar nisbatan ommalashgan tur 

hisoblanadi. 

Reportyor: a) syujetning turli kismlarini bir-biriga bog`lash uchun; 

b) videoqator boʻlmagan paytda; 

v) toʻgʻridan-toʻg`ʻri efirda ishlagan paytda bu turdagi stend-aplardan keng 

foydalanadi. (3,3031 

Oxirgi oʻn yillikda mamlakatimizda nodavlat telekanallarining ko`paygani 

jurnalistlardan axborotni qay tartibda yetkazish haqida ko`proq o`ylash va kreativ 

usullarda reportajlar tayyorlashni talab qilmoqda. Avval lavhalar koʻp hollarda, 

kadr orti matni va tasvirning oʻzi bilan efirga uzatilsa, hozir jurnalistik 

materiallarni tayyorlashda biroz jonlanish ya'ni muxbirlar efirga stend-aplar bilan 

chiqishi reportajning sifatini oshirib, auditoriyaning qiziqishini ham nisbatan 

orttirmoqda. Albatta, har bir telekanalning o“z xodimiga qoʻygan talablari turlicha. 
234 


Ammo hamma ommaviy axborot vositalarining negizida axborotni, toʻgʻri, ravon, 
tushunarli tarzda eng asosiysi, xolis yetkazish yotadi. Reportajning bu unsuri- 
stend-ap esa, unga yanada konkretlik, jurnalistning voqea joyiga borgani va holatni 
o`rganganini tomoshabinga yaqqol koʻrsatib beradi. Toʻgʻri, bugun davlat va 
nodavlat telekanallarning informatsion dasturlarida hamma lavhalarda ham 
stend-ap bilan chiqish holatini kuzatmasligimiz mumkin. Lekin ayrim dasturlar 
borki, reportajlarning 70901 stend-ap bilan beriladi. 

Masalan, “Oʻzbekiston 24” telekanalida efirga uzatiladigan “Fakt24” 
dasturida har bir sonida 7-8 ta reportaj efirga uzatilsa, undan kamida 5-6 tasi ya'ni 
bu 60-7090 reportajlarda stend-ap boʻlishini va bu muxbirning mas'uliyatini ikki 
barobar oshirishini anglatadi. Stend-ap jarayonida grafika masalasiga toʻxtaladigan 
boʻlsak, ushbu dasturda muxbirning beradigan ma'lumotiga mos ravishda grafik 
matn taqdim etiladi. Tomoshabin beixtiyor ma'lumotlarni oʻqishga tushadi. Grafik 
matnlar qisqa va tushunarli boʻlib tomoshabin bir vaqtning oʻzida uni muxbirdan 
va ekrandan matnni oʻqiydi. Bu auditoriyani qiziqtirish bilan birga xabarning esda 
qolish darajasini oshirishga yordam beradi. 

Shuningdek, davlat telekanallaridan biri “Toshkent” telekanalida ham 
aksariyat hollarda lavhalar stend-ap bilan birga berib boriladi. Muxbir Rustam 
Rustamov tomonidan moddiy madaniy meros obyektlari toʻg'risida “Turon” 
axborot kutubxona markazidan tayyorlangan reportajda stend-ap tayyorlagan. Shu 
oʻrinda, “Audiovizual jurnalistika” kitobining VI tomida qayd etilgan stend-apga 
qo`yiladigan talablarga toʻxtalib oʻtamiz. 

“Stend-apda jurnalist quyidagilarni yodda tutishi lozim: 

- koʻrinishingiz yaxshi boʻlishiga harakat qiling; 

-erkin boʻling, hayajonlanmang; 

- kameraga qarang: 

- bir maromda gapiring, gaplar iloji boricha boʻlinmasin; 

-matnga diqqatli boʻling: sizda uni to“gʻirlash uchun imkoniyat boʻlmaydi. 

-Sizni qayerda turganingiz tomoshabinga noaniq boʻ`lsa,uni tushuntiring yoki 


eslating; 
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-auditoriyaga gapirmang, balki suhbatlashing, sutkaning turli paytida suratga 
olingan materiallardan ehtiyot boʻling. 
Stend-apda bular man etiladi: 
-stend-ap matnini yodlamang; 
-odamlar jamoasi fonida stend-ap qilmang; shovqin-suronli joyda (masalan, 
yigʻilish bo`layotgan xonada) past ovozda gapiring; 
-gapirayotganda mikrofon haqida oʻylamang.” (3, 30717 

Yuqoridagi reportajda bu talablarga rioya qilingan matn, fon hammasi bir- 
biriga mutanosib tarzda tanlangan ammo muxbirda soʻz notoʻgʻri talaffuz qilish 
holati kuzatilgan. “Nashrdan chiqqan” emas “nashrdan chiqgan” tarzda talaffuz 
qilinishi diqqatli tomoshabinni e'tiborini tortadi. Mana shu holatda montajda ham 
toʻg`rilashning iloji bo`lmaydi. 

Stend-ap tayyorlashda oʻzgacha yondashuvlar. 

Bugungi XXI asr- axborot-texnologiyalari asrida axborot almashinuv jarayoni 
yuqori tezlikda rivojlanib bormoqda. Ayniqsa, internet va ijtimoiy tarmoqlarning 
tezkorlikda axborot yetkazishi bu jarayonni yanada tezlashtirib yubordi. Bu esa, 
ommaviy axborot vositalari orasida yangiliklarni yetkazishda raqobatlashuvni 
yuzaga keltirib, jurnalistikaning rivojiga, jonlanishiga sabab bo`lmoqda. Axborotga 
ommani qiziqtirish uchun mavzu dolzarb va yetkazilishi ham boshqacha noodatiy , 
kreativ uslubda bo`lsa, ayni muddao. Aynan shu kreativ usullar telekanal 
auditoriyasini saqlab qolishga imkon yaratadi. Aks holda, tomoshabinda tanlov 
ko`p, u xohlasa ijtimoiy tarmoqlarga murojaat qilishi va axborotdan xabardor 
boʻlishi mumkin. 

“Milliy TV”da “Millar” informatsion dasturi. Bu koʻ`rsatuvda noodatiy, 
rekreativ yondashuv asosida lavhalar, reportajlar efirga uzatiladi. Ularda axborotni 
oddiy stulda oʻtirib oʻqib bermayapti. Aksincha, aktyorlik mahoratini ishga solib 
reportajni oʻzgacha tayyorlashyapti. Tan olish kerakki, bu yoʻnalish xalq orasida 
oʻz muxlislarini topdi. Ba'zi tomoshabinlar bugun “Millar” nima tayyorlarkin, deb 
kutib oʻtirishadi, garchi u xabarni allaqachon internetdan oʻqib boʻlishgan boʻ`lsa- 


da. Reportajlarning yutuq tarafi shundaki, ularda qisman tahlil ham bor, ya'ni 
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voqea joyiga borib jarayonni oʻrganishadi. Shuningdek ushbu koʻ`rsatuvdagi 
reportajlar faqat tabdirlar bilan cheklanib qolmagan, ular xalq orasidagi 
muammolarni omma e'tiboriga taqdim qilmoqda. Shu sabab boʻlib, bir nechta 
muammolar oʻz yechimini topmoqda, ijobiy hal qilinmoqda. Lekin “asalning ham 
ozi shirin” degan gap bor. Oxirgi bir necha oy ichida ular teatr san'ati va aktyorlik 
mahoratiga koʻp e'tibor qaratib yuborishdi, shekilli, ular tayyorlagan reportajni 
reportaj ham deb boʻlmay qoldi. Darhaqiqat, xabarni yetkazishda qisman rasmiyni 
saqlash kerak. Chunki har qanday holatda ham jurnalist katta auditoriya, omma 
bilan ishlaydi. U tayyorlagan kontent millionlab insonlar nazariga tushadi. 
Kreativlikning ortidan quvish orqali ayrim chegaralarni bosib oʻtib, g'aayritabiiy 
usulda materiallar tayyorlashmoqda. Masalan, jinoyatchi marhumani qanday 
oʻldirganini harakatlar bilan yaqqol koʻrsatib berish ommada turli emotsiya va 
fikrlarni yuzaga keltirishi va bu ba'zan salbiy oqibatlarga olib kelishi ya'ni bu 
reportajni koʻrgan shaxsda qotillik yoʻllarni oʻrgatib qoʻyishi mumkin. Shuningdek, 
shu yoʻsinda tayyorlangan reportajlarni information janr turi emas, balki “dramatik 
yoki sahnalashtirilgan reportaj”, stend-aplarni esa, “ sahna koʻrinishi, epizodli 
xabar yetkazish jarayoni” deb atash mumkin. 

Nodavlat telekanallari orasida “Sevimli TV” da “Zamon” informatsion 
dasturida ham reportajlarning aksariyat qismi stend-ap bilan boyitilgan. “Milliy 
TV” dan farqli oʻlaroq, bu telekanalda stend-aplar rasmiylikni saqlagan holda, 
kreativlikdan ham me'yorida foydalanib taqdim etiladi. Ba'zan ayrim stend- 
aplariga boshqacha yondashuv kerak deyish mumkin. Masalan ““Soxta prokuror” 
qoʻlga tushdi” nomli lavhada muxbir koʻchada oddiy stend-ap tayyorlagan. Mavzu 
va uning berayotgan axboroti qiziq, ya'ni bir fuqaro YPX xodimlariga oʻzini 
prokuror deb tanishtirib, jarimadan qutulib ketishni koʻzlagan , ammo u niyatiga 
yetmagan. Soha xodimlari buni darrov aniqlashgan. Agar muxbir shu xabarni 
boshqacharoq uslubda ommaga taqdim qilsa, balki u yanada qiziqroq boʻlardi. 
Ammo bu koʻp hollarda, telekanalning yoʻnalishi va boshqa bir nechta omillarga 


bogʻliq jarayondir. 


237 


Har qanday holatda ham, stend-ap muxbir mahoratini koʻrsatib beruvchi lavhaning 


muhim qismi sanalar ekan, jurnalistdan hamisha ijodkorlikni talab qiladi. 


Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati: 


1. https://multimedia.journalism.berkeley.edu/tutorials/standups/ 


2. https://ru.m.wikipedia.org/wiki 
3. Audiovizual jurnalistika. VI jild. Toshkent. “Oʻzbekiston”. 2019. 433 bet 


TASVIRIY SAN'AT MASALALARI KOʻ“RSATUVLAR MAVZUSIDA 


Barno USMANOVA 


O`zbekiston Milliy universiteti 
Jurnalistika fakulteti tayanch doktoranti 


Annotatsiya: 

Koʻrsatuv tayyorlash mavzu tanlash qiyin jarayon hisoblanadi. Ayniqsa, 
ixtisoslik koʻrsatuvlar bu aynan oʻsha sohaning tarixi va kelajagini bir 
mutaxassisdanda kuchliroq bilishni jurnalistdan talab etadi. Tezis tasviriy san'atga 
bagʻishlangan koʻrsatuvlar haqida bir muncha ma'lumot beradi. 

Kalit soʻzlar: televidenie, koʻrsatuv, tasviriy san'at, Akademiya, rassom, kartina, 
asarlar 

Annotatsion: Choosing a topic for a TV show is a complicated process. Special 
programs require a journalist to be more professional than an expert in the history 
and future of that field. The thesis provides some information about visual arts TV 
shows. 

Keywords: television, TV show, visual arts, Academy, artist, painting, works 

AHHoTtanig: Bop Tem aa Tell kepeyati CIO konlar. 
Chennai iporpamlbi TPEOYIOT OT KypAaTicta Ob O00nee 
I(Mpoecchonanom yem 9KCHEPpTA B HCTOPHN HB OYyIYyilem 3ToH 0obnacti . B tezuce 


TIIPHBOATCH HEKOTOPBIC CBEJCHNHA O'tIcpEenhagax 1H300pa3uTejrbHoro HCKYCCTBA. 
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Kinroyebpre cosa: TEJISBUaCHNE, Mepeyayi, 1H300pazutenoge HCKYCCTBO, 
Arajemni, Xyon, KiB, Tolani. 

Oʻzbekiston aholisining qariyib 26.690 yoshlar tashkil qiladi (1). Yosh avlodni 
tarbiyalash, ularning IQ sini oshirish dolzarb masala boʻlib qolmoqda. Ularni 
televizor qarshisda ushlab turish qiziqtirish qiziqarli content yaratish jurnalistdan 
nafaqat kuchli bilim, balki mahorat ham talab qilinadi. Ayniqsa hozirgi kunda 
ijtimoiy tarmoqlar rivojlangan, bir paytda bu ikki karra qiyin ishdir. Ularni saviyasi 
oshirish jahon olimlari qatorida koʻrish uchun esa tasviriy san'at nazariyasi va 
tarixini chuqur oʻrganish talab etiladi. Chet el hamda O'zbekiston rassomlari 
hayoti, tajribalari, tasviriy san'atga kirib kelayotga zamonaviy neooqimlarni 
oʻrganish ularni chuqur tahlil qilish esa ancha murakkab. Keng ma'noli, asarlarni 
tahlil qilishda esa tarix, falasa, san'atni bilish talab etiladi. Shu ma'noda, 2022- 
yilning 20-dekabr kuni Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga va Oʻzbekiston 
xalqiga murojaatnomasida - “Farzandlarimizni kasb-hunarlarga, san'at va 
madaniyatga qiziqtirishimiz lozim” (21 -— deb takidlab oʻtdilar. 

Badiiy jamoalar direksiyasi O`zbekiston teleradiokompaniyasi qoshida 1987- 
yilda tashkil etilgan boʻlib, shu yillardan boshlab tavsiriy san'atga oid koʻrsatuvlar 
efir yuzini koʻra boshlagan. 1979-yilda efirga uzatilgan, O'zMTRK xazinasida 
saqlanayotgan, Roʻzi Choriyevga bagʻishlangan koʻrsatuv diqqatga sazovordir(3). 
Koʻ`rsatuvda hech qanday ovoz yoʻq. Oʻzbek milliy musiqasi ostida rassom hayoti 
gavdalanadi. Bizga ma'lumki Roʻzi Choriyev Oʻzbekiston tasviriy san'atida portret 
janri otasi hisoblanadi. Shu kungacha u kabi ko`p portret yozgan musavvir yoʻq 
Oʻzbekistonda. Rassomning asar ustida ishlashidan tortib to u asarni ko“rgazmaga 
namoyish etgunicha bo`lgan jarayon bayon etilgan. Ushbu koʻrsatuvda rejissyor 
mahorati ochib berilgan. 

1993-yilda efir yuzini ko`rgan yana bir ocherk koʻrsatuv O`zbek Pikassosi 
nomi bilan mashxur Chingiz Axmarovga bag'£ʻishlanadi(4). Rassomga 
bagʻishlangan koʻrsatuv tarixiylik metodiga tayanib, badiiy ijod va asarning 


genezisini, ijtimoiy hayotda tutgan oʻrnini, tasviriy san'atga qoʻshgan xissasini 
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yoritib beradi. San'atshunos jurnalist fikrni, tahlilni, yondashishni faktga bogʻlab 
olib boradi. 

1997-yili O`zbekiston Badiiy akademiyasi tashkil etilgandan soʻng, 
Akademiya bilan hamkorlikda rassomlar ijodiga televidenieda yangicha yondashuv 
paydo bo`ldi. Endilikda rassomlarning nafaqat ijodi oʻrganildi, balki 
san'atshunoslar rassomlar, qahramonning shogirdlaridan ham intervyu olinadigan 
boʻldi. Tavsir va taassurot turkum koʻrsatuvlari nafaqat O`zbekiston tasviriy 
san'ati haqida yana jahon tasviriy san'atiga ulkan hissa qoʻshgan rassomlar haqida 
ham tayyorlangan (5) O'zMTRK xazinasidan. 

Tasviriy san'atga 0o1d ko`rsatuvlar haqida gap ketganda, rassomlar hayoti va 
ijodini ilmiy-ommabop, film darajasiga olib chiqan san'atshunos-jurnalist 
Shaxnoza Ganievani eslamaslikning iloji yoʻq. 

“3Besnonan” ko`rsatuvlar turkumida Oʻzbekistonning eng yirik, oʻzbek 
rassomligiga tamal toshini qo`ygan rassom-ustalari haqida bir qator turkum 
koʻrsatuvlar namoyish etilgan. Pavel Petrovich Benkov, Chingiz Axmarov, 
Aleksandr Nikolaev (Usta Moʻmin) va koʻplab rassomlar ijodini ochib bergan 
ushbu ko`rsatuv ma'lumotlarga, arxiviylikka boyligi bilan ajralib turadi. 

“Madaniyat va ma'rifat” telekanali davlat muassasasi O`zbekiston 
Respublikasi Prezidentining “O`zbekiston milliy teleradiokompaniyasining raqamli 
telekanallari sonini oshirish, ulardan to`liq formatda foydalanish, sifatli boyitish va 
xizmat ko`rsatish to`g`risida” 2012 yil 30 iyuldagi PQ-1794-son Qarori asosida 
tashkil etilgan(J. 2013 yil 1! yanvar kunidan o`z dasturlarini efirga uzata boshlagan. 
Yurtimiz madaniy-ma'rifiy hayotiga oid koʻplab yangi loyihalar bilan ish 
boshlagan telekanal teletomoshabinlar tomonidan iliq kutib olindi. Bu esa yurtimiz 
aholisining madaniy-ma'rifiy sohalardagi axborotga boʻlgan ehtiyoji katta 
ekanligini koʻrsatadi. Tajribali va mahoratli ijodkorlardan tashkil topgan 
“Madaniyat va ma'rifat” telekanali oʻzining qisqa faoliyati davomida yaxshi 


natijalarga, yutuqlarga erishdi. 
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Manaviyat va ma'rifat kanalida efirga uzatilayotgan “5-Oʻlcham” “Mangu 
lahza”, “Ijodiy uchrashuv” “Bir asar tarixi” kabi koʻrsatuvlari aynan tasviriy san'at 
namoyondalari haqida. 

Foydalanilgan adabiyotlar roʻyxati 


1. Oʻzbekiston aholisi 36,4 mln kishini tashkil etmoqda, ularning eng koʻpi Samarqandda 
yashaydi — Oʻzbekiston yangiliklari — Gazeta.uz 

2. Oʻzbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlis 
va Oʻzbekiston xalqiga MUROJAATNOMASI. Yangi O`zbekiston 
gazetasi. Ne 259 (781), 2022- yil 21- dekabr, chorshanba 

OʻzMTRK xazinasi 1979 yil 
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JAHON VA MILLIY MIQYOSDA ONLINE TELEVIDENIYE RIVOJI 


Joʻramirzayev Diyorbek Erkin oʻgʻli 


O`zbekiston jurnalistika va ommaviy 
kommunikatsiyalar universiteti talabasi 


Annotatsiya: Televideniye bugungi kunda axborot uzatishning eng mashhur 
vositalaridan biridir. Dunyo bo`ylab milliardlab odamlar har kuni soʻnggi 
voqealardan xabardor boʻlish, sevimli telekoʻrsatuvlari va filmlaridan bahramand 
boʻlish uchun televizorlardan foydalanadi. O`zbekistonda istiqlol yillarida 
davlatimiz rahbari rahnamoligida amalga oshirilgan islohotlarning muhim 
yo`nalishlaridan biri ommaviy axborot vositalarini, birinchi navbatda, 
teleradioeshittirishni rivojlantirish boʻldi. Ushbu maqolada jahon va milliy 
miqyosda televideniyening rivojlanishi, davlat va nodavlat telekanallarning 
koʻrsatuvlari tahlili, shuningdek soha rivojiga hissa qoʻshgan mutaxassislar haqida 


ham toʻxtalib oʻtilgan. 


Kalit soʻzlar: televideniye, radio, vizual, madaniy-ma'rifiy, analog, raqamli 


televideniye 
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PA3BUTUE OHJIAYH-TEJIEBUJIEHA B TJIOBAJIb HOM y 
HATHUOHAJIbHOM MACHITABE 


AHHoTalind: Terebujchie Cron SBT air y3 Ca 
MOTIYJISpHBIX CpPEXCTB Mepeyayd HAfopmali. Karki eb MUJIJIKaAapI Joan 
ITO BCEMy MHpY CMOTPAT TEJISBIBOP, YTOOBI OBITb B Kypce Mochenni HoBoctel y 
HACHAXKMATBCA JIFOOHMBIMG TEeJeHoy y olmani. Oli 13 Baroi 
HAMpABJICHYA pedopm, IIpOBOJIMGIX Mo Pyar atgaa Kar roCylapotga B 
TOJILI HEZABICHMOCTU B Y30ekiuctane, CTAJIO pPa3zButTe CPEJCTB MACCOBOH 
HAQoOpMATT i pool Bot - TEJISBUTCHNA y panoberlanig. B yano ctatbe 
paccmatpibaetcq pazBuTtne TEJISBUNCHIA Ha MUpOBOM y HAOHaJI kom Yo, 
IpOBOUTCA AHA IIpOrpamni TOCYHAaNpCTBEKiTb y HETOCYIANCTBEH Tn 
TEJICKAHAJOB, 4 TAKIKE MEPHBONUTCH MAHCHHEe IKCHEPTOB, BHECHINX CBOH BKNAN B 


pa3BuTNC OTPACIIH. 


KJInoyebre CHOBa: TEJISBITICHHE, pa, BUZYajIog, KYITYPHO- 


IIPpOCBCETUTCJIBCKOC, AHAJIOT'OBOC, aiflpabsog TCJICBUHJICHNC, 


DEVELOPMENT OF ONLINE TELEVISION AT THE GLOBAL 
AND NATIONAL SCALE 


Abstract: Television is one of the most popular means of information 
transmission today. Every day, billions of people around the world use televisions 
to keep up with the latest news and enjoy their favorite TV shows and movies. One 
of the important directions of the reforms carried out under the leadership of the 
head of state in the years of independence in Uzbekistan was the development of 
mass media, first of all, television and radio broadcasting. In this article, the 
development of televiston at the world and national level, the analysis of the 
programs of state and non-state TV channels, as well as experts who contributed to 


the development of the industry, are discussed. 


Key words: television, radio, visual, cultural and educational, analog, digital 
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1928-yil 26-iyul kuni o`zbekistonlik ixtirochilar B.Garabovskiy va 
I.Belyanskiy tomonidan yaratilgan ilmiy-texnik ishlanma — “telefot” maxsus 
komissiya sinovidan oʻtkazilib, dunyoda birinchi televizor paydo boʻlishiga sabab 
boʻldi va maxsus patent berildi. 

Ma'lumotlarga ko`ra, televideniyening ilk koʻrsatuvlari 1936-yilda Buyuk 
Britaniya va Germaniyada, 1938-yilda tajriba sinov tariqasida Moskva va Sankt- 
Peterburgda, 1941-yilda esa AQSHda efirga uzatila boshlangan. Afsuski, xalqimiz 
insoniyatga oynai jahonni armugʻon qilgan boʻlsada, uning efir namoyishlaridan 
biroz kech bahramand boʻldi. Albatta, buning ijtimoiy-siyosiy, iqtisodiy, ma'naviy 
va mafkuraviy sabablari bor edi. Xullas, Toshkentda televizion ko`rsatuvlarni 
muntazam efirga uzatish 1956-yilning 5-noyabridan amalga oshirilgan.(F1) 

Shubhasiz, televideniyening ochilishi o“z davrida xalqimiz hayotida chin 
ma'noda oʻziga xos unutilmas voqea boʻldi. Bunday quvonchli tarixiy voqeaga 
guvoh boʻlgan, Toshkent telemarkazi ochilishi marosimida ishtirok etgan va 1961- 
1994-yillarda O`zbekiston televideniyesida faoliyat ko`rsatgan jurnalist Anbara 
Otamurodova oʻzining “Radio va televideniye — tafakkur gultoji” (2018) kitobida 
bu tarixiy lahzalarni eslab bunday yozadi: “...hayotimizdagi oʻsha baxtli kun — 
1956-yilning beshinchi noyabr kuni edi. Kursimiz sardori Anvar Karimov (olim, 
tarix fanlari nomzodi va jurnalist Anvar Karimov nazarda tutilmoqda) auditoriyaga 
tabassum bilan kirib kelib: “Diqqat! Xushxabarlik e'lon bor. Bugun oʻquv 
mashgʻ`ulotlaridan keyin hammamiz bir tanu bir jon boʻlib, Shayxontohurga 
boramiz. Kech soat oltida Toshkent telemarkazi ochilar ekan. Biz ulkan tarixiy 
voqeaning guvohi boʻlamiz”, dedi. Hammamiz quvonib ketdik va Shayxontohurga 
barchadan ilgari yetib keldik. U zamonlarda telemarkazning chor atrofi qingʻir- 
qiyshiq qurilgan koʻrimsiz, g“aribona uylar bilan oʻrab olingan, xaloyiq bu yerda 
tiqilishib yashar edi. Endigina qurib bitkazilgan hashamatli telemarkaz binosi 
odamlar bilan gavjum Ularning barchasi xushnud, xursand edilar 

1956-yil 6-noyabr oqshomi! Oʻzbek xalqining shodligi daryoday toshgan 


oqshom! Bu kun xotiramizda eng nurli sana bo`lib qoldi”. 


243 


Darhaqiqat, u paytlarda “koʻrsatuv”, “diktor”, “rejissyor”, “efir” kabi soʻzlar 
odamlar uchun qay darajada sirli va gʻaroyib bir yangilik boʻlib tuyulganini 
anglash qiyin emas. Kattalarning aytishicha, oqshomlar odamlar televizor 
qarshisiga emas, balki o`zlarini mo`jizalar maydoniga kirib qolganday his eta 
boshlagan. Shunday qilib, televideniye oʻz davrida millionlab odamlarni hayratga 
solgan, kuldirgan, yig`latgan. 

Yillar oʻtgani sayin televideniye ham oʻzining taraqqiyot bosqichlarini 
boshidan kechira bordi. Oʻzbekiston televideniyesiga ilk tamal toshi qoʻyilgan 
kundan boshlab, to bugunga qadar juda katta ijodiy maktab va jamoalar shakllandi. 
Televideniyening har bir yoʻnalishida ustoz-shogird an'anasi paydo boʻldi va ular 
yillar mobaynida shakllanib bordi. Ushbu davr jurnalistikasi, umuman, 
teledasturlari haqida soʻz borganda, dastavval, Ubaydulla Burhonov, Bobo 
Xoʻjayev, Elbek Musayev, Jonrid Abdullaxonov, Armugʻ“on Muhammedov, 
Maqsud Yunusov, Haybat Aliyev, Meli Mahkamov, Ergash Karimov, Mahkam 
Muhamedov, Ahmad A'zam, O`rol Oʻtayev, Anvar Isroilov, Qoʻzijon Hakimov, 
Anvar Tojiyev, Ergash Raimov kabi oʻnlab ijodkor-jurnalist va rejissyorlar nomi 
yodga keladi. Shu oʻrinda Oʻzbekiston televideniyesining diktorlar guruhi 
shakllanishiga munosib hissa qoʻshgan Iqbol Olimjonova, Ra'no Jo`rayeva, 
Oʻktam Jobirov, Davron Zunnunov, Nasiba Qambarova, Mirzohid Rahimov, 
Ra'no Madrahimova, Nasiba Ibrohimova, Farhod Bobojonov, Nasiba Maqsudova, 
Galina Melnikova kabi ustozlarni ham eslash joiz. 

Oʻtgan asrning 70-80 yillariga kelib televideniye butun respublikani qamrab 
oldi va tayyorlanayotgan ko`rsatuvlar xalqimiz qalbidan munosib oʻrin egallay 
boshladi. Bir soʻz bilan aytganda, bu davrda O`zbekiston telejurnalistikasi alohida 
soha va fan sifatida jamiyat hayotida muhim oʻrin egalladi. Turli janrlar paydo 
boʻla boshladi. Teatr va televideniye hamkorligi shakllandi. “Otalar soʻzi — aqlning 
koʻzi”, “Oynadan oʻpkalama”, “TV almanax”, “Televizion miniatyuralar teatri”, 
“Olamda nima gap” kabi turkum koʻrsatuvlar ana shu ijodiy hamkorlik samarasi 
natijasida efir yuzini koʻrdi. Oʻsha yillari “Marhabo talantlar”, “Chashma”, 


“Ofarin” kabi televizion tanlovlar juda mashhur boʻlib ketdi.2) 
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Ushbu davrda telejurnalistikada esse, ocherk, telejurnal janrlari yaxshi 
rivojlandi. Buyuk bobolarimiz — shoirlar, yozuvchilarning ijodi asosiy manba 
boʻlib xizmat qildi. Ular haqida tayyorlangan koʻrsatuvlar, ijodiy kechalar, 
televizion uchrashuvlar, bebaho folklor merosimizga 01d teledasturlar xalqimizning 
eng sevimli koʻrsatuvlariga aylandi. Chunki xalqimiz shu kabi koʻ`rsatuvlarga 
tashna edi. 

Oʻzbekiston mustaqil davlat boʻlgach, televideniyeda ham tub islohotlar 
boshlandi. Teleijodkorlar xalqimizning boy tarixi, qadriyatlari, buyuk bobolarimiz 
yaratgan oʻlmas meros haqida, ajdodlarimiz hayotini aks ettiruvchi badiiy asarlar 
asosida turkum koʻrsatuvlar tayyorlashga kirishdi. Bu davrda “Mirzo Ulugʻbek”, 
“Bobur”, “Layli va Majnun”, “Kecha va kunduz”, “Soʻnggi oʻq”, “Yusuf va 
Zulayho”, “Sohibqiron”, “Xorazmshoh”, “Amir Muzaffar”, “Moziydan bir sahifa”, 
“Mehrobdan chayon” kabi koʻp qismli asarlar yaratildi. Bu kelajakda teleseriallar 
yaratishda oʻziga xos muhim asos boʻlib xizmat qildi. 

Shu tariqa televideniye yangi janrlar bilan boyib bordi. Moddiy-texnik bazasi ham 
mustahkamlana boshladi. Bu borada oʻndan ziyod me'yoriy-huquqiy hujjat qabul 
qilindi. 

2006-yilda O`zbekiston teleradiokompaniyasi Oʻzbekiston —“mulliy 
teleradiokompaniyasi etib qayta tashkil etildi va tizimda keng koʻlamli islohotlar 
amalga oshirildi. O'zMTRK tarixida 2012-yil 31-dekabr kuni yana bir unutilmas 
voqea sodir boʻldi. Shu kuni tizimda ikkita yangi — “Madaniyat va ma'rifat” va 
“Dunyo bo'ylab” telekanallari faoliyat boshladi. 2013-yil 1-iyundan “Yoshlar” 
teleradiokanali huzurida “Bolajon” telekanali efir yuzini koʻrdi. Shu yili raqamli 
formatda “Kinoteatr”, “Navo”, “Oilaviy”, “Diyor” telekanallari tashkil etildi. 
Oradan bir yil oʻtib “Mahalla” ma'rifiy teleradiokanali tashkil etildi. 2015-yilga 
kelib Oʻzbekiston milliy teleradiokompaniyasi tizimidagi barcha hududiy 
teleradiokompaniyalarining bir kunlik efir hajmi 24 soatga yetkazildi. Sohani 
malakali kadrlar bilan ta'minlash maqsadida teleradiokompaniya huzurida 8 ta 
mutaxassislik yoʻnalishi boʻyicha kadr tayyorlab beradigan oʻrta maxsus bilim 
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kommunikatsiyalar universiteti tashkil etildi va ushbu ta'lim muassasalarining 
televideniye bilan amaliy hamkorlik aloqalari keng yoʻlga qo`yildi. 
Yangi Oʻzbekiston televideniyesi 

Yaqinda, 23-sentyabr kuni Prezidentimiz Shavkat Mirziyoyev BMT Bosh 
Assambleyasi 75-sessiyasida o`zbek tilida nutq soʻzlab, butun dunyo e'tiborini 
yana bir bor O`zbekistonga qaratdi. Bu tarixiy nutqni barcha yurtdoshlarimiz 
televideniye orqali jonli efirda koʻrib, faxrlandi. Bu unutilmas voqeani bejiz 
eslamadik. Keyingi yillarda Oʻzbekiston xalqchil islohotlar diyoriga aylandi. Har 
jabhada o`zgarishlar, yangilanishlar bo`lmoqda. Donishmand xalqimiz qonidagi 
qudratli xislatlar, ezgu qarashlar kurtak ochib, quloch yozmoqda. Milliy iftixor, 
qadriyatlar jilolanmoqda. Ana shu muhim oʻzgarish jarayonida televideniye 
islohotlarining ham borligi quvonarli holdir. 

Davlatimiz rahbarining 2017-yil 2-maydagi qarori bilan O'zMTRK tizimida 
betoʻxtov faoliyat yuritadigan “O'zbekiston-24” axborot-tahliliy teleradiokanali 
tashkil etildi. Zamonaviy jurnalistika asosida ish boshlagan teleradiokanalni tashkil 
etishdan maqsad aholiga xolis va ishonchli axborotni yetkazish, axborot muhitini 
sifatli mahsulotlar bilan to`yintirish, muhim hodisalarni tezkorlik bilan yoritishni 
ta'minlash edi. 

Bugungi kunda “O'zbekiston-24” teleradiokanali fuqarolarni qiynayotgan 
muammolar, joylardagi dolzarb masalalarni mutasaddi rahbarlar bilan ochiq va 
toʻg“ridan-to“gʻri muloqotlarni tashkil etish orqali hal qilish vositasiga aylandi. 
Prezidentimiz tashabbusi bilan yana bir — “O'zbekiston tarixi” telekanali tashkil 
etildi. Boy tariximizni yoritish, xalqimizning jahon sivilizatsiyasi rivojiga qoʻshgan 
katta ilmiy, madaniy va ma'naviy hissasi haqida mamlakatimiz aholisini, 
shuningdek, chet el jamoatchiligini keng koʻlamda xabardor qilish maqsadida 
tashkil etilgan mazkur telekanalning ilk efiri 2019-yili mustaqilligimizning 28 
yilligi munosabati bilan 1-sentyabrda amalga oshirildi. 

Oʻzbekiston milliy teleradiokompaniyasi faoliyatida yana bir tarixiy voqea yaqinda 
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da rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish chora-tadbirlari toʻgʻrisida”gi 
farmoni bilan bogʻliqdir.(3) 

Mazkur tarixiy farmonga muvofiq, Oʻzbekiston milliy teleradiokompaniyasi 
bilan birgalikda tizimdagi axborot-tahliliy, ma'naviy-ma'rifiy va madaniy- 
gumanitar telekanallarini xorijiy davlatlarda teleradiokompaniyaning OTT 
platformasini (internet tarmogʻi orqali teledasturlarni namoyish etish tizimi) ishga 
tushirish va boshqa zamonaviy informatsion texnologiyalardan foydalangan holda 
namoyish etilishi yo`lga qoʻyilmoqda. Farmon asosida “O'zbekiston” telekanalida 
yurtimiz hududida istiqomat qiluvchi barcha millat va elatlarning tillari, urf- 
odatlari va an'analarini targʻib qiluvchi, mamlakatimizga oid axborot-tahliliy, 
ma'naviy-ma'rifiy, madaniy-gumanitar bilim doirasini kengaytirishga xizmat 
qiluvchi va intellektual hamda boshqa ma'lumotlarni xorijiy tillarda yoritadigan 
“Do'stlik” axborot-ma'rifiy dasturlar tahririyatini tashkil etish rejalashtirilgan. 
2021-yil 1-yanvardan boshlab teleradiokompaniya tizimidagi markaziy 
telekanallarda ona tilimiz haqida “Tilga e'tibor”, “Ona tilida soʻzlashamiz”, 
“Notiqlik mahorati”, “Til — millat koʻzgusi”, “Kitob bilim manbai”, “Bilimli 
yoshlar — kelajak bunyodkori” kabi turkum koʻrsatuv va eshittirishlar tashkil 
qilinib, muntazam ravishda efirga uzatib borilishining tobora ko“payayotgani esa 
kishini yana-da quvontiradi. 

Shunday qilib, oʻzining 65 yillik boy tarixi ega Oʻzbekiston milliy 
teleradiokompaniyasi tizimida bugun jami 26 tele va 16 radiokanal 24 soat faoliyat 
koʻrsatmoqda. (31 

Keyingi yillarda televideniye qoʻlga kiritgan eng katta yutuqlardan yana biri 
raqamli televideniyega oʻtish davri boʻldi. Odatdagi televizion koʻ`rsatuvlardan 
yangi, yana-da sifatli daraja — raqamli telekoʻrsatuvlarning sun'iy yoʻldosh orqali 
dunyoning yuzdan ortiq mamlakatiga keng namoyish etilishi, oʻylaymizki, 
zamonaviy televideniye sohasining ulkan yutuqlaridan biridir. 

Oʻzining qadimiy va boy tarixi bilan haqli ravishda faxrlanadigan 


Oʻzbekiston televideniyesi davr bilan hamqadam rivojlanib bormoqda. Zero, 
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sohadagi izchil islohotlar natijasida bugungi kunda mamlakatimizdagi har bir oila 
yuqori sifatli televideniye xizmatlaridan bahramand boʻlish imkoniga ega boʻldi. 
Darhaqiqat, mamlakatimiz taraqqiyotining bugungi bosqichida barcha sohalar 
qatori axborot olish va uni yetkazish, ayniqsa, ta'sirchan jamoatchilik fikrini 
shakllantirish borasida raqobat keskin rivojlanib bormoqda. Bunday jarayon esa 
OAV xodimlari, jumladan, teleijodkorlar oldiga yangi-yangi talab va vazifalarni 
qo`ymoqda. Shu bois, bugungi murakkab vaziyatda jamiyat hayotida 
televideniyening oʻrni va ta'sirini yana-da oshirish, xususan, uning xolis va 
haqqoniy axborot tarqatish, ochiqlik va oshkoralik, soʻz va fikr erkinligidagi 
ahamiyatini tobora yuksaltirishga katta e'tibor qaratilmoqda.(4) 

Bugungi kunda ijodkorlar dunyoqarashi erkinlashishi natijasida 
tayyorlayotgan mahsulotlari ham kechagisidan tubdan farq qilmoqda. 
Ko`ʻ`rsatuvlarda erkin mushohada yuritish, xolis, haqqoniy va xalqchil mavzularni 
yoritish masalasi asosiy oʻringa chiqmoqda. Yurtimizda amalga oshirilayotgan 
keng koʻlamli oʻzgarish va yangilanish jarayonlarini har tomonlama tahlil qilish, 
ayniqsa, joylardagi ijtimoiy muammolar, kamchiliklarga davlat idoralari va 
jamoatchilik e'tiborini qaratish bugun telejurnalistlarning ham asosiy maqsadiga 
aylandi. Ijtimoiy salmogʻi yengil bo`lgan, hisobot va balandparvozlik ruhidagi 
materiallar tayyorlashdan voz kechish, koʻproq xalqning dardini yoritish, aholini 
qiynayotgan muammolarni ekranga olib chiqish va ularga yechim izlashga jiddiy 
e'tibor qaratila boshlandi. 

Shu maqsadda milliy teleradiokompaniya tizimida keyingi 3-4 yil ichida 
xalq huquqiy madaniyatining yuksalishiga xizmat qiluvchi “Munosabat”, “Sharh”, 
“Qarama-qarshi”, “Ob'ektiv nigohida”, “Xalq fikri”, “Fikr.uz”, “Munozara 
maydoni”, “Xalq qabulxonasida bir kun”, “Jurnalist nigohida”, “Xalq minbari” 
kabi tahliliy yo`nalishdagi oʻnlab koʻrsatuv va tok-shou tashkil etildi va ular koʻp 
ming sonli teletomoshabin e'tiborini qozondi. Jamiyatda ilm-ma'rifat, adabiyot, 
milliy madaniyat va san'atimizni, shuningdek, kitobxonlikni keng targʻib etishga 
yo`naltirilgan “Kitobxon shou”, “San'at tarixi”, “Islom: mohiyat va talqin”, “Radio 
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“O'zbekiston buyuk allomalar yurti”, “Maqom san'ati” kabi oʻnlab madaniy, 
ma'rifiy va badiiy koʻrsatuvlar namoyishi ham yoʻlga qoʻyildi. Bugunga kelib 
milliy teleradiokompaniya koʻplab davlatlarning nufuzli teleradiokompaniyalari 
bilan yaqindan hamkorlik aloqalarini yoʻlga qoʻydi. 

Teleradiokompaniya ijodkorlari jahon miqyosida yuz bergan pandemiya 
tufayli vujudga kelgan murakkab vaziyat va qiyinchiliklarga qaramay, karantin 
davrida ham aholiga 24 soat mobaynida tezkor, ishonchli, xolis axborot yetkazib 
berish, shuningdek, mamlakatimizda amalga oshirilayotgan demokratik 
islohotlarni atroflicha aks ettirishga yo`naltirilgan turli mavzu va janrlarga xos 
koʻplab rang-barang ko`rsatuvlarni namoyish etib bordi. Bu davrda O'zMTRK 
xodimlari bir tanu bir jon boʻlib yurtimizga kelgan bu baloga qarshi kurashishga 
oʻz hissalarini qoʻshishmoqda. Barchamiz uchun sinovli va mas'uliyatli davrda 
efirga uzatilayotgan koʻrsatuvlarning aksariyati jonli ravishda efirga uzatildi. 
Ayniqsa, “O'zbekiston” “Oilaviy”, “Mahalla”, “Madaniyat va ma'rifat” 
telekanallari orqali onlayn dars va onlayn maslahat dasturlarining tashkil etilgani 
va kunu tun namoyish etib borilgani xalqimiz tomonidan munosib qarshi olindi. 
Yangi davr telejurnalistikasining yana bir ifodasini jonli efirlar soati ortgani 
misolida ham ko`rish mumkin. Avvalo, davlat miqyosidagi deyarli barcha tadbirlar, 
bayram dasturlari va konsertlar toʻgʻridan-toʻ“g`ri nafaqat oʻzimizga, balki dunyo 
mamlakatlariga yuqori sifatda, oʻziga xos koʻrinish va formatda translyatsiya 
qilinmoqda. Keyingi yillarda “O'zbekiston-24”, “O'zbekiston”, “Toshkent”, 
“Oilaviy”, “Mahalla” telekanallarida “Axborot”, “Tahlilnoma”, “Yangiliklar”, 
“Studiya-24”, “Munosabat”, “Oydin hayot”, “Kun xabarlari”, “Qarama-qarshi”, 
“Assalom, O'zbekiston!”, “Vaziyat-24”, “Ochiq muloqot”, “Xalq munbari”, 
“Murosai madora”, “Agroinnovatsiya” kabi ijtimoiy-siyosiy mavzudagi oʻnlab 
dasturlar to“g`“ridan-to“gʻri namoyish etiladigan boʻldi.(5J 

Yangilanayotgan O`zbekiston islohotlari ohangida bugun har bir koʻrsatuvda 
aytilayotgan mulohazalar xolis, haqqoniy va chuqur tahlillarga asoslangani holda 
keng jamoatchilikni fikrlashga undamoqda. Bu esa mamlakatimiz taraqqiyotida 
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boʻlmaydi. Shuningdek, bunday ijodiy jarayonlar, o“z navbatida, bugungi davr 
telejurnalistikasining o`ziga xosligi, taraqqiyoti va yuksalish jarayonlarini 
belgilashga xizmat qilmoqda. 
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